
        ˮ ˫˦˲˪ ̅˦˫˦̄ˮ˾˫ˮ˰ˮ˷ ˷˦̄˪˰˳˧ˮ˷ ˭˧ˮ˰ˮ˷ˮ˷ ˷˦̄˪˰˱̂ˮ˺˳ ˹˲ˮ˫˪˶˷ˮ˸˪˸ˮ 

                                            ̆˹ ˱˦˲ˮ˸˦˶˹˰ ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧˦˭˦ ˺˦˯˹˰˸˪˸ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˺ˮ˰˳˰˳˨ˮˮ˷ ˯˦˭˪˩˶˦ 

 
 
 

˺˦˶ˬˮ˲ ˼˳˧˦˩ˮ˼˦˩ˮ˯˳˰˦˪ˮ   

 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶˪˧ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷ ˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ 

̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯˦˾ˮ  
 

 

 
˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦ ̂˦˶˩˨˪˲ˮ˰ˮ˦ ˺ˮ˰˳˰˳˨ˮˮ˷ ˩˳˻˸˳˶ˮ˷ (PhD ) ˦˯˦˩˪˱ˮ˹˶ˮ 

̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷ ˱˳˷˦˴˳˫˪˧˰˦˩ 

 

 

 

 

 

 
 

 
          ˷ ˦˱˪̀˲ˮ˪˶˳ ̄˪˰˱́˼˫˦˲˪˰ˮ ˴˶˳˺. ˱ ˦˲˦˲˦ ˶˹˷ˮ˪˾˫ˮ˰ˮ 

 
 
 

 

 

 

˭˧ˮ˰ˮ˷ˮ 

2019 

 

 

                                                              ˷˦˶˿˪˫ˮ 



1 
 

 ˾˪˷˦˫˦˰ˮéééééééééééééééééééééééééééé............5 

˭˦˫ˮ  I   ˷ ˦˯˫˰˪˫ˮ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯ˮ˷  ˬ ˳˨˦˩ˮ ˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˦ ................................     10 

1.1 ˪˲˦ ˶˳˨˳˶̀ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦.................................................................   10 

1.2   ˪ ˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦..........................................................................................  12 

1.3 ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˩  ˦˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦.......................................................... ...13 

1.4  ˷ˮ˸˽˫˦ ˶˳˨˳˶̀ ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˪˰˪˱˪˲˸ˮ....................................................................15 

1.5 ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ.......................................................... 21 

1.6  ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪ ˲˪˧ˮ:  ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷ ˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶ ˹˷˹˰ˮ ˶ ˳˨˳˶̀       

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪ ˲˪˧ˮ.............................................................................................. 23 

1.6.1 ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˭˦ ˳̅ ˦̄ˮ............................................................................. ..23 

1.6.2 ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ................................................................................28 

1.6.3 ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ.......................................................................................... .... 31 

1.6.4 ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦........................................................................................................33 

1.6.5 ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ̅˨˹˺ˮ..............................................................................39 

1.6.6 ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ............................................................................... ...45 

 ˭˦˫ˮ  II     ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ ˩  ˦ ˱ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ.........................................51 

2. 1  ˪ ˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˩  ˦˨˦˶˪ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ................................51 

2. 2  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ................................................................52 

2. 3  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧ˮ........................................................................  53 

      2. 4  ˰ ˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ............................................................................................   59 

 

˭˦˫ˮ III  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳  ˰ ˪˻˷ˮ˯˦˾ˮ 

.........................................................................................................................68 

3. 1  ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱ˮˬ˦˲ˮ, ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦, ˱ ˦˷˦˰˦ ˩  ˦˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮ˦............... 68 

3.  2 ˯ ˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˿˦˶˿˳.........................................72 

3.. 3. ˯ ˫˰˪˫ˮ˷ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˾˪˨˶˳˫˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˩˹˶˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ 

˳˧ˮ˪˻˸˹˶˳˧˦........................................................................................................          74 

3.4  ˪ ˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ ..............................................................          110 



2 
 

3.4. 1.  ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ  ˦ ˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱ ˮ˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪..................................          111 

3. 4. 2 ˪ ˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱ ˦˷˦˰ˮ˷ ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˷ ˸˶˹˻˸˹˶˦˾ˮ ˨ ˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˨ ˦˲̄ˮ˰˫˦-˦˲˦˰ˮˬˮ............................................................................. 116  

3. 4. 3 ˯ ˳˶˪˰˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˳˧ˮ˷ ˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ ˸˪˷˸ˮ................. 120 

3.4.4 ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ ˾˪˩˦˶˪˧˦ 

˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭..............................................................................    124 

3.5.  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀ ˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷ ˷ ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˬ ˳˨˦˩ˮ 

˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˦ ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷ ˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪ ˲˪˧ˮ ˷ ˱ ˦˷˦˰˦ˬ .˪..........  131 

3.6. ˬ ˳˨˦˩ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩ˮ˲˦˱ˮ˹˶˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦˹̀˫˰˪˰˳˧ˮ˷ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ 

˾˪˩˦˶˪˧˦..............................................................................................................................136 

3.7. ˯ ˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˩  ˦˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ  ˱ ˦˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪...................................  137 

3.7. 1  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˱˦̅˦˱˪˧˪˰ˮ ˯˳˱˪˲˸˦˶ˮ.......... ...137 

3.8    ˩ ˦˷˯˫˲˪˧ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˧˹˲˪˧ˮ˷ ˭˦˳˧˦ˬ˪...........................142 

3. 9  ˶˪˯˳˱˪˲˩˦̀ˮ˪˧ˮ ˾˪˱˩˪˨˳˱ˮ ˯˫˰˪˫˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷................................................  147 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶ˮ˷ ˷ˮ˦............................................................................  148 

˩˦˲˦˶˭ˮ   1 ...............................................................................................................        155 

˩˦˲˦˶˭ˮ   2 ...............................................................................................................       156 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 
 

̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˧˦ˬˮ˷˹˶ˮ, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˱˻˳˲˪ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲ˮ˹˰ ˾˪˷̂˦˫˰˦˷. ˯˫˰˪˫˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˯˳˱˴˰˪˻˷˹˶ˮ ˩ ,˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰̂ˮ˰˦˩, ˮ˲˸˪˶˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˹˶ˮ ̄˦˷ˮ˦˭ˮ˷˦˦, ˪˽˶˩˲˳˧˦ 

˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˩˦˶˨ˮ˷, ˯˪˶́˳˩, ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮˮ˷, ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ ˮˮ˷˦ ˩  ˦˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦-

˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˱˪˭˳˩ˮ˯˦˷˦ ˩  ˦˦˴˦˶˦˸˷. ˱ˮ˷ˮ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˼ˮ˶˪˧˹˰˪˧˦˦ ˮ ,˷ ˶˳ ˱ˮ˨ˮ, 

˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˦˴˦˶˦˸ˮ˷˦ ˩  ˦ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰  ˷ˮ˸˽˫˦-˺˳˶˱ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭, ˮ˯˫˰˪˫˷ ˮ˲˩˳-˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂˦˶˱˳˱˦˫˰˳˧ˮ˷ 119 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˷˦˧˦ˬ ˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˦˷ ˱˦˭˾ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ́˫˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˷ ˶˦˨˫˦˶˳˧ˮ˷˦ 

˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ˮ ˱ˮˬ˲ˮ˷ ˩˶˳˷ 

˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ˮ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ˷ ˨˦˶˩˦, ˯˫˰˪˫˦ ˦˷˪˫˪ ˮ˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧˷  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷  ˨˦˱˳˱̂˫˪˫ ˮ ˾ˮ˩˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˩  ˦

˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˫˰˪˲˦˷˦ ˩  ˦ ˾˪˷̂˦˫˰˦˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮˮ˷ ˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮ˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭. ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ˦ 

˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ,  ̄˳˰ ˳  ˯˫˰˪˫ˮ˷  ˱˪˭˳˩ˮ˯˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˱˳˩˨˪˷ 

˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˷˦˱˽˦ ˶˳˷ ˱˳˫˰˪˲˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷˦˭˫ˮ˷. 

 

 

The present research is a diachronic and interdisciplinary  study of the mechanisms of the 

semantic change in 119 basic English, Persian and Russian words of Indo-European origin. 

Specifically, it has different facets, employs a number of approaches and incorporates various 

disciplines including etymological studies, lexicology and semasiology.  

The primary objective of the research is the investigation and identification of the mechanisms of 

the semantic change and their frequency in the selected Indo-European vocabulary present in 

English, Persian and Russian vocabulary. This will facilitate reaching the second goal of the 

research that is the identification of regularities and tendencies of semantic changes in the given 

data. The third range of objectives of the research concerns the motivation and causes of the 

semantic changes (both internally or externally). One of the lateral objectives of the research is 

the comparison of the results in terms of the frequent mechanisms of the semantic change in each 

of the three languages.  
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Theoretically this research attempts to apply a Semasiological approach which uses word forms 

to arrive at their content to investigate and compare mechanisms of semantic change in English, 

Persian and Russian basic lexical items of the Indo-European origin. Due to the emphasis on 

practical results, there is an attempt to identify theoretical implications concerning applying such 

an approach for arriving at objective intralinguistic and extralinguistic results. The research 

provides interesting conclusions and suggestions for the further research.  
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                                                    ˾ ˪˷˦˫˦˰ˮ 

 

    ̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˯˫˰˪˫˦ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ̄˦˷ˮ˦˭ˮ˷˦˦ ˩  ˦ ˱ˮˬ˲˦˩ ˮ˷˦̄˦˫˷  

˾˪ˮ˷̂˦˫˰˳˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ ˪˧ˮ ˷ ˸ˮ˴ˮ ˩  ˦ ˬ˳˨˦˩ˮ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ 119 ˷˦˪˶˭˳, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂˦˶˱˳˱˦˫˰˳˧ˮ  ˷ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶,ˮ 

ˮ˶˦˲˹˰ ˮ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ˪.  ˯˫˰˪˫ ˦˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˲˦̂ˮ˰ˮ˷˨˦˲ ˾˪˩˨˪˧˦,  ˷˦̃ˮ˶˳˪˧ˮ˷˦˱˪˧˶, ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˦˯˫˰˪˫ ˱˪˭˳˩˷ ˩  ˦

˱˳ˮ̀˦˫˷ ˮ˷˪˭ ˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˪˧˷, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦ ˩  ˦˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦ ˩ ,˦ 

˦˷˪˫˪, ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹ -˶˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˯˫˰˪˫˦. 

˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦, ˷̄˫˦ ˷˦˯ˮ˭̄˪˧˭˦˲ ˪˶ ˭˦,˩ 

˾˪ˮ˷̂˦˫˰ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦ ˱˳˶˺˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷˦ ˩  ˦

˺˳˶˱˦˭̂˦˶˱˳˪˧ˮ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˪˧˷ ˦ ˩  ˦˱˭˦˫˦˶ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ  ̀˨˦˲˷˦ˬ˼˫˶˦˫˪ ˲

˩  ˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˪˲ ˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ˾˪˱˦˫˦˰ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˲ˮ˾˲ˮ˭ 

˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦˷. ˦˱ ˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦ ˨˦˲ˮ̄ ˮ˰˦˫˷ ˪˲ˮ˷  ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˮ

˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˾˶˪˪˷˧  ˾˳˶ˮ˷ ˦˶˷˪˧˹˰ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧˷, ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˯˦˲˳˲˪˧˷˦ ˩  ˦

˶˪˨˹˰˦̀ˮ˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˦˲˦˴ˮ˶˳˧˪˧˪ ˲ ˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ 

˪˫˳˰˹̀ˮ˦˷ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˪˴˳˻˦˾ˮ. ˦˷˪˫˪ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳ ˱˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˯˫˰˪˫˪˧ˮ˷ 

˷˦˾˹˦˰˪˧ˮ˭ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ ˺˪˷˫˪˧ˮ ˩  ˦ ˱˦˭ˮ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦, ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧,ˮ ˶˳˱˰˪˧˷˦̀ ˮ˷ˮ˲ˮ ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˦˲ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶-ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ 

˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ ˩˶˳˷. ˹˺˶ ˳˱˪˸ˮ̀, ˯˫˰˪˫ˮ˷˦˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˱˪˭˳˩ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ 

˩˶˳˷ ˹˦˼˶˪˷˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷˦ ˩  ˦ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˷ 

˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˨˦˲˫ˮ ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮˮ˷ ˼˶˱˦ ̀˳˩˲˦, ˶˦˭˦ ˿˦˫̂˫˩˪˭ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦˷ ˩  ˦ ˦˼˫ˮ˻˫˦˭ ˱˦˭ˮ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˺˳˶˱ˮ˷ 

˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦. ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˪˫˳˰˹̀ˮ˦, ˱ˮ˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ  ˷

̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˩  ˦  ˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ ˷˦̄˪, ˬ˳˨˦˩˦˩, ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ, ˭˫ˮ˷˳˧˶ˮ˫ˮ 

˩  ˦˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ˦ ˩  ˦˱˦ˮ˲̀, ˾˪˹́˰˪˧˪˰ˮ˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˺˪˲˳˱˪˲ˮ˷ ˷ˮ˼˶˱ˮ˷˪˹˰˦˩ ˾˪˷̂˦˫˰˦, ˭  ˹ ˦  ˶

˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˦˫˭ ˦ ˱ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧˷˦ ˩  ˦ ˻˶˳˲˳˰˳˨ˮ˦˷. ˪ ˷

˺˦˻˸˳˶ˮ ˹˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲˪˷˦  ˩˱ˮ˨˫˦˿˲ˮ˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦˱˨˫˦˶˱˦ ˯˫˰˪˫˦˱  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 
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˪˲ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶ ˪˧ˮ˷ ˨ˬˮ˷˦ ˩  ˦˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶˪˧˪˧ˮ˷ ˷̂˳˶̄˦ˬ˳˫˦˲  ˮ˲˸˪˶˴˶˪˸˦̀ˮ˦˱˩˪ 

˱ˮ˨˫ˮ˽˫˦˲˳˷.  

˷ˮ˸˽˫ˮ  ˷˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˦˷˴˪˻˸  ˮ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˷̂˶˦˺˦˩ ˩  ˦˦˩˫ˮ˰˦˩ 

̀˫˦˰˪˧˦˩ ˱̄˦˶˪˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰ˮ˦ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰  ˪˲˦ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ 

˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ ˷˦˻˱ˮ˦˲˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˷˺˪˶˳˪˧ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ 

˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦ˬ˪.  

̀˲˳˧ˮ˰ˮ ˺˦˻˸ˮ˦,  ˶˳ ˱˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦, ˱ˮ˷ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˱˦˶˦˨ˮ ˷˦˯˱˦˳˩ 

˱˽˦˶ˮ˦, ˭˹˱̀˦ ˦  ˶ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˷˸˦˸ˮ˯˹˶ ˩  ˦ ˿˦˯˪˸ˮ˰ ˺˪˲˳˱˪˲˦˩, ˦˶˦˱˪˩ 

˱˹˩˱ˮ˫˦˩ ˮ̀˫˰˪˧˦, ˺˦˶˭˳˫˩˪˧˦ ˩  ˦˫ˮ˭˦˶˩˪˧˦ ˷˳̀ˮ˹˱˭˦˲ ˪˶˭˦˩. ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ 

˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˹  ˶ ˷ˮ˷˸˪˱˦˾ˮ ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ˦ ˶˳˨˳˶̀ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ, ˮ˷˪ 

˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ˭, ̄˦˲˩˦̄˦˲ ˯ ˮ˱˦˭ˮ ˯˳˱˧ˮ˲˦̀ˮˮ˭. ̀̄˦˩ˮ˦, ˶˳ ˱

˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˹˶ ˷ˮ˷˸˪˱˦ˬ˪ ˱˳˻˱˪˩ˮ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ˮ̄˷˲˦˷ ˷˦ ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶-˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ 

˴˶˳̀˪˷˪˧ˮ˭. ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ, ˱ˮ˷ˮ ˨˦˱˳̄˦˸˫ˮ˷ ˴˰˦˲ˮ˷ ˱˳˶˺˳˰˳˨ˮ˹˶-

˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶ˮ ˱˳˱˪˲˸˪˧ˮ˷˦˨˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧ˮ˭, ˱˹˩˱ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ 

˴˶˳̀˪˷˾ˮ˦, ˶˦̀ ˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ˦ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ̀̄˳˫˶˪˧˦˷˭˦˲ ˩ ,˦ 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˮ˨ˮ ˹˱˦˰˫˪ ˶˪˦˨ˮ˶˪˧˷ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˬ˪. 

˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˸˪˻˲˳˰˳˨ˮˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩ ˱˶˦˫˦˰ˮ ˦̄˦˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ 

ˮ˻˱˲˪˧˦ ˩  ˦ ˺ˮ˻˷ˮ˶˩˪˧˦ ˪˲˦˾ˮ.  ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˰˪˻˷ˮ˯˳˨˶˦˺ˮ˷ ˱ˮˬ˦˲ˮ˦, ˶˳ ˱

˱˹˩˱ˮ˫˦˩ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰˳˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ  ̂˱ˮ˲˩˦˩ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹  ˶˩  ˦˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ˺˦˻˸˪˧˷ 

˾˳˶ˮ˷, ˶˳˱˰˪˧˱˦̀, ˬ˳˨˦˩˦˩, ̂˦˶˱˳˻˱˲˪˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˹˶-˰˪˻˷ˮ˯˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˷˦̃ˮ˶˳˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀, ˭˦˫ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫, ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˮ˻˲˪˧˳˩˦ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦ 

˱ˮ˷ˮ ˱˳˱̄˱˦˶˪˧˪˰ˮ ˪˭˲˳˷ˮ˷ ˷˳̀ˮ˦˰˹  ˶ ̀̄˳˫˶˪˧˦˷ ˾˳˶ˮ˷ ˱˪ ̀˲ˮ˪˶˹˰˦˩ 

˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧˹˰ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧˷˦ ˩  ˦˯˳ ˲˸˦˻˸˪˧ˬ .˪ 

 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˷ˮ˦̄˰˪ ˩  ˦  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. ̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲ˮ˷˦ˬ˼˫˶˳˷ ˩  ˦̂˦˶˱˳˿ˮ˲˩˪˷. ˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ ˽˳˫˰ˮ˷˦, 

˱ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭ ˶˳˨˳˶̀ ˭˪˳˶ˮ˹˰, ˮ˷˪ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ 

̃˶ˮ˰˾ˮ. ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˨˦˲̄˳˶̀ˮ˪˰˪˧˹˰ˮ ˬ˳˨˦˩ˮ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ 
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˾˪˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˪˧ˮ˭ˮ  ˯˫˰˪˫˦ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷˦˩˱ˮ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ 

˱ˮ˩˨˳˱˦,˷ ˶˳˱˪˰ˮ̀, ˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˦˱˳˷˦̀˲˳˧˦˩ ˮ˽˪˲˪˧˷ ˨˦˲˷˦ˬ˼˶˹˰  ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˺˳˶˱˪˧˷, ˦˶˨˪˧˷ ˱˦˭ ˯˫˰˪˫ˮ˷ 

˱ˮˬ˲˪˧˷ ˩  ˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭˷ ˦˩˦˶˪˧˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˳̅˦̄ˮ˷, ˱˦˨˶˦˱ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˷˦˱ˮ ˪˲ˮ ˷ (ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ) 

˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˴˰˦˷˸˪˧˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ 

˱ˮˬ˲˪˧ˬ˪ ˯˳˲̀˪˲˸˶ˮ˶˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˦˶ˮ˷ ˱̀˩˪˰˳˧˦, ˩˦ ˫˦˩˨ˮ˲˳˭ 

ˬ˳˨˦˩˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˱˳˩˪˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˾˪˪˷˦˧˦˱˪˧˦ ˬ˪˱˳˭˦˼̂˪˶ˮ˰ ˱ˮ˩˨˳˱˦˷ ˩  ˦

˱ˮ˫ˮ˼˳˭ ˳˧ˮ˪˻˸˹˶ˮ, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˩  ˦ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˬ˪ 

˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩,  ˪ ˷˯˫˰˪˫˦ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˮ˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧˷  

˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ ˭˪˳˶ˮ˹˰ ˱ˮ˩˨˳˱˪˧˷, ˦˶˦˱˪˩, ˦˷˪˫˪, ˮ˽˪˲˪˧˷ ˱˦˭  ˨˦˶˪ ˷˦˱˽˦˶˳˷ 

˶˪˦˰˳˧ˮ  ˷ ˦˷˦̄˷˲˪˰˦˩, ˶˦̀  ̀˩˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷  ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ ˮ

˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ˯˫˰˪˫˦˷.  

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ ˩  ˦  ˽˫˪˰˦ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˯˦˶˨˦˩ ˨˦˱˳˯˫˰˪˹˰ ˩  ˦ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ ˪˲˪˧˷ ˨˦˲˪˯˹˭˫˲˪˧˦, ˦˶˦ 

˱̄˳˰˳˩ ˮ  ˱˱ˮˬ˪ˬˮ  ˷˨˦˱˳, ˶˳ ˱˱˦˭ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˷ ˱˦˲́ˮ˰ˬ˪  ˨˦˲ˮ̀˦˩˪˷ ˹˦˱˶˦˫ˮ 

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˺˳˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ, ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ, ˱˳˶˺˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ, 

˷ˮ˲˸˦˻˸ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˦˶˦˱˪˩, ˦˷˪˫˪, ˮ  ˱

˯˳˲˸˪˻˷˸˹˶ ˮ˩  ˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˭  ˹˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱˳˸ˮ˫˦̀ˮˮ˷ ˨˦˱˳, ˶˦˱˦̀ 

˨˦˲˦˴ˮ˶˳˧˦ ˪ ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ. ˯˫˰˪˫ˮ˷˭˫ˮ˷ ˦˶˿˪˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˦˶˷˪˧˳˧˷ 

˦˫˸˳˶ˮ˸˪˸˹˰ˮ ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˮ, ˷˦˩˦̀ ˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ ˦ ˩  ˦ ˱˦˭ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ  ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦ ˷˶˹˰˦˩˦˦  

̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ.  ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭ˮ, ˹˦˼˶˪˷˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˩  ˦ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ  

˺˦˻˸˳˶  ˮ˦˶ˮ˷ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦ 

˷˦˯˱˦˳˩ ˯˦˶˨˦˩ ˦˶ˮ˷ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˩  ˦ ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ, ˶˦̀ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ 

˨˫˦́˰˪˫˷ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˮ  ˱˯˳˲˸˪˻˷˸ˮ  ˷˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭, ˶˳ ˱˪˰˾ˮ̀ 

ˮ˷ˮ˲ˮ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦. ˮ˲˨˰ˮ˷ˮ˷, ˮ˶˦˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˶˹˷˪˭ˮ˷ ˨˦˷˹˰ˮ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷  

̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ, ˷˳̀ˮ˳-˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ, ˪˯˳˲˳˱ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ 

˱˳˫˰˪˲˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷, ˶˳ ˱˩˦˫˦˩˨ˮ˲˳˭ ˦ ˲˫ˮ˫˦˶˦˹˩˳˭  
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˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˱̂˫˪˫ˮ  ˨˦˶˪ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ  ˩  ˦˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭, ˭  ˹˶  ˦

ˬ˪˨˦˫˰˪˲˦ ˦˻˫˭ ˱˦˭ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˬ˪ ˩  ˦˶˳˨˳˶ ˮ̂˫˪˫˪˲ 

ˮ˷ˮ˲ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷. ˶˳˨˳˶̀ ˹˯˫˪ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˮ˱˩˪˲˦˩, ˶˦˱˩˪˲˦˩˦̀ ˮ  ˷ˮ́˰˪˫˦ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˷˦˽˹˶˦˩˼˪˧˳ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˾˪˩˪˨˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦˷˪˫˪ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˪˲, ˭  ˹ ˶  ˦

ˬ˪˨˦˫˰˪˲˦ ˷ ˦̄˩˪˲˷ ˱˦˭ˬ˪ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˮ ˺˦˻˸˳˶˪˧,ˮ ˦ ˱ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˯ ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ˳̅˦̄ˮ˷ ˪˲˪˧ˬ ,˪ ˯˪˶́˳˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, 

˷˴˦˶˷˹˰˷˦ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˦ˬ˪  ˱˳˰˦˴˦˶˦˯˪ ˷˳̀ˮ˹˱ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷  ˷˳̀ˮ˦˰ ˹-˶

ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ ˮ˨˦˶˪˱˳˪˧˪˧.ˮ  

 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱ˮˬ˲˪˧ˮ. ̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˯˫˰˪˫˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱ˮˬ˦˲˷ ˪˱˷˦̄˹˶˪˧˦, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ 

˱˭˦˫˦˶ˮ˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ  ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ̅˨˹˺ˮ˷  

(119 ˪˶˭˪˹˰ˮ) ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˷˦̄˪˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˯˫˰˪˫˦ ˩  ˦

ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ̀ˮ˶˪˧˦  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ. ˦˷˪˫˪, ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˶-˭

˪˶ ˭ ˱ˮˬ˲˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˨˦˱˳˫˰˪˲˦ ˭ˮ˭˳˪˹˰ ˪˲˦˾ˮ. ˽˳˫˪˰ˮ˫˪ ˪ ˷˨˦˦˩˫ˮ˰˪˧˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˪˳˶˪ 

˱ˮˬ˲ˮ˷ ˱ˮ˼̂˪˫˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˦˼˲ˮ˾˲˹˰ˮ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ̂˪˷˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˫˰˪˲˦˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ 

˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ˮ  ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ .˪  ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˪˷˦˱˪ 

˱ˮˬ˦˲˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˳˸ˮ˫˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦ ˨˦˱˳˱̂˫˪˫ˮ 

˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀ ˾ˮ˩˦˰ˮ ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ, ˮ˷˪ ˨˦˶˪˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ 

˯˫˰˪˫˦. ˨˦˶˩˦ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ˮ˷,˦ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭˱ˮˬ˲˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷ 

˭ˮ˭˳˪˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˾˪˩˪˨ˮ˷ ˨˦˩˦˸˦˲˦ ˩  ˦ ˾˪˩˦˶˪˧˦ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ 

˷ˮ˧˶˸˽˪ˬ˪. ˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭,  ˱ˮˬ˲˦˩ ˫ˮ˷˦̄˦˫˭ ˩˦˫˦˩˨ˮ˲˳˭, ˦˶ˮ˷ ˭  ˹˦˶˦ ˶˦ˮ˱˪ 

˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦, ˦ ˱ ˷˦˱ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲ˮ ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ˪, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ

̀˫˰ˮ˰˪˧ ˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˭  ˹˭ˮ˭˳˪˹˰ ˮ˪˲˦ ˷˦˯˹˭˦˶ˮ, ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩˹˦˰˹˶ˮ, 

˱̄˳˰˳˩ ˱ˮ˷˭˫ˮ˷ ˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ ˭˱˳˻˱˪˩˪˧˷ ˩ ,˦ ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˦  ˶

ˮ˯˫˪˭˪˧˦ ˬ˳˨˦˩ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦.  
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˯˫˰˪˫ˮ˷ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦. ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦  ˾˪˩˨˪˧˦ ˾˪˷˦˫˰ˮ˷, ˷˦˱ˮ ˭˦˫ˮ˷, ˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ˷, 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶ˮ˷ ˷ˮˮ˷˦ ˩  ˦˫˶̀˪˰ˮ ˩˦˲˦˶˭ˮ˷˦˨˦˲. 

  ˾˪˷˦˫˦˰˾ˮ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲˪˰ˮ˦ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˴˶˳˧˰˪˱ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˦˼̂˪˶˦,  ˱ ˳̀˹˰˳˧˦, 

˷ˮ˦̄˰˪ ˩  ˦˱ˮˬ˲˪˧ˮ.   

˲˦˾˶˳˱ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰ ˭˦˫˾ˮ ˷˦˹˧˦˶ˮ˦ ˮ  ˱˭˪˳˶ˮ˹˰ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦ˬ˪, ˶˳˱˪˰˭˦ 

˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭˦̀ ˩˦ˮ̂˪˶˦ ˩  ˦˶˳˱˰˪˧˷˦̀ ˩˦˪˽˶˩˲˳  ˲ ˦˾˶˳˱ˮ, ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˹˰ˮ˦ 

˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ ˷˦˱˹˾˦˳ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ;  ˱ ˪˳˶˪ ˭˦˫ˮ ˪́˼˫˲˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰ ˪˧˪˧ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ ˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˦˷; ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˱˪˷˦˱˪ 

˭˦˫˾ˮ ˦˼̂˪˶ˮ˰ˮ˦ ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫˦ ˩  ˦˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ˦ ˱ˮ˷ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ; ˷˦˹˧˦˶ˮ˦, 

˦˷˪˫˪, ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˦˷˴˪˻˸˪˧ˬ˪.   

˲˦˾˶˳˱˷ ˦˷˶˹˰˪˧˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶ˮ˷ ˷ˮ˦ ˩  ˦ ˩ ˦˲˦˶˭ˮ, ˶˳˱˪˰˾ˮ̀ 

˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦. 
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˭˦˫ˮ 1 

˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˦ 

 

˲˦˾˶˳˱ˮ˷ ˦ ˱ ˭˦˫˾ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˹˰ˮ˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˩  ˦  ˺˹˲˩˦˱˪˲˸˹˶ˮ 

˯˳˲̀˪˺̀ˮ˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˩˦˫˪˽˶˩˲˳˧ˮ˭ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˩˶˳˷. ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˱˦˷˾ˮ 

̂˦˱˳̃˶ˮ˰ˮ˦ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˷˦˯ˮ˭̄˪˧ˮ, ˱ˮ˱˳̄ˮ˰˹˰ˮ˦ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˯˳˲̀˪˺̀ˮ˪˧ˮ ˩  ˦

˱˳˩˪˰˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˯˫˰˪˫˦˷˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦˷, 

˯˪˶́˳˩,  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦˷, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶  

˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˪˧˷ ˩  ˦ ˷˯˳˰˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˩˦ˮ˲˸˪˶˪˷˪˧˹˰ˮ ˦˶ˮ˦˲ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˾˪˷̂˦˫˰ˮ˭, ˮ˯˫˰˪˫˪˲ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧,˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˷ ˦ ˲

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˷ ˦ ˩  ˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˭  ˹ ˦˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ 

˱˳˸ˮ˫˦̀ˮ˦˷˦ ˩  ˦˱ˮˬ˪ˬ˪˧˷.  

 

1. 1.  ˪˲˦ ˶˳˨˳˶̀ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦  

̀̄˦˩ˮ˦, ˶˳ ˱˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˾˪˻˱˲ˮ˰ˮ ˪˲˦, ˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ ˽˳˫˰ˮ˷˦, ˷˦˷ˮ˨˲˦˰˳ ˩  ˦

˷˪˱ˮ˳˸ˮ˯˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦˦. ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ̂˪˷ˮ, ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦˩ ˷˦˹˧˦˶˷ ˦ ˲

˷ˮ˨˲˦˰˪˧ˮ˷ ˨˦˩˦̀˪˱˦˷ ˷̂˦˫˰˳˧˷, ˾˪˱˩˨˳˱ ˯-ˮ ̂˪˶˦˷. ˩˼˪˱˩˪ ˦˶˷˪˧˳˧˪˲ 

˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˪˧ˮ, ˷˦˩˦̀ ˦  ˶ ˦˶˷˪˧˳˧˷ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦ ˩  ˦ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩  

ˬ˪˴ˮ˶˱˪˸˽˫˪˰˪˧˦, ˭˹˱̀˦ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ ˦˶̀˪˶˭ˮ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦, ˷˦˩˦̀ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˹˰ˮ ˮ˻˲˪˧˳˩˦ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦, ˱˦˨˶˦˱ ˦  ˶ˮ˻˲˪˧˳˩˦ ˬ˪˴ˮ˶˱˪˸˽˫˪˰˪˧˦ 

(Barber, 2009).  ̅˪ ˶˯ˮ˩˪˫ ̂ˮ˲˦ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ 20-ˮ˦˲ ̂˰˪˧˾ˮ ˷˪ ˴ˮ˶ˮ ( Sapir, 1921:8) ˪˲˦˷ 

˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦˫˷  ˶˳˨˳˶̀ ̂˱ˮ˲˩˦ ˩ ˦˩˦˱ˮ˦˲˹˶ ˩  ˦ ˦˶˦ ˮ˲˷˸ˮ˲˻˸˹˶ ˱˳˫˰˪˲˦˷, 

˶˳˱˪˰˷˦ ̀  ˦˻˫˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˺˹˲˻̀ˮ˦, ˯˪˶́˳˩, ˾˪˹́˰ˮ˦ ˦ˬ˶˪˧ˮ˷, ˪˱˳̀ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˹˶˫ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˨˦˩˱˳̀˪˱˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭. ˧˰˳̄ˮ˷˦ ˩  ˦

˸˶˦˨˪˶ˮ ˷  ˺˹˲˩˦˱˪˲˸˹˶ˮ ˲˦˾˶˳˱ˮ˷  ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ ( Bloch and Trager, 1945:5) ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ 

˴ˮ˶˳˧ˮ˭ˮ ̄˱˳˫˦˲ˮ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˷ˮ˷˸˪˱˦, ˶˳˱˰ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭˦̀ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˶ˮ˫- 

˷˳̀ˮ˦˰˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˪.˲ ˴˳˰ˮ (Paul,1968:158) ˭˦˫ˮ˷ 

˲˦˾˶˳˱˾ˮ ̂˦˶˱˳˨˫ˮ˩˨˪˲˷ ˪˲˦˷, ˶˳˨˳˶̀ ˴ˮ˶˳˧ˮ˭ˮ ˷˦˷˦˹˧˶˳ ˩  ˦ ˷˱˪˲ˮ˭ˮ 
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˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˪˶˭˳˧˦˷, ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˦˩˦˱ˮ˦˲˪˧ˮ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦

ˮ˲˸˪˶˦˻̀ˮˮ˷˭˫ˮ˷ ˮ˽˪˲˪˧˪˲. 

˶˳˧ˮ˲˷ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ( Robins, 1979: 9-14) ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭,  ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ 

˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˷ˮ˷˸˪˱˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˭ˮ˭˻˱ˮ˷ ˱˭˰ˮ˦˲˦˩ ˪˺˹́˲˪˧˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ 

˯˦˸˪˨˳˶ˮ˹˰ ˦ ˲ ˴ˮ˶˳˧ˮ˭˦  ˩ ˱ˮ˼˪˧˹˰  ̂˪˷˪˧˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˿˳˱˷˯ˮ ˭˦˫ˮ˷ 

˷ˮ˲˸˦˻˸˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧˾ˮ ( Chomsky, 1957:13) ˪˲˦˷ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦˫,˷ ˶˳˨˳˶̀ ˷˶˹˰ˮ 

˭  ˹˹˷˶˹˰ˮ  ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ˷ ̅˨˹˺˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˷˦˷˶˹˰ˮ ˷ˮ˨˶́ˮ˷˦˦ ˩ ,˦ ˦˷˪˫˪,  

˾˪˩˨˪˧˦ ˷˦˷˶˹˰ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷˨˦˲.  

̀̄˦˩ˮ˦, ˶˳ ˱˭ˮ˭˻˱ˮ˷ ˽˫˪˰˦ ˬ˪˱˳˭̄˷˪˲˪˧˹˰ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˹˰ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦˾ˮ ̄˦ˬˮ 

˪˷˱˪˧˦ ˪˲ˮ˷ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˹˶ ˺˹˲˻̀ˮ˦˷; ˯˪˶́˳˩, ˮ˩˪˪˧ˮ˷, ˦ˬ˶˪˧ˮ˷ ˨˦˩˦̀˪˱ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦̀˫˰ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˶˷˪˧ˮ˭˦˩ ˨˦˲˦˷̄˫˦˫˪˧˷ ˷˹˰ˮ˪˶˷ ˹˷˹˰˳˷˨˦˲ (Ograd 

et al, 1996). ˬ˳˨˦˩˦˩, ˧˹˲˪˧˶ˮ˫ˮ, ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˷˦ˬ˳˨˦˩˪˳˧˦˾ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ 

˪˲ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦˱˨˫˦˶˦˩ ˾˪̅˦˱˩˪˷: 

1) ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ˷ˮ˷˸˪˱˦, ˶˳˱˪˰˷̀˦  ˦˻˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩  ˦˨˦˩˦˷̀˪˱˷ ˱˦˷ 

˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭: ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ, ˦˼˷˦˲ˮ˾˲ˮ ˩  ˦˱˦˭ˮ ˪˶˭˳˧˦  

- ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. 

2) ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ ˴ˮ˶˳˧ˮ˭ ˮ˷ˮ˷˸˪˱˦:  ˦  ˶˦˶˷˪˧˳˧˷ ˧˹˲˪˧˶ˮ˫ˮ ˦ ˲˭˦˲˩˦˽˳˰ˮ˰ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ 

˷ˮ˸˽˫˦˷˦ ˩  ˦˦˼˷˦˲ˮ˾˲˷ ˾˳˶ˮ˷. 

3) ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ ˩˦˲˦̂˪˫˶˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦: ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˾˪˻˱˲ˮ˰ˮ  ˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ 

˷ˮ˷˸˪˱˦ ˾˪˩˨˪˧˦ ˩˦˲˦̂˪˫˶˪˧˹˰ˮ  ˩  ˦˨˦˲˱˪˳˶˪˧˦˩ˮ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷˨˦˲. 

4) ˸˪˱˴˳˶˦˰˹˶˳˧˦ ˩  ˦ ˷ˮ˫˶̀˹˰˳˧˦: ˪˲ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀  ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˱˳˱̄˦˶˱ ˪˧˰˪˧˷ 

˾˪˹́˰ˮ˦˭ ˮ˷˦˹˧˶˳˲ ˮ˷˪˭ ˱˳˫˰˪˲˪˧ˬ˪, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˲˺˪˲ˮ˰ˮ˦ ˶˳˨˳˶ ̀˷ˮ˫˶̀˪˾ˮ, 

ˮ˷˪ ˩˶˳˾ˮ. 

5) ˴˶˳˩˹̀˹ˮ ˰˳˧˦: ˲˪˧ˮ˷˱ˮ˪˶ ˭˪˱˦ˬ˪  ˩  ˦ ˲˪˧ˮ˷˱ˮ˪˶ ˩˶˳˷ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦̄˦˰ˮ 

̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ˷ ̂˦˶˱˳˪˧˦, ˴˶˳˩˹̀ˮ˶˪˧˦  

6) ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ ˨˦˩˦̀˪˱˦ : ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˦˷˴˪˻˸ ˮ˦˹̀ˮ˰˪˧˰˦  ˩

˹˲˩˦ ˨˦˩˦˪̀˪˷ ˪˲ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˨˦˱˳̀˩ˮ˰ˮ ˱˳˱̄˱˦˶˪˧˰ˮ˩˦˲ ˱˦˷, ˫ˮ˲̀ ˷ˮ˷˸˪˱˦˷ 

˦̄˰˦ ˷̂˦˫˰˳˧˷. 
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7) ˪˲ˮ˷ ˲ˮ˾˲ˮ˷ ˳˶˱˦˨ ˮ ˧˹˲˪˧˦: ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˦˶˱˻˳˲˪ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ (˺˳˲˪˱˪˧ˮ) 

˪˶˭ˮ˦˲˩˪˧ˮ˦˲, ˶˦˭˦  ˾˪˻˱˲˦˲ ˴ˮ˶˳˧ˮ˭ˮ ˲ˮ˾˲˪˧ˮ. ˲ˮ˾˲˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦˲˦ˮ˶˦˩ ˩˦̅˨˹˺˩˪,˷ ˶˳ ˱ ̂˦˶˱˳˻˱˲˦˷ ˹˺˶ ˳ ˩ˮ˩,ˮ ˱˦˨˶˦˱ ˹˯˫˪ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˦˸˦˶˪˧˪˰ˮ  ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ (s-p-o-t, tops, pots). 

8) ˳˶˦ˬ˶˳˫˲˪˧˦: ˷ˮ˷˸˪˱˦ ˱˳˱̄˱˦˶˪˧˪˰˷ ˦́˰˪˫˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ̂˦˶˱˳˻˱˲˦˷ ˳˶˦ˬ˶˳˫˦˲ˮ, 

ˮ˩ˮ˳˱˦˸˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ 

9) (˾)˪˷̂˦˫˰ˮ  ˷ ˹˲˦˶ˮ: ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˱˳˱̄˱˦˶˪˧˪˰˷ ˾˪˹́˰ˮ˦ ˪˲ˮ˷ ˭  ˹ ˪˲˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦ 

˫˦˶ˮ˦˲˸˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦.  

10) ˹˯˹˻̀˪˫˦˩˳˧˦:  ˪˲˦˷  ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˭˫ˮ˷˪˧˦, ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˮ˻˲˦˷ ˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ 

˷ˮ˷˸˪˱ˮ  ˷˾˪˷˦̄˪˧ ˷˦˹˧˶ˮ˷˦ ˩  ˦˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˩˶˳˷. 

˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ ˴˹˲˻˸ˮ ˪˲ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ  ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˦˷˴˪˻˸˷ ˪̄˪˧˦. 

ˮ˩˪˪˧ˮ˷, ˪˱˳̀ˮ˪˧ˮ˷˦ ˭  ˹˷˹˶˫ˮ˰˪˧ˮ˷ ˨˦ˬˮ˦˶˪˧˦ ˷̄˫˦ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ̅˨˹˺˭˦˲ ˪˲ˮ˷ 

˺˹˲˻̀ˮ˪˧ˮ˩˦  ˲ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˲˦˩ ˱ˮˮ˿˲˪˫˦. ˴ˮ˶˳˧ˮ˭ˮ, ˷ˮ˸˽˫ˮ˪˶ˮ ˩  ˦

˷˱˪˲ˮ˭ˮ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ˯ ˮ ˹˯˫˪ ˲˦̄˷˪˲˪˧ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˪˧ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ 

˲˦̂ˮ˰ˮ˦. ˹˺˶ ˳ ˱˪˸ˮ̀, ˪˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˪˶˭ˮ ˾˪̄˪˩˫ˮ˭ ˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˦˦,  

˱˷˳˺˰ˮ˳˾ˮ ˩˼˪˱˩˪ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˹˰ˮ ˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ ˷ˮ˷˸˪˱˦˦,˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˱˶˦˫˦˰ ˱˪̀˲ˮ˪˶ ˷˾˪˹˷̂˦˫˰ˮ˦. 

 

1. 2.  ˪ ˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

 

˾˪˱˩˪˨ˮ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˭˫ˮ˷ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶˦˩ ˱ˮ˨˫˦˿˲ˮ˦, ˦˶ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˪˲˦˷˭˦˲ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦˾ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷˦ 

˩  ˦˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲̄ˮ˰˫˦˩ˮ ˷˦˯ˮ˭̄ˮ˦.  

˯˳˲̀˪˴˸ ˹˦˰ˮˬ˱ ˮ˷  ˭˪˳˶ˮˮ˷ ˭˦˲˦̄˱˦˩, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˶ˮ˷ ˮ˩˪ˮ˷, ˺ˮ˻˶ˮ˷˦ ˩  ˦

˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ ˪˶˭˳˧˰ˮ˳˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˩˦˲ ˱˷˱˪˲˪˰˷ ˮ˷˪˫ ˪˲ˮ˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧ˮ˭ 

˨˦˩˦˪̀˪˱˦ (Lyons, 1990). ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫,  ˪ ˷˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦ ˦  ˶˱ˮ˨˫˦˿˲ˮ˦ ˷˦˯˱˦˶ˮ˷˦˩ 

˷˶˹˰˦ ,˩ ˶˦˩˨˦˲˦̀, ˯˳˲̀˪˴˸ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰˦˩ ˩˦˷˦˾˫˪˧ˮ 

˭˪˳˶ˮˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˦˩˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭. 



13 
 

˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩  ˸˪˶˱ˮ˲ˮ˷ Ă˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ñ ˱˶˦˫˦˰ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˷˦, ˦  ˶˦˶˷˪˧˳˧˷ ˱ˮ˷ˮ 

˽˫˪˰˦˷˭˫ˮ˷ ˱ˮ˷˦˼˪˧ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˪ ˷˯ˮ˩˪˫ ˱˳˱˦˫˰ˮ˷ ˷˦˻˱˪˦.  ˭˹˱̀˦, 

˱˦ˮ˲̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˫ˮ˱˷̅˪˰˳˭  ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˫˦˶ˮ˦˲˸ˬ˪. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˭˶˦˻˷ˮ  ( Traks, 

2007) ˦̀̄˦˩˪˧˷, ˶˳ ˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦  ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˷ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ,˦ ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˨˦˫ˮ˦ˬ˶˳˭ ˦˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˷˦˱˽˦˶˳˷ ˦˷˴˪˻˸˪˧ˮ. 

˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷ ˶˹˸˰˪̅ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˦  ˶ ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ˷ 

Ă˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ñ˦ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦˷, ˭˹˱̀˦ ˨˫̄˫˩˪˧ ˦ ˱ˮ˷ˮ ˩˪˸˦˰˹˶ˮ ˦̄˷˲˦ 

˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˲ˮ˾˲ˮ˭.  ˴ˮ˶˫˪˰ ˶ˮ˨˾ˮ, ˪ ˷˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˨˫ˮ̄˷˲ˮ˷, 

˶˳ ˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦  ˶˦˶ˮ˷ ˱̄˳˰˳˩ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱˳˫˰˪˲˦ ˩ ,˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷ 

˨˦˶˩˦, ˪ ˷˴˶˳˧˰˪˱˦ ˪˶-˭˪˶ ˭̀˪˲˸˶˦˰˹ ˶  ˷˦˯ˮ˭̄˦˩ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˺ˮ˰˳˷˳˺ˮ˦˾ˮ, 

˺˷ˮ˻˳˰˳˨ˮ˦˾ˮ, ˷˳̀ˮ˳˰˳˨ˮ˦˾ˮ, ˷˪˱ˮ˳˸ˮ˯˦˾ˮ, ˮ˹˶ˮ˷˴˶˹˩˪˲̀ˮ˦˷˦ ˩  ˦

˭˪˳˰˳˨ˮ˦˾ˮ.  ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˮ˷˪˭ˮ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˷ ̄˾ˮ˶˱˦ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˱, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ 

Ă˾ ˮ˲˦˦˶˷ˮ, ˱ˮ˭ˮ˭˪˧˦, ˦ˬ˶ˮ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ñ  ˹̀̄˳˹˶ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧˭˦˩ ˪˶˭˦˩, 

(˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˨˪˶˱˦˲˹˰ ˷ˮ˸˽˫˪˧˭˦˲ Sinn & Bedeutung) ˨˦˱˳ˮ̂˫ˮ˦ ˱˦˭ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ˨˦˩˦˺˦˶˫˦.  

 

1.3. ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˩  ˦˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦ 

 

̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳ ˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰ˮ˷  ˪˲ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭ ˨˦˩˱˳̀˪˱˹˰ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷. ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˪˧ˮ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ˦   

˷˦˱˽˦˶˳˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˱˳˩˪˰ˮ˷, ˦˲˹ ˱˦˷˾ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶˦˩ ˦˷˦̄˹˰ˮ ˷˦˱˽˦˶˳˷ 

˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷˦ ˩  ˦˱˦˷˾˸˦˧ˮ˷ ̀˳˩˲˦˷ ˦˩  ˦˩˪˯˳˩ˮ˶˪˧ˮ˷ ˹˲˦˶ˬ˪. ̀̄˦˩ˮ˦, 

˶˳ ˱  ˱˳˷˦˹˧˶˪˪˧˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ̀˳˩˲˦ ˦˻˫˭ ˮ  ˱˪˲˦ˬ˪, 

˶˳˱˪˰ˬ˪̀ ˷˦˹˧˶˳˧˪˲. ˦ ˱ ̀˳˩˲˦˷ ˯ ˮ ˷̂˳˶ˮ ̂˦˶˱˳ ˭˻˱ˮ ˷˦ ˩  ˦ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶ˮ 

˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ˷ ˦˷˦˨˪˧˦˩ ˮ˽˪˲˪˧˪˲. ˷̄˫˦ ˸ˮ˴ˮ˷ ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˳˩˲˦ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˪˧˭˦˲, ˦˼ˮ˻˫˦˷ ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩˹˦˰˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷˦ ˭  ˹

̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ. ˷̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˶˳ ˱ ˫˭˻˫˦˭, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˮ
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˦˲˦˰ˮˬ ˮ˪˲ˮ˷  ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˩˳˲˪ˬ˪ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ̂˦˶˱˳˪˧˩˪˷. ˯˪˶́˳˩,  ˪ ˷˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˽˳˷ ˪˲ˮ˷ ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ, ˷ˮ˲˸˦ ˻˷˹˶ˮ ˦ ˲˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ.  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˲˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦˷ ˦˩˦˱ˮ˦˲˪˧ˮ ˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦˲ ̀˩ˮ˰˳˧˩˲˪˲, 

˭˹˱̀˦ ˷̂˶˦˺ˮ  ˴˶˳˨˶˪˷ˮ ˦ ˱˷˺˪˶˳˾ˮ ˱˪̀̄˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˱˳̄˩˦, ˶˳˩˪˷˦̀ 

˺˶ ˦˲˨ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ ˱ˮ˾˪˰ ˧˶˪˦˰ˮ ˭˦˫ˮ˷ ˲˦˾˶˳˱˾ˮ Essai de Sémantique (1897) 

˾˪˹˩˨˦ ˦ ˱˷˦˯ˮ˭̄ˮ˷ ˨˦˱˳˯˫˰˪˫˦˷. ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˶˳ ˱˭˦˫ˮ˷ ˩˶˳ˬ˪ ˱ˮ˷˩˦˱ˮ 

˨˦˲̂˽˳˧˦ ˦  ˶ ˽˳˺ˮ˰˦ ˪˶˭˨˫˦˶˳˫˦˲ˮ, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˱˦ˮ˲̀ ˶˿˪˧˦  ˪˲˦˭˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ  ˷

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˲˦̂ˮ˰˦˩. ˱˦˷ ˾˪˱˩˪˨, ˶˦  ̀˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ 

˩˦ˮ˾˦˰˦ ˳  ˶˺˹˲˩˦˱˪˲˸˹˶˦˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˸ˮ˴ˮ˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦,˩ 

˩˪˲˳˸˦̀ˮ ˹ ˶˩  ˦˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˩, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˯˫˰˪˫˪˧˾ˮ ˦˼˱˦˫˰˳˧ˮ˷ 

˴˪˶ˮ˳˩ˮ ˩˦˩˨˦. ˩˪˲˳˸˦̀ˮ ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˶ˮ˷ ˷˶˹˰˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ 

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˷ ˭˦˲˱̄ ˰˪˧ˮ ˩  ˦˲˦˯˰˪˧˦˩ ̀˫˦˰˪˧˦˩ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ.  ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˳˶˪ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ, ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦  ˯ ˮ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ 

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˷, ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱ˮ˷˦ ˩  ˦ ˯˳˲˸˪˻˷˸ˮ˷ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧ˮ˩˦˲. 

˷˦˱˽˦˶˳˷ ˾˪˷˦̄˪˧ ˿˫˪˲ ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˳˩˲˦ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˦ ˱˳˶ˮ˫˪ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ˷ 

˷ˮ˲˭˪ˬˮ˷ ˦˼˻˱ˮ˩˦˲.  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˳˷˪˧ˮ˷ ˹˱˪˸˪˷ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ ̀˩ˮ˰˳˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ 

˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯ˮ˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫˦˷ ˺˳˶˱˦˰˹˶ˮ ˰˳˨ˮ˯ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, 

˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦  ˷̂˦˫˰˳˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷˦ ˩  ˦̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

ˮ˲˸˪˶˴˶˪˸˦̀ˮ˪˧˷, ˱˦˨˶˦˱ ˦˷˪˫˪, ˦˶˷˪˧˳˧ ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ 

˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˦,̀ ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˽˹˶˦˩˼˪˧˦˷ ˦˱˦̄˫ˮ˰˪˧˷ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ˬ˪ 

(Kreidler, 1998). 

˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ˶˹˸˰˪̅ˮ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦˷ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦˫˷, 

˶˳˨˳˶̀ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˻˫˪˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦ˮ˲˸˪˶˪˷˪˧˹˰ˮ˦ 

ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩˹˦˰˹˶ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ 

˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˪˧ˮ˭˦ ˩  ˦ ˮ  ˱ ˴˶˳˧˰˪˱˪˧ˮ˭, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷˭˦˲ ( The Rutledge dictionary of 

literary terms , 2006).  ˦ ˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦ ˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮˮ˷ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ 

˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧˦˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀  ˪ ˷˹˯˦˲˦˷˯˲˪˰ˮ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰ˮ˷ ˲˳˱ˮ˲˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦˷. 
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˨˦˶˩˦ ˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˷˦, ˷̄˫˦ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧˪˧ˮ̀, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, 

˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦ ˩  ˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦, ˦˷˪˫˪ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ˦ ˿˫˪˲ˮ 

˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷. ˨ˮ˲ˬ˧˹˶˨ˮ ˰˪˻ ˷ˮ˯˳˰˳˨ˮˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˱ˮˬ˲˦˩ ˮ˷˦̄˦˫˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷, 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ̀˫˰˦˩ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷, ˺˶˦ˬ˪˳˰˳˨ˮˬ˱˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱˳˶˺˪˱˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦˷ 

(Ginzburg, 1979). ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˷ ˨˪˪˶ ˦˶˸˷ˮ ( Geeraerts, 2010) ˯ ˮ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ 

˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷, ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ˯˦ ̀ˮˮ˷, ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˦̄˷˲˦˷ ˹˯˦˫˾ˮ˶˪˧˷. ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ̄˹˭ˮ 

˷˦˺˪̄˹˶ˮ˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, ˨˪˪˶ ˦˶˸˷ˮ ˱ˮ˷  ˱˭˦˫˦˶ ˪˸˦˴˦˩  ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ 

˯˫˰˪˫ˮ˭ ˳˶ˮ˪˲˸˦̀ˮ˦˷ ˦˷˦̄˪˰˪˧˷. ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ˦ ˱ ˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲ˮ˷ ˽˹˶˦˩˼˪˧ˮ˷ 

̀˪˲˸˶˱˦ ˻˫˪˨˦˲̄˶˪˧˷˦ ˩  ˦ ˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˩ˮ˩ ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

˨˦˲ˮ̀˦˩˦. ˸˶ˮ˶ˮ (˷ Trier, 1934) ˱ˮ˪˶  ˷˸˶˹˻˸˹˶˦˰ˮ˷˸˹˶ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˾ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦ ˦  ˶ ˮ˽˳ ˦˸˳˱ˮ˷˸˹˶ˮ ̄˦˷ˮ˦˭ˮ˷, ˦˶˦˱˪˩ ˩˦˹˯˦˫˾ˮ˶˩˦  

˱˭˰ˮ˦˲ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧.˷ ˦˱˦˫˪ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˯˫˰˪˫˦  ˹˲˩˦ ˮ˽˳˷  

˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ ˩  ˦ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ ˮ ˷˶˹˰ˮ˦˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˱˪˭˳˩ˮ˯ˮ.˭ 

˯˦˸̀ˮ˷˦ ˩  ˦ ˺˳˩˳˶ˮ˷ (Katz & Fodor, 2017) ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ 

˲˪˳˷˸˶˹˻˸˹˶˦˰ˮ˷˸˹˶-˨˪˲˪˶˦˸ˮ˹˰ˮ ˱˳˩˪˰ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˱˭˪˰ˮ ˮ˲˸˪˶˪˷ˮ 

˨˪˲˪˶˦˸ˮ˹˰ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˦ˬ˪ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦. ˯˦˸̀ˮ˷ ˱ˮ˱˩˪˫˶˪˧˱˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˹˶ 

˦˲˦˰ˮˬ˦˩ ˿˦˱˳˦˽˦˰ˮ˧˪˷. ˱˦˭ ˦ˮ˭˫ˮ˷˪˷ ˿˳˱˷˯ˮ˷ ˱˪˲˸˦˰ˮ˷˸˹˶ˮ ˭˫ˮ˭˾˪˺˦˷˪˧˦ ˩  ˦

˾˪˱˳˨˫˭˦˫˦ˬ˪˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˹˶ˮ ˾˪˱˦˩˨˪˲˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˭˳˩ˮ˯˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ̂˦˶˱˳˭˻˱˹˰ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱ˮ˷  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̃˶ˮ˰˾ˮ ˦̄˷˲ˮ˷ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˦˷. ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˯˳˨˲ˮ˸˹˶ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˷, ˱˦˷ 

˪˺˹́˲˪˧˦ ˧˹˲˪˧˶ˮ˫ˮ ˪˲ˮ˷ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧ˮ˷  ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ 

˱˳˩˪˰˪˧ˮ. ˦˻˫˪ ˨˦˲˦̄˰˩˦  ˮ˲˸˪˶˪˷ˮ ˪˴ˮ˷˸˳˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˶˳˰˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷˦˩˱ˮ 

(Geeraerts, 2007). 

 

1. 4  ˷ˮ˸˽˫˦ ˶˳˨˳˶̀ ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˪˰˪˱˪˲˸ˮ 

˶˦˩˨˦˲ ˷ˮ˸˽˫˦ ˪˲˦˭˦ ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ̀˪˲˸˶˦˰˹˶ˮ ˪˰˪˱˪˲˸ˮ˦, ˮ˨  ˮ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ 

˺˳˲˳˰˳˨ˮˮ˷, ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮˮ˷, ˷ˮ˲˸˦˻˷ˮ˷, ˱˳˶˺˳˰˳˨ˮˮ˷, ˷˸ˮ˰ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷˦ ˩  ˦˷̄˫˦ 
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˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˪˧ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˨˦˲̄ˮ˰˫ˮ˷ ˭˪˱˦˩. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩,  ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˭˫˦˰˭˦̄˪˩˫ˮ˩˦,˲ ˷ˮ˸˽˫ˮ  ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ̄˾ˮ˶˦˩ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˲˦˩ ˾˪ˮ̀˫˦˰˳˷. ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦˩ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˳˩˦, ˶˳˨˳˶̀ 

˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˳˯˰˪  ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˦, ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭ ˯ ˮ˧˰˹˱˺ˮ˰˩˱˦ ( Bloomfield, L. 1933)  ˱˦˷ 

˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˴˦˸˦˶˦ ˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ˮ ˪˰˪˱˪˲˸ˮ ˹̂˳˩˦. ˷˪ ˴ˮ˶˱˦ 

˽˹˶˦˩˼˪˧˦  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹ ˶˩  ˦˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˦˷˴˪˻˸˪˧˷ ˱ˮ˦˻̀ˮ˦ ˩  ˦ˮ˨ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˴˦˸˦˶˦ ˩  ˦˭˫ˮ˭˯˱˦˶ ˪˰˪˱˪˲˸˦  ˩˱˳˲˦˭˰˦ ( Sapir, 1945) ˹˰˱˦˲ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ̂˱ˮ˲˩˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦˷ ˨˫˦́˰˪˫˷, ̄˳˰ ˳ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ ˺˶˦˲˨ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ ˱ˮ˰˪ 

˦˪˶˭ˮ˦˲˪˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶, ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ ˩  ˦ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱˪˧˷ ˩  ˦

˱ˮˮ˿˲˪˫˷, ˶˳ ˱˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˩˱˳˷̀˪˱ ˷˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˮ˱ˮ˷ ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩, ˭  ˹˶˦˱˩˪˲ˮ 

˱˳˶˺˪˱ˮ˷˨˦˲ ˾˪˩˨˪˧˦ ˱ˮ˷ˮ ˨˦˶˪ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ (Antrushina,  1999).  

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˷ˮ˸˽˫˦ ˦˶ˮ˷ ˱˪˸˽˫˪˰˪˧ˮ˷  ˲˦̂ˮ˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ 

˺˹˲˻̀ˮ˦˷  ˪˱˷˦̄˹˶˪˧˦, ˮ˨ˮ ˾˪ ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷ ˷˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˳ ˪˶˭˪˹˰˦˩.   

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱ˮ˩˨˳˱ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˨˦˲ˮ˶˿˪˫˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˩  ˦

˨˦˶˪ ˷˸˶˹˻˸˹˶ ˦ (Antrushina,  1999). ˨˦˶˪ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦˾ˮ  ˫˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˭ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱˳˶˺˳˰˳˨ˮ˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶ ˦˷. ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ ˦ ˲˱ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦, 

˩˼˪˷˩˼˪˳˧ˮ˭, ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀ ˷ˮ˸˽˫ ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ 

˩  ˦  ˹˩˦˫˳˩ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˹˱˭˦˫˶˪˷ ˦˷˴˪˻˸.˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧˷ ˷˦˯˹˭˦˶ˮ 

˺˹˲˻̀ˮˮ˷ ˾˪˷˶˹˰˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˱˦˭ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪ 

˾˪˹́˰ˮ˦˭. 

˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˷ˮ˸˽˫˪˧ ˷ ˦ ˲˰˪˻˷ˮ˯˹˶  ˪˶˭˪˹˰˪˧ ˷˺˳˶˱ˮ˷ ( ˨˦˱˳̄˦˸˫ˮ˷˦) ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˴˰˦˲ˮ ˦˻˫˭, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˪˶˭ˮ ˱̄˶ˮ˫, ˷ˮ˸˽˫ˮ˷˦ ˩  ˦˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˪˲ˮ˷ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˹˰ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧˷˦ ˩  ˦ ˺˹˲˻̀ˮ˪˧˷ ̂˦˶˱˳˦˿˪˲˪˲ ˱˦˭ ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ 

˱˳˶˺˪˱˪˧ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭. ˦˷˪˫˪, ˷ˮ˸˽˫˦ ̂˪˶ˮ˭ˮ ˩  ˦ˬ˪˴ˮ˶ˮ ˩ˮ˷˯˹˶˷ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˱̀ˮ˶˪ ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˦, ˱˽˦˶ˮ ˱˦˶˭˰̂˪˶ˮ˭˦ ˩  ˦ ̂˦˶˱˳˭˻˱ˮ˭. ˪˲ˮ˷ 

˱˦˸˦˶˪˧˪˰˷ ˦˻˫˷ ˷˸˦˧ˮ˰˹˶ˮ  ˦˼˻˱˦ ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˦˾ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˨˦˲˰˦˨˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˱˦˭ˮ 

˷˦ˬ˼˫˶˪˧ˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷˪ ˴ˮ˶ˮ˷ ˨˦˱˳̀˩ˮ˰˪˧ˮ˭, ̂˪˶˦-˯ˮ˭̄˫ˮ˷ 

˹̀˳˩ˮ˲˦˶ ˮ˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ˦˱˪˶ˮ˯˪˰˪˧ˮ̀ (ˮ˲˩ˮ˪˰˪˧ˮ) ˯ ˮ˱˦˶˸ˮ˫˦˩ ˯˦˶˲˦̄˳˧˩˲˪˲ 
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˱˦˷ ˸˪˻˷˸˷ ˭˦˫ˮ˦˲˭ ˪˲˦ˬ˪ ñ˷ ˮ˸˽˫˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˭ò, ˶˳˩˪˷˦̀ ˷˪˴ˮ˶ˮ  ˱˦˭ ˦˱ˮ˷ ˨˦˯˪˭˪˧˦˷ 

˭̄˳˫˩˦. ( Sapir, 1945) 

˦˱˪˶ˮ˯˪˰ˮ ˩˪˷˯˶ˮ˴ˮ˸ˮ˫ˮ˷˸˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˷ˮ˶˭˹˰˪˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˩˦ ˮ˱ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲˦, 

˭  ˹ ˶˳ ˱˪˰ˮ˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ- ˷ˮ˸˽˫˦ ˭  ˹˱˳˶˺˪˱˦. ˷̂˳˶˪˩ ˦˱ˮ˸˳˱, ˧˪˫˶ˮ 

˦˱˪˶ˮ˯˪˰ ˮ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ  ˷(˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ̆˳˯˪˸ˮ, ̆˦˶ˮ˷ˮ)  ˲˦˾˶˳˱˪˧˾ˮ  ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ˮ 

˱˳˶˺˪˱˪˧˦˩ ˦˶ˮ˷ ˩˦˲˦̂˪˫˶˪˧˹˰ˮ ˩ ,˦ ˦˱˩˪˲˦˩, ˱˦˭ ˭˪˳˶ˮ˦˾ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ 

˹˨˹˰˪˧˪˰˽˳˺ˮ˰ˮ˦. ˷ˮ˸˽˫ ˦ ˦ ˻  ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀ ˱ˮ˲ˮ˱˦˰˹˶ˮ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ˮ ˺˳˶˱˦, .˪ .ˮ ˪˲ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˴˦˸˦˶˦ ˲˦̂ˮ˰ˮ, ˶˳˱˪˰˦̀˷ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˦˩ ˾˪˹́˰ˮ˦ ˷˶˹˰ˮ ˺˳˶˱ˮ˷ ˾˪˻˱˲˦, ˱˦˨˶˦˱ ˮ˨ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ ˪˲ˮ˷ 

˽˫˪˰˦ˬ˪ ˴˦˸˦˶˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˦˸˦˶˪˧˪˰ˮ ˺˳˶˱˦.ò (Zikova, 1995).  

˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮˮ˷ ˷˦˧̃˳˭˦ ˷˯˳˰˦ ˩˦˪˽˶˩˲˳ ˭˪˳˶ˮ˦˷,  ˶˳˱˰ˮ  ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ 

˷ˮ˸˽˫˦ ˦˶ˮ˷ ˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦  ˱˪˸˽˫˪˰˪˧ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ. ˦˱ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˳˫ˮ˽˫˦˲˳˭   ˩˦˱˦˶̂˱˹˲˪˧˪˰ˮ ˩  ˦ ˦˱˳˱̂˹˶˦˫ˮ ˦˶˨˹˱˪˲˸˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ 

˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˺˹˲˩˦˱˪˲˸˹˶ˮ ˭˪˳˶ˮˮ˷ ˦˫˸˳˶ˮ ˹˺ˮ˱̀˪˫˦ ( Upimtseva, 1980). 

˴˶˳˧˰˪˱ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ̀̄˦˩ˮ˦, ˶˳ ˱  ˬ˼˫˦˶ˮ ˱˳˶˺˪˱˦˷˦ ˩  ˦˷ˮ˸˽˫˦˷ ˾˳˶ˮ˷   

̄˦˲˩˦̄˦˲ ˧˹ ˲˩˳˫˦˲ˮ˦. ˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ ˪˲ˮ˷  ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˱˦˶˦˨ˮ ˱˹˩˱ˮ˫˦˩ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˩  ˦

˪˶˨˪˧˦ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˪˧˷  ˦˷˪˫˪ ˱˹˩˱ˮ˫˦˩ ̀˫˦˰˪˧˦˩ ˷˦˱˽˦˶˳˾ˮ. ˦ ˱

˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˶˦ ˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫˦˩, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˪˲ˮ˷ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˮ˻˱˲˪˧˦ ˦̄˦˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˹˯˫˪ ˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˱˳˶˺˪˱˪˧ˮ˷ 

˯˳˶˴˹˷ˮ˩˦˲, ˦˶˦˱˪˩ ˭˫ˮ˷˳˧˶ˮ˫˦˩˦̀. ˭˫ˮ˷˳˧˶ˮ˫ ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ  ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ 

˽˦˰ˮ˧˩˪˧˦ ˦̄˦˰ˮ ˱˳˶˺˪˱˹˰ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ ˩  ˦ˮ˻˱˲˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ  ˷˦̄˦˰ˮ ˱˳˩˪˰˪˧ˮ, 

˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˬ˳˨̅˪˶ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˭ ̂˦˶˱˳˩˨˪˧ˮ˦˲.   ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦,  

˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ̄˫˩˪˧˦ ˮ˷˪˭ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ,̀ ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˳˶˭˳˨˶˦˺ˮ˹˰˦˩ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷ ˮ˩˪˲˸˹˶˪˧ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˦˲, ˭˹˱̀˦ ˪˯˫ˮ˫˦˰˪˲˸˪˧˦  ˩

˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧ˮ˦˲.  ˲˪˧ˮ˷˱ˮ˪˶ˮ ˱˪˸˽˫˪˰˪˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰ˮ ˾˪ˮ̀˦˫˷ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶˦˩ ˦ ˲

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫ ˩˦˹˲˦̂˪˫˶˪˧˪˰ ˪˶˭˪˹˰(˪)˧  ˷˦ ˲˳˶ˮ˫˪˷ ˪˶˭˦˩, ˭˹˱̀˦ ˮ˷ˮ˲ˮ 

˨˶˦˺ˮ˯˹˰˦˩ ˱˦ˮ˲̀  ˩˦˲ ˦̂˪˫˶˪˧˹˰ˮ˦. ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦  ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧-˦˺˳˶˱˹˰˪˧ˮ̀, 

˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱ˬ˦ ˷˦̄ˮ˭ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˪˲˦˾ˮ ˩  ˦̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˳˧ˮ˭˦ ˩  ˦

˺˳˶˱˦˰˹˶ˮ ˯˰ˮ˾ˮ˶˪˧˹˰˳˧ˮ˭. (Quite the contrary-ˮ  ˷ ˸ˮ˴ˮ˷ ˦), ˶˳˱˪˰˭˦̀ 
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˾˪˫ˮ˭˫ˮ˷˪˧˭, ˶˳˨˳˶̀  ˪˶˭˳˧˪˧˷ ˩  ˦˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭,  ˶˳˨˳˶̀ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ 

˪˯˫ˮ˫˦˰˪˲˸˪˧ˮ. ˪˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˪˶˭˺˪˶˳˫˦˲ˮ ˦  ˶˦˶ˮ˷. ˱ˮ˷ˮ ̀˪˲˸˶˦˰˹˶ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ 

˾˪˩˨˪˧˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷˨˦˲, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧ ˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˽˫˪˰˦ 

˩ˮ˺˪˶˪˲̀ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˭˫ˮ˷˪˧ˮ ,˭ ˯˪˶́˳˩, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ, ˳˶˭˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˩  ˦

˱˳˶˺˳ ˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱˭˰ˮ˦˲˳˧ˮ  ˭ ˩  ˦ ˮ˱ˮ˷ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧ˮ ,˭ ˶˳ ˱ ˷˦˹˧˶ˮ˷˦˷ 

ˮˬ˳˰ˮ˶˪˧˹˰˦˩ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˳˭. ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˫˪˰ˮ˷ ˱˦˶˨ˮ˲˦˰˹˶ 

˪˰˪˱˪˲˸˪˧˷, ˮ˷ˮ˲ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱˪˧ˮ˭ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧ˮ˦˲ ̀˪˲˸˶˾ˮ ˨˦˲˭˦˫˷˪˧˹˰ ˮ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷˨˦˲, ˭˹˱̀˦ ˮ˲˫˦˶ˮ˦˲˸˹˰˦˩ 

˯˫˰˦˫ ˱ˮ˷ˮ ̂˪˫˶˪˧ˮ ˦˶ˮ˦˲.(Arnold, 1986).  

˴˰˦˸˳˲ˮ˷, ˦˶ˮ˷˸˳˸˪˰˪˷ ˪˴˳˻ˮ˩˦˲ ˩˦̂˽˪˧˹˰ˮ ˩  ˦ ˷˸˳ˮ˯˳˷˪˧ˮ˷ ˱˳˩˪˰ˮ˩˦˲ 

̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳ ˱̀˲˪˧˦ ˩  ˦˷ˮ˸˽˫˦ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ˦ ˮ  ˱˳˧ˮ˪˻˸˭˦˲, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷. ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷, ˶˳ ˱˦ ˱˪˴˳˻˦˾ˮ ˿˦ˮ˷˦̄˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˦˱˯˹˭̄˪˩ˮ˷ 

˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˫˦˶ˮ˦˲˸ˮ. ˦˱ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, ˪˲˦˭˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ ˱˷̅˪˰˳˧˪˲ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˦ˬ˪. ˯˪˶́˳˩, ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˳˩˦ ˭˳˱˦˷ ̆˳˧˷ˮ˷ ˱ˮ˪˶. ˪˶-˭˪˶ ˭˭˦˫ˮ˷ 

˲˦˾˶˳˱˾ˮ ˪ ˷ ˹˩ˮ˩˪˷ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˪˰ˮ ˺ˮ˰˳˷˳˺˳˷ˮ ˦˼̂˪˶˷ ˲˳˱ˮ˲˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳˧˰˱˪˪ ˧˷ 

˱˦˸˪˶ˮ˦˰ˮ˷˸˹˶ˮ ˴˳ˬˮ̀ˮˮ˩˦˲, ˶˳˱˰ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ ˷ˮ˸˽˫˪˧ ˷ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ 

˺˳˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ ˺˳˶˱˦, ˦˶˦˱˪˩ ˷˦̄˪˰˩˪˧ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˦̀ ˦˻˫˷. (Leijenhorst,2002).  ˷˦˱ˮ 

˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˶˹˷˱˦ ˺ˮˬˮ˳˰˳˨˱˦, ˴˦˫˰˳˫˱˦ (1849-1936) ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦ ˷ˮ˸˽˫ ˦˩  ˦

˲˳˱ˮ˲˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦  ˱˪˳˶˪ ˷˦˷ˮ˨˲˦˰˳ ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ ˩  ˦˨˦˲˱˦˶˸˦ ˮ,˷  

˶˳˨˳˶̀ ˹˲ˮ˫˪˶˷˦˰˹˶ˮ ˷ˮ˨˲˦˰ˮ, ˶˳˱˪˰˱˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦˦˲˦̀˫˰˳˷ ˲˪˧ˮ˷˱ˮ˪˶ˮ 

˷̄˫˦ ˷ˮ˨˲˦˰ˮ. ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˮ˲˵ˮ˲˪˶ˮˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱ˮ˼̂˪˫˦, ˱˦˲˻˦˲˹˶ ˮ

˭˦˶˨˱˦˲,ˮ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˱˪˭˳˩ˮ˯˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀  ˱ˮˮ˿˲˪˫˷, ˶˳ ˱˷ˮ˸˽˫˦ ˨˶˦˺˪˱˪˧ˮ˷˨˦˲ 

˾˪˩˨˪˧˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˱˦˲́ˮ˰ˮ˭ ˮ˽˳˷ 

˨˦˱˳˽˳˺ˮ˰ˮ, ˩  ˦˦˶˷˪˧˳˧˷ ˦˷˪˭ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ˷ ˱˳˶˺˪˱˹˰ˮ ˩˳˲˪̀. ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯˦˾ˮ 

˷ˮ˸˽˫˦˷ ˱˳˪˴˳˫˪˧˦ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶ˮ, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ, ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˦ ˲

ˮ˲˸˪˶˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˹˶ ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦. ˧˰˹˱˺ˮ˰˩˱˦ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦, ˶˳˨˳˶̀ 

ñ˱ ˮ˲ˮ˱˦˰˹˶ˮ ˭˦˫ˮ˷˹˺˦˰ˮ ˺˳˶˱˦ò. ( Bloomfield,1945) 
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˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ  ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷  ˾˪˷̂˦˫˰˦ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧˪˧ˮ ˭

˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷, ˯˪˶́˳˩, ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ ,˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮˮ˷˦ ˩  ˦

˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮˮ˷ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧˪˧ˮ˭ ˩  ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˳˷˪˧ˮ ̀˩ˮ˰˳˧˪˲ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˯ˮ˭̄˫˦˷ ˨˦˷̀˪˲ ˴˦˷˹̄ˮ; ˯˪˶́˳˩, ˱˦˭ ˦ˮ˲˸˪˶˪˷˪˧˭, ˭  ˹ ˶˳˨˳˶ 

˯˳˩ˮ˶˩˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦  ˪˲˦˾ˮ, ˶˳˨˳˶ ˨˦˲ˮ˷˦ˬ˼˫˶˪˧˦ ˱ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˩  ˦˶  ˦˯˦˲˳˲ˬ˳˱ˮ˪˶˪˧˪˧ˮ ˹˩˪˫˷ ˷˦˺˹́˫˰˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷.  ˧˳˰ ˳

˯ˮ˭̄˫˦ˬ˪ ˴˦˷˹̄ˮ˷ ˨˦̀˪˱ˮ˷˦˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰- ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ 

˱˪˭˳˩ˮ,˦ ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˮ  ˷ ˯˦˶˨˦˩ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˪˲ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˷ˮ˷˸˪˱˹˶ 

˭˫ˮ˷˪˧˪˧˷ (Saeed ,  2003).  

˧˰˹˱˺ˮ˰˩ˮ ˺ˮ˻˶˳˧˩˦, ˶˳ ˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˪˲ˮ˷ ˱˪̀˲ˮ˪˶˹˰ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˷˹˷˸˦˩ ˨˦˲˫ˮ ˭˦˶˪˧˹˰ˮ ˱̄˦˶˪ ˮ˽˳, ˮ˱ˮ˷ ˨˦˱˳, ˶˳ ˱ ˮ  ˷˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷  

˨˦˱˳̀˩ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˪˲˦˾ˮ ˦˷˦̄˫ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦˷˭˦˲ ˩  ˦ ˪ ˷ ˴˶˳˧˰˪˱˦˸ˮ˯˦ ˷̄˫˦ 

˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧˪˧ˮ˷ ˴˶˪˶˳˨˦˸ˮ˫˦.˦ ˲˦˾˶˳˱˾ˮ ˧˰˹˱˺ˮ˰˩ˮ  ˨˦˲˱˦˶˸˦˫˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˺˳˶˱ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪ ˰˳˧˦˷, ˶˳˨˳˶̀ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷˦ ˩  ˦˱˷˱˪˲˪˰ˮ˷ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˦˷ ˩  ˦ˮ  ˱

˴˦˷˹̄˷, ˶˦˷˦̀ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˨˦˨ˬ˦˫˲ˮ˰ˮ ˷ˮ˨˲˦˰ˮ ˮ̂˫˪˫˷  ˱˷˱˪˲˪˰˾ˮ. ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, 

˶˳ ˱ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˶˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˯˳˲˸˪˻˷˸˭˦˲ ˩  ˦ ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˦˷˭˦˲ 

˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˫ˮ˦ˬ˶˳˭.  ˱ˮ˷ˮ ˦ˬ˶ˮ˭, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲ˮ˱˦˶˸˳  ˷

˷˸ˮ˱˹˰ˮ˷˦ ˩  ˦˶˪˦˻̀ˮˮ˷, ˦˲˹ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˷˸ˮ˱˹˰ˬ˪  ˱˷˱˪˲˪˰ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˨˦̀˪˱˹˰ˮ 

˴˦˷˹̄ˮ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˭, ˱˦˨˶˦˱ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˹˶ ˮ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˪˧ˮ  ˷  ˾˪˷̂˦˫˰ˮ ˷˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦ 

ˮ  ˱˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˦  ˶ˮ˽˳ ˽˳˫˰ˮ˷˱˳˱̀˫˪˰ˮ ˩  ˦́˰ˮ˪˶ˮ.  ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˧˰˹˱˺ˮ˰˩ˮ 

˱ˮˮ˿˲˪˫˷, ˶˳ ˱ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˪˧˱ ˦˩ˮ˩ ˮ˽˹˶˦˩˼˪˧ ˦˹˲˩˦ ˩˦˹˭˱˳˲ ˮ˷˪˭ ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˪˧˷, 

˶˳˱˰˪˧ˬ˪̀  ˩˦˯˫ˮ˶˫˪˧˦̀ ˦˩˫ˮ˰˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦.  (Bloomfield,  1945; Saeed, 2003).  

˪˲˦˭˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧˦˾ˮ ˽˳˺ˮ˰˦ ̀˩˪˧ˮ, ˾˪˪˷̂˦˫˰˦˭ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲ ˫˪˰˳˧ ˦ ˱ˮ˷ˮ 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷,  ˺˹˲˻̀ˮˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪. ˦ ˱ ˱˪̀˲ˮ˪˶˭˦  ˦ˬ˶ˮ˭, ˷ˮ˸˽˫ˮ˷  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷  ˨˦˲˷˦ˬ˼˫˶˹˰ˮ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˯˦˲˳˲˪˧ˮ˭,  ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˦˷˪˫˪ ˨˦˲˦˴ˮ˶˳˧˪˧˪˲ ˱˦˭ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˷ ˦ ˩  ˦ ˦˼˻˱˦˷. ˰˹˩˫ˮ˨ ˫ˮ˲˸˨ ˪˲˾˸˦ˮ˲˱˦ 

˽˹˶˦˩˼˪˧˦ ˨˦˦˱˦̄˫ˮ˰˦ ˺˦˻˸˳˶ˬ˪, ˶˳˱˰ˮ ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˱ˮ˷ˮ ˪˲˦˾ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦˦.  ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭ˮ ˱̀˩˪˰˳˧˦, ˶˳ ˱ ˨˦˩˱˳˪̀˦˭ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˪˸˦˰˹˶ˮ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦ ˮ˽˳ ˮ ,˷ ˶˳ ˱˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˾˪˪˷˦˧˦˱˪˧˦ ˦˶˦ ˷˦˨˲˪˧˷, 
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˦˶˦˱˪˩ ˱ˮ˪˱˦˶˭˪˧˦ ˱˦˭ˮ  ̀˲˪˧˪˧ˮ˷, ˯˳˲̀˪˴˸˪˧ˮ˷ ˦ ˲˦ˬ˶˪˧ˮ˷˦˩˱ˮ. ˽˫˪˰˦ ˷ˮ˸˽˫˦˷ 

˦˻˫˷  ˦˶˦˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶  ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˯˳˲̀˪˴˸.ˮ ˪ ˷ Ăˮ ˶ˮ˧ˮñ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦ ˾˪́˰˪˧˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˦˱˯˹˭̄˪˩ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭ ˨˦˩˱˳ˮ̀e˷ , ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˳˨˩˪˲˱˦ ˩  ˦

˶ˮ˿˦˶˩˷˱˦ ˾˪˱˳˨˫˭˦˫˦ˬ˪˷ (Kreidler, 1998) 

˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˲ˮ˾˲ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦,˷˳˷ˮ˹˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭,  ˾˪˩˨˪˧˦ ˾˪˱˩˪˨ˮ 

˱̄˦˶˪˪˧ˮ˷˦˨˦˲: ˦˼˷˦˲ˮ˾˲ˮ ˩  ˦ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ. ˳˨˩˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˶ˮ˿˦˶˩˷ˮ˷( Ogden & 

Richards,1923 ). ˷˦˱˯˹˭̄˪˩ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˩˦ ˾˪˱˩˪˨ ˱̄˦˶˪˪˧˷: 1. ˦ˬ˶ˮ/ˮ˩˪˦, 2. ˷ˮ˱˧˳˰˳ 

˩  ˦ 3. ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ, ˦˶˦˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˷˦˨˦˲ˮ). ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˮ˨ˮ˫˪ ˴˶˳˧˰˪˱˦ ˴ˮ˶˷˭˦˲ 

˦˷˪˭ ˷˦̄˪˷ ˮ˼˪˧˷: ˲ˮ˾˦˲ˮ (˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ), ˳˧ˮ˪˻˸ˮ  ˩  ˦ˮ˲˸˪˶˴˶˪˸˦˲˸ˮ ( Pierce, 

1982). ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ ˱ˮ˪˱˦˶˭˪˧˦ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦˲˸ˮ˷  ˱˪̄˷ˮ˪˶˪˧˦˷, ˷˦˩˦̀ ˩˦˨˶˳˫ˮ˰ˮ˦ 

̂˦˶˷˹˰ˮ ˨˦˱˳̀˩ˮ˰˪˧˦ ˩  ˦˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˯˳˲˸˪˻˷˸˪˧ˮ. ˦˻˫˪ ˹˲˩˦ ˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭, 

˶˳ ˱˦  ˶˦˶˷˪˧˳˧˷ ˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˾ˮ˲˦˦˶˷˦ ˩  ˦˱ˮ˷ ˯˳˲̀˪˴˸˷ ˾˳˶ˮ˷. 

˿˫˪˲ ˦  ˶˨˫˦˻˫˷ ˨˳˲˪˧˦˾ˮ ˽˫˪˰˦ ˮ  ˱˷ˮ˸˽ˮ˷˫ ˬ˹˷˸ˮ ˫ˮˬ˹˦˰˹˶ˮ ˷˹˶˦˭ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ 

̂˦˶˱˳˫˭˻˫˦˱˭. ˯˹˧˶ˮ˦˯˳˫˦˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˶˳ ˱˫˭˻˫˦˭, ˯˳˲̀˪˴˸ ˮ˨˦ˮ˦ˬ˶˪˧˦ ˹˺˶ ˳

˺˦˶˭˳˩, ˶˳˨˳˶̀ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˽˫˪˰˦ ̄˦˸ˮ ˩  ˦  ˨˦˱˳˷˦̄˹˰˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀  

˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˷ˮ˸˽˫˦˷˭˦˲ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˨˳˲˪˧˦˾ˮ, ˦˷˪˫˪ ˦ˬ˶ˮ ˭  ˹

˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˦. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦, ˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˦˶ˮ˷ ˯˳˲̀˴˸˪˹˦˰˹˶ˮ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮˮ˷ 

˱˦˸˦˶˪˧˪˰ˮ ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩ˮ˷ ˨˳˲˪˧˦˾ ˮ˦˷˦̄˹˰ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦,  ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˫˸˳˱˦˸˹˶˦˩ 

˱˳˷˩˪˫˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˶˪˦˻˸ˮ˫ˮˬ˦̀ˮ˦˷ (Kubriakova, 1981). ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦, ˦˱˨˫˦˶˦˩, 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˨˳˲˪˧˶ˮ˫ˮ ˨˦˱˳˷˦̄˹˰˪˧˦˦, ˩  ˦˦˶˦ ˹˧˶˦˰˳, ˱˪˻˦˲ˮ˯˹˶ˮ ˦˷˰ˮ, ˦ ˲˨˳˲˪˧˦˾ˮ 

˾˪˲˦̄˹˰ˮ ˱˪˻˦˲ˮ˯˹˶ˮ ˷˹˶˦˭ˮ. ˦˩˦˱ˮ˦˲˪˧ˮ ˨˦˶˪˱˳˷˭˦˲ ˯˳˲˸˦˻˸ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩ ˮ́˪˲˪˲ 

˨˦˱˳̀˩ˮ˰˪˧˦,˷ ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˷˻˪˱˦˸˹˶˦˩ ˶˿˪˧˦ ˨˳˲˪˧˦˾ˮ (Kreidler, 1998). ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˫˪˶ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰ˮ˭ ˮˬ˳˰ˮ˶˪˧˹˰˦˩, ˦˲˹ ˷̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧˭˦˲ 

˯˦˫˾ˮ˶ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲ˮ˷ ˨˦˶˪˾˪, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˯ ˮ˱˦˾ˮ˲, ˶˳˩˪˷˦̀ ˮ˷ˮ˲ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ̄˪˶̄˪˧ˮ˭ ˦˶ˮ˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ (Kreidler, 1998).  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˾ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ̀ˮ˶˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷ ̄˾ˮ˶˦  ˩ ˶˪˺˪˶˪˲̀ˮ˦˷, ˦˲˹ 

˩˪˲˳˸˦̀ˮ˦˷˦̀ ˪́˦̄ˮ˦˲, ̄˳˰ ˳˳˧ˮ˪˻˸˷ - ˶˪˺˪˶˪˲˸˷˦ ˩  ˦˩˪˲˳˸˦˸˹˱˷. ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ 

˱˪̀˲ˮ˪˶ˮ, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ̅˳ ˲ ˰˦ˮ ˳˲˷ˮ ( Lyons, 1977: 396-409) ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ 

˦˷̄˫˦˫˪˧˷ ˦ ˱˳  ˶˸˪˶˱ˮ˲˷. ˮ˨ˮ ˮ˽˪˲˪˧˷ ˸˪˶˱ˮ˲˷ Ă˩ ˪˲˳˸˦̀ˮ˦ñ, ˶˳ ˱˦˼̂˪˶˳˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ 
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˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˷˦ ˩  ˦˷ˮ˸˽˫˦˷ ˾˳˶ˮ˷ ˱˦˾ˮ˲, ˶˳̀˦ ˸˪˶˱ˮ˲ˮĂ˶ ˪˺˪˶˪˲˸ˮñ 

˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˮ  ˱˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˾ˮ, ˶˳˩˪˷˦̀ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ˷˦˱˽˦˶˳˾ˮ ˦˶˷˪˧˹˰ ˷˦˨˲˪˧ˬ˪ 

˱ˮ˹˭ˮ˭˪˧˷. ˷̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˶˳ ˱˫˭˻˫˦˭, ˶˪˺˪˶˪˲̀ˮ˦˷ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ˦̄˩˪˲˷, ̄˳˰ ˳

˩˪˲˳˸˦̀ˮ˦- ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˯˹˭˫˲ˮ˰˪˧˦˦. ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˫ˮ˦, ˶˳ ˱˩˪˲˳˸˦̀ˮ˦ ˱˽˦˶ˮ, ˹̀˫˰˪˰ˮ 

˺˦˻˸˳˶ˮ˦,  ̄˳˰ ˳˱ˮ˭ˮ˭˪˧˦ ˯ ˮ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰ˮ˦ ˯˳˲˸˪˻˷˸ˬ˪ (Saeed, 2003).  

˷˦˱˽˦˶˳˷ ˩ˮ˺˪˶˪˲̀ˮ˦̀ˮ˦ ˪˲˦˾ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˳˶ ˮ˱ˮ˩˨˳˱ˮ˭ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳̄˩˪˷: 

˶˪˺˪˶˪˲˸˹˰ˮ ˩  ˦ ˨˦˱˳˱˷˦̄˫˪˰˳˧ˮ˭ˮ ˨ˬ˪˧ˮ˭. ˮ˱ˮ˷˭˫ˮ˷, ˶˳ ˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶˦˩ 

˦˼˫̂˪˶˳˭ ˪˲˦, ˿˫˪˲ ˨˫̃ˮ˶˩˪˧˦ ˮ˱ˮ˷ ˩˪˱˳˲˷˸˶ˮ˶˪˧˦, ˭  ˹˶˳˨˳˶ ˹˯˦˫˾ˮ˶ ˩˪˧˦ 

˱˪˸˽˫˪˰˪˧˦˾ˮ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ  ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ˮ ˷˦˱˽˦˶˳˷. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˭˪˳˶ˮ˦ ˦˶ˮ˷ ˶˪˺˪˶˪˲˸˹˰ˮ ˦˲˹ ˩˪˲˳˸˦˸ˮ ˹˶ˮ ˭˪˳˶ˮ˦, ˦˲˹,  

˷ˮ˸˽˫˪˧˷˦ ˩  ˦ ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧˷  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪˲ˮ̃˪˧˦˭ ˱˦˭ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ 

˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˪˧˭˦˲. ˹˺˶ ˳˱˪˸ˮ̀, ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˯˳˲̀˪˴˸  ˮ˨˦˫˰˪˲˦˷ ˦̄˩˪˲˷ 

̃˪˾˱˦˶ˮ˸ˮ  ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˪˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦ˬ˪. 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˱˳˱˷˦̄˫˪˰˳˧ˮ˭ˮ ˭˪˳˶ˮ˪˧ˮ ̄˦ˬ˷ ˹˷˫˦˱˪˲, ˶˳ ˱˿˫˪˲ˮ ˶˪˦˰˳˧ˮ˷ 

˦˼˻˱˦ ˨˦˲˴ˮ˶˳˧˪˧˹˰ˮ˦ ˪˲ˮ˷ ˯˳˲̀˪˴˸ ˹˦˰˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧ˮ˭. ˶˪˺˪˶˪˲˸˹˰ 

˭˪˳˶ˮ˪˧˾ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ ˦ ˱ˮ˪˱˦˶˭˪˧˦ ˶˪˦˰˳˧˦˷, ˪˻˷˴˶˪˷ˮ˹˰ ˭˪˳˶ˮ˪˧˾ˮ ˯ ˮ

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˮ  ˱ ˱˳˷˦ˬ˶˪˧ˮ˩˦˲, ˶˳ ˱ ˪˲˦ ˦˶ˮ˷ ˿˫˪˲ˮ ˪˲ˮ˷ 

˯˳˲̀˪˴˸ ˹˦˰˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧ˮ˷ ˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶ˮ  ˦˲˦˶˪˯˰ˮ (Saeed, 2003). 

 

1. 5  ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ 

˩˶˳˭˦ ˱˷˫˰˪˰˳˧˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩ ˮ̀˫˰˪˧ˮ˦˲ ˪˲˪˧ˮ̀, ˶˦̀, ˶  ˦ ˭˻˱˦ ˹˲˩˦, ˪˲˦˾ˮ 

˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪ ˪˫˳˰˹̀ˮ˹˶ˮ ˴˶˳̀˪˷˪˧ˮ˷ ˾˪˩˪˨ˮ˦. ˱˳̀˪˱˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˩  ˦

˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ  ˪˲ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˦˷˴˪˻˸˷˦ ˩  ˦˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˦ˬ˪ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ˮ˷˦̄˳˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˮ˷˪˭ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˬ˪, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˧˨˪˶˦, ˺˳˲˪˱,˦ 

˱˳˶˺˪˱,˦ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹ ˶ˮ ̂˪˷˪˧ ˮ ˩  ˦ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧,ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ  ˷

˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ  ˷ ˴˶˦˨˱˦˸ˮ˯˹ -˰˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˨˦˲ˬ˳˱ˮ˰˪˧˦˲ˮ. 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˪˲ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˦˷˴˪˻˸˪˧ˮ ˳  ˶ ̅˨˹˺˦˩ ˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ ˩˦˫˽˳˭: 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ̂˦˶˱˳˻˱˲ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˩  ˦

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ  ˷˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  
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 ˯˳˲˯˶˪˸˹˰˱˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶˱ ˦̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˱˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˦˴ˮ˶˳˧˳˷, ˬ˳˨˦˩˦˩, ˪˲ˮ˷ 

˧˹˲˪˧ˮ˷ ̀˫˦˰˪˧˦˩˳˧ˮ˷ ˸ˮ˴ˮ.  ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˧˨˪˶˦˭˦ ˷ˮ˷˸˪˱˦˾ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˩˦ˮˬ˦˶˩˳˷  ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ̂˦˶˱˳˭˻˱ˮ˷ ̀˫˰˪˰˪˧˦˾ ,ˮ ˱˦˾ˮ˲˦̀ 

˯,ˮ ˭  ˹ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˾˪ˮ˲˦˶˿˹˲˪˧ ˷ ˩˪˲˳˸˦̀ˮ˹˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷.  ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˪˲˳˧˶ˮ˫˱˦ ˷ˮ˲˸˦˻˸˹˶˱˦ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˱˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˷˶˹˰ˮ˦˩ ˾˪˹̀˫˦˰˳ ˷

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˷ ˮ˷˪, ˶˳ ˱ ˮ˨ˮ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ 

˷˦˨˶́˲˳˧˰˦˩ ˦˶̀ ˯ ˮ˩˦˾˳˶˩˪˷.  

˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ̆˻˳˲˩˪˭ ˾ˮ˩˦˪˲ ˳˧˶ˮ˫ˮ 

˩  ˦˨˦˶˪˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˳˸ˮ˫˪˧ˮ ˩  ˦˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ.  ˾ˮ˩˦˪˲ ˳˧˶ˮ˫ˮ  ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ˩˦ ˲˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭ ˧˨˪˶˪˧ˮ˷ ˦˷ˮ˱ˮ˰˦̀ˮ˦ ˦ ˲ ˩ˮ˷ˮ˱ˮ˰˦̀ˮ˦, ˪˰ˮˬˮ˦,  ˱˪˸˦˭˪ˬ˦, ˧˳˰ ˳

˭˦˲̄˱˳˫˲ˮ˷ ˨˦̄˱˳˫˦˲˪˧˦, ˦ ˲ ˨˦˻˶˳˧˦, ˧˳˰˳˯ˮ˩˹˶˦ ̄˱˳˫˲ˮ˷ ˩˦˽˶˹˪˧˦, 

˩˦˨˶́˪˰˪˧˦, ˦˲˦˴˸ˮ˻˷ ,ˮ ˱˳˲˳˺˭˳˲˨ˮˬ˦̀ˮ˦ ˩  ˦ ˩ˮ˺˭˳˲˨ˮˬ˦̀ˮ˦. 

˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ ˮ˽˳˷  ˪˭˲ˮ˯˹˶ˮ 

˯˳˰˪˻˸ˮ˫ˮ˷ ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˭, ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˶ˮ˫ˮ, ˨˦˶˪˱˳˷ ˦ ˲

˸˪˻˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˭, ˶˦˩˨˦˲ ˪˲˦ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˨˳˲˪˧˦˾ˮ 

˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˩˱˳˷˦̀˪˱˦˩. ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˶˳˰ ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦˾ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷˦, ́˦˰ˮ˦˲ ˩ˮ˩ˮ˦.  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫ ˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˳˶ ˮ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˱ˮ˩˨˳˱˦ ˮ˯˫˪˭˪˧˦ ( Geraerts, 

1997; Geeraerts & Cuyckens, H , 2007).  ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱ˮ˩˨˳˱˦ ˯˳˲̀˪˲˸˶ˮ˶˩˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˹˶ ˦˷˴˪˻˸ˬ˪ ˩  ˦ ˦ ˻  ˽˹˶˦˩˼˪˧˦ ˪˻̀˪˫˦ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳˩˪˷˦̀ ˱ˮ˷ˮ ˺˳˶˱˦ ˱˪˸-

˲˦˯˰˪˧˦˩ ˹̀˫˰˪˰ˮ ˶˿˪˧˦, ˭˹˱̀˦ ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˩  ˦

˱˳˶˺˳˷ˮ˲˸˦˻˷˹ ˶ ˮ ˱˳˩ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˪˧ˮ. ˦ ˱ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦  ˮ˱ˮ˷ 

˨˦˱˳˯˫˰˪˫˦, ˭  ˹˶  ˦˷˴˪̀ˮ ˺ˮ˯˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˷ ˲˦˯˶˪˧ˮ ˹˯˦˫˾ˮ˶˩˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫˦˷, 

˶˳˨˳˶ ˹˯˦˫˾ˮ˶˩˪˧˦ ˮ˷ˮ˲ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˷ ˩  ˦ ˶˳˨˳˶ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ ˩˶˳˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩.  ˦ ˱ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭  ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ̄˩˪˧˦ ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ. 

http://linguistics.oxfordre.com/view/10.1093/acrefore/9780199384655.001.0001/acrefore-9780199384655-e-323#acrefore-9780199384655-e-323-bibItem-0045
http://linguistics.oxfordre.com/view/10.1093/acrefore/9780199384655.001.0001/acrefore-9780199384655-e-323#acrefore-9780199384655-e-323-bibItem-0051
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 ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷  ˱˪˳˶˪ ˱ˮ˩˨˳˱˦ ˦˶ˮ˷ ˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱ˮ˩˨˳˱˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˮ˯˫˰˪˫˷ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ ˦ ˲˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˮ˷˸˳˶ˮ˦˷. ˸ˮ˴ˮ˹˶˦˩, 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˷ ˨˦˲˸˳˸˫˦˷˦ ˩  ˦˱˷˨˦˫˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˷ ˾˪˻˱˲˦˷.  

 

1.6. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˲˪˧ˮ:  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˶˳˨˳˶̀ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ 

 

1. 6. 1 ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˭˦ ˳̅˦̄ˮ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ˳̅˦̄ˮ, ˹˦˱˶˦˫ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧ˮ˭˦ ˩  ˦˱ˮ˰ˮ˳˲˳˧ˮ˭ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˭, 

˪˶˭ˮ ̂ˮ˲˦˶˪,  ˴˶˳˸˳-˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲ˮ˷˨˦˲ (PIE) ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦, ˶˳˱˪˰̀ˮ ˦˭˦˷˳˧ˮ˭ 

̂˰ˮ˷ ̂ˮ˲ ˮ̄˱˦˶˪˧˳˩˦ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˾˪ˬ˼˹˩˹˰ ˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ ˦˶˪˦˰ ˬ˪.  ˩˼˪˷ ˧˪˫˶ˮ 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˯˹˰˸˹˶ˮ˷˦ ˭  ˹ ˶˦˷ˮ˷ ̂˦˶˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˷˦˹˧˶˳˧˷ ˶˳˱˪˰ˮ˱˪ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦ˬ˪, ˶˳˨˳˶̀ ˱˾˳˧˰ˮ˹˶ˬ .˪ ˧˹˲˪˧˶ˮ˫ˮ˦, ˶˳ ˱ ˴˶˳˸˳ˮ˲˩˳-

˪˫˶˳˴˹˰ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˾˪ˬ˼˹˩˹˰ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ 

̀̄˳˫˶˳˧˩,˦ ˷˦ˬˮ˦˶˳ ˯˹˰˸˹˶˦ ̆˻˳˲˩˦˭, ˨˦˲˹˶˿˪˫˰˦˩ ˶˦˷ˮ˷˦.  

˸˶˦˩ˮ̀ˮ˹˰ˮ ˾˪̄˪˩˹˰˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧ˮ ˮ˽˫˲˪˲ ˱˳˱˭˦˧˦˶˪ ˦ ˲

˲˦̄˪˫˶˦˩ ˱˳˱˭˦˧˦˶˪ ̄˦˰̄˪ˮ˧, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˮ˴˽˶˳˧˩˲˪˲ ˱˪ˬ˳˧˪˰ ˷˦˱˪˹˶˲˪˳ ˱ˮ̂˪˧˷ 

˩  ˦ ˦˫˶̀˪˰˪˧˩˲˪˲ ˭˦˫ˮ˦˲˭ ˪˲˦˷. ˦˶˻˪˳˰˳˨ˮ ˯˳˰ˮ˲ ˶˪˲˺˶ˮ  ˹ ˱ˮˮ˿˲˪˫˷, ˶˳ ˱

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˩˦ ˱˪˹˶˲˪˳˧ˮ˭ ˩˦˯˦˫˪˧˹˰ˮ ̄˦˰̄ˮ˷ 

˨˦˩˦˷˫˰˦˷ ˹˺˶ ˳ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˦˭˫ˮ˷˪˧˹˰ ˩ ,˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˱˳˲˦˩ˮ˶˪˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˦˯˫˪˧ˮ ˷˾˪˱˨˶˳˫˪˧˪˰ ̄˦˰̄˪˧ ˮ˭ ˩˦˷˦̄˰˪˧˹˰ ˴˪˶ˮ˺˪˶ˮ˪˧ˬ˪. ˪ ˷˴˶˳̀˪˷ˮ ˹˺˶ ˳

˱˪˸ ˩˶˳˷ ˱˳ˮ˭̄˳˫˩˦, ˫ˮ˩˶˪ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˹˰,ˮ ˨˦˦ˬ˶˪˧˹˰ˮ ˱˦˷˳˧˶ˮ˫ˮ ˱ˮ˨˶˦̀ˮ˦; 

˶˪˲˺˶ˮ  ˹˦˷˪˫˪ ˱ˮˮ˿˲˪˫˷, ˶˳ ˱˦˱˨˫˦˶ˮ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦ ˿˫˪˲ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ ˦˱˩˪ 7000 

̂˪˰˷ ˩˦ˮ̂˽˳, ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˹˰ˮ ̂˽˦˶˳˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ ˯ ˮˮ  ˷˿.˫ .̂˦ .˼ 4000-˱˩ ˪˦ ˲˯ˮ˩˪˫ 

˹˺˶ ˳ ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭. ( Renfrew, 1989 ) ˷˸ˮ˫˪˲ ˳˴˪˲̆˦ˮ˱˪˶ˮ ˮ˶̂˱˹˲˪˧˦, ˶˳ ˱

˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˯˹˲́˹˰ˮ˷ ˱˳˷˦̄˰˪˳˧ˮ˷ ˨˪˲˪˸ˮ˯˹˶ ˮ ˾˪˱˦˩˨˪˲˰˳˧ˮ˷ ˹˱˪˸˪˷˳˧˦ 

˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˲˪˳˰ˮ˭˹˶ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲˪˧ˮ˷ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧ˮ˩˦˲, ˪ ˷ ˺˦˻˸ˮ ˯ ˮ

˶˪˲˺˶ˮ˹ ˷ ˱ˮ˪˶ ˱˳̂˳˩˪˧˹˰ ˭˦˶ˮ˼˷ ˪˭˦˲̄˱˪˧˦. (Oppenheimer, 2006). 

˨˦˷˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧˪˰ˮ˦ ˮ  ˷ ˺˦˻˸ˮ, ˶˳ ˱ ˪˲˪˧˷ ˦  ˶ ˷̃ˮ˶˩˪˧˦˭ ˺˦˶˭˳˱˦˷˾˸˦˧ˮ˦˲ˮ 

˱ˮ˨˶˦̀ˮ˦, ˶˳ ˱ ˦̄˦˰ ˦˶˪˦˰ˬ˪ ˨˦˫˶̀˪˰˩˲˪˲. ˪˫˶˳˴˦˾ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ 
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˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˪˧ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̅˨˹˺˪˧ˮ ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ , 

˱˳˨˫˪˴˳˫˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˧˪˶́˲˹˰˦˩.  ˧˪˶́˲˹˰ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ, ˱ˮ˯˪˲˹˶ˮ, ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ 

˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˯˶˪˸˦˷˦ ˩  ˦˷˦˧˪˶́˲˪˭˾ˮ ́.˫ .̂˦ .˼ 1400 ̂˪˰˷. ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˮ˸˦˰ˮ˯˹˶ 

˪˲˦ˬ˪ ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ́.˫ .̂˦ .˼ ˱˪˪˻˫˷˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˩˦˲ ˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦, ˱˦˨˶˦˱ ˿˫˪˲ 

˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ ˩˦˫˦˯˦˫˾ˮ˶˳˭ ˮ˸˦˰ˮ˯˹˶ˬ  ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄ˮ ˮ  ˱ ˦˶˻˪˳˰˳˨ˮ˹˶ 

˯˹˰˸˹˶˦˷˭˦˲, ˶˳˱˪˰ˮ̀  ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ ˮ˸˦˰ˮ˦˾ˮ ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ ́.˫ .̂˦ .˼ 1500 ̂˪˰˷ 

˨˦˱˳˿˲˩˦ ˩  ˦ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦ ˷˦˱̄˶˪˭ˮ˭. ˯˪˰˸˹˶˦˩ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄ˮ ˴ˮ˶˫˪˰˦˩ 

́.˫ .̂˦ .˼ ˱˪̄˹˭˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ̂˦˶̂˪˶˪˧ˮ˭ ˺ˮ˻˷ˮ˶˩˪˧˦, ̄˳˰ ˳ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˷

˴˶˳˸˳˪˲˦ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄ˬ˪ ˴ˮ˶˫˪˰˦˩ ˧˪˶́˪ˮ˲ ˩  ˦ ˶˳˱˦˪ˮ˰  ˦˫˸˳˶˪˧ˮ˩˦˲ 

˫ˮ˨˪˧˭, ˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧˦˱˩˪ ˴ˮ˶˫˪˰ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ. ˪ ˷ ˸˳˱˪˧ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˶˦ˮ˲ˮ˷ 

˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˭ ̀̄˳˫˶˳˧˩˲˪˲ ˮ  ˱ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˪˧ˬ˪, ˷˦˩˦̀ ˦̄˰˦ ˨˪˶˱˦˲ˮ˦ ˩  ˦

̆˳˰˦˲˩ˮ˦ ˱˩˪˧˦˶˪˳˧˷. ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ ˪˲˦ˬ˪ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ 

˨˦˯˪˭˪˧˹˰ˮ˦ ˶˹˲˹˰ ˦˲˧˦˲ˬ˪ ˩  ˦˱˪˳˭̄˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˭ ˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦, ˭˹˱̀˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦ 

˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧ˮ,̀ ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˷˦˹˯˹˲ˮ˭ ˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦. 

˶˳˱˦˹˰ˮ ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˰˦˭ˮ˲˹˶ ˸˪˻˷˸˪˧˷˦ ˩  ˦ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧˾ˮ ˨˫̄˫˩˪˧˦ 

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˯˪˶́˳ ˷˦̄˪˰˪˧ˮ ˩  ˦˸˳˴˳˲ˮ˱ˮ˯˦.  

˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˷˰˦˫˹˶˦˩ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄ˮ ̀̄˳˫˶˳˧˩˦ ˯˦˶˴˦˸˪˧ˮ˷ 

˿˶˩ˮ˰˳˪˭ˮ˭, ˫ˮ˷˸˹˰˦˷˦ ˩  ˦ ˩˲˪˴˶˷ ˾˳˶ˮ˷. ˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, ˮ˷ˮ˲ˮ ˦ ˱

˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳ ˦˩˶˪ ˨˦˲˭˦˫˷˩˲˪˲, ˷˦˲˦˱ ˨˦˺˦˶˭˳˫˩˪ ˧˳˩˲˪˲, 

˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˩˦˷˦̂˽ˮ˷˾ˮ, ˭˹˱̀˦ ˾˹˦˷˦˹˯˹˲˪˪˧˦˱˩˪ ˦  ˶ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˷˰˦˫˹˶  ˴˶˳˸˳˪˦˲ ˬ˪. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ, 

˶˳˱˪˰˭˦ ˾˪˷˦̄˪˧˦̀ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ̀ ˱˳˨˫˪˴˳˫˪˧˦, ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰˦˩ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˩˲˪˲. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˦, ˶˳ ˱ ˱˦˭ˮ 

˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ ˨˦˱ˮ̅˫˲˦ ˿˫˪˲ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫˦˱˩˪, ˷˹  ˰˱̀ˮ˶˪, 3000 ̂˪˰˷ ˹˲˩˦ 

˩˦̂˽˪˧˹˰ˮ˽˳, ˦ ˲˯ˮ˩˪˫ ˹˺˶ ˳˦˩˶˪ (Barber et al, 2009). ˦˶ˮ˹˰  ˮ˩  ˦ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰-

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˮ  ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˮ  ˱ ˪˲˪˧ˮ˷ ˦˼ ˷˦̂˪˶˦˩, 

˶˳˱˰˪˧˷˦̀ ˦ˬˮˮ˷˦ ˩  ˦ ˪˫˶˳˴ˮ˷ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˲˦̂ˮ˰˪˧˾ˮ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲.  ˸˪˶˱ˮ˲ˮ 

Ăˮ ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮñ ˾˪˱˳ˮ˼˪˷ ˮ˱ˮ˸˳˱, ˶˳ ˱ˮ˨ˮ  ˹˺˶ ˳˲˦˭˰˦˩ ˨˦˱˳̄˦˸˦˫˩˦ ˮ  ˱

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ ˦˶˪˦˰˷, ˷˦˩˦̀ ˪ ˷˪˲˪˧ˮ ˮ˽˳ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ (Baugh & Cable, 2002).  
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ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˳̅˦̄ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ˦, ˮ˨ˮ˫˪ 

˦˶ˮ˹˰  ˮ˪˲˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˹́ ˫˪˰˪ˮ˷ ̄˦˰̄˪ˮ˧, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦ ˱˪˲˦ˬ˪ ˰˦˴˦˶˦˯˳˧˩˲˪˲, 

˭˦˫˷ ˦˱˨˫˦˶˦˩ ˱˳ˮ̄˷˪˲ˮ˪˧˩˲˪˲. ˭˦˫˦˩ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˦ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ́ˮ˶ˮ˩˦˲ ƃrya- 

˦ ˲ airya- ˩  ˦ ˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˼ ˮ˶˷˪˹˰˷ñ. ˷ˮ˸˽˫˦ Ăˮ ˶˦˲ˮ̀ñ ˦ ˱ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˯˹˭˫˲ˮ˰˪˧ˮ˭ˮ 

˧˶˹˲˫ˮ˷, ˱˶˦˫˰˳˧ˮ˭ˮ ˶ˮ̀̄˫ˮ˷ ˺˳˶˱ˮ˩˦˲ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷.  ˪ ˷ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˳˶ ˮ

̅˨˹˺ˮ˷˨˦ ˲ ˾˪˩˨˪˧˦- ˮ˲˩˹˶ˮ ˩  ˦ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷˦˨˦˲. ˮ˲˩˹˶ˮ ̅˨˹˺ˮ˷ 

˾˪˱˳˻˱˪˩˪˧ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˴˶˳˩˹˻˸ˮ˦ ˫˪˩˪˧ˮ˷ ̆ˮ˱˲˪˧ˮ ˿˶˩ˮ˰˳-˩˦˷˦˫˰˪˭ 

ˮ˲˩˳˪˭ˮ˩˦˲, ˶˳˱˰˪ˮ˧ ,̀ ́˫˪˰ˮ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ ˮ,˭ 1200 ̂˪˰˷ ˮ˭˫˰ˮ˷, ̄˳˰ ˳

̂˪˶ˮ˰˳˧ˮ˭ˮ ̂˽˦˶˳˪˧ˮ ˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭ ˨˦˱˳˿˲˩˦. ˱˪˳˶˪ ˺˳˶˱˦ ˦ ˱

˪˲ˮ˷˦ ˦˶ˮ˷ ˯˰˦˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ, ˶˳˱˰ˮ˷ ˷˸˦˲˩˦˶˸ˮˬ˪˧˦ ˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧˦˱˩˪ 

˱˪˳˭̄˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˱˳̄˩˦ ˩  ˦ˮ˻ˮ˩˦˲ ˱˳˽˳˰˪˧˹˰ˮ, ˮ˲˩˹˶ ˮ˯˹˰˸˹˶ˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭

́ˮ˶ˮ˭˦˩ ˪˲˦˩ ˮ˻̀˦ (˶˳˨˳˶̀ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˩˦˷˦˫˰˪˭ ˪˫˶˳˴˦˾ˮ). ˦ ˱ ˪˲ˮ˷ 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˱˪˱˯˫ˮ˩˶˪˪˧ˮ ˦˶ˮ˦˲ ˧˪˲˨˦˰˹˶,ˮ ̆ˮ˲˩ˮ ˩  ˦˿˶˩ˮ˰˳˪˭ ˮ˲˩˳˪˭ˮ˷ 

˷̄˫˦ ˪˲˪˧ˮ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˦˱̄˶˪˭˹  ˰˪˲˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩.  

˱˪˳˶˪ ̅˨˹˺ˮ˷ ̂˦˶˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˪˲˦˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˱ˮ˷ ˱˪ˬ˳˧˰˦  ˩

˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˳˷˹˶ˮ, ˻˹˶˭˹˰ˮ, (˦ ˲˴˹˾˸˹), ˦˫˼˦˲˪˭ˮ˷ ˳˶ ˮ

˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲ˮ˩˦˲ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˴˹˾˸˹˦, ˮ˶˦˲˹˰ˮ˷ ˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˺˳˶˱˦ 

˦˼˱˳˿˪˲ˮ˰ˮ˦ ˦˫˪˷˸˦˾ˮ, ˬ˳˶˳˦˷˸˶ˮˬ˱ˮ˷ ̂˱ˮ˲˩˦ ˲˦̂˪˶˪˧˾ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ ́.˫ .̂ ˦ .˼ 600 ̂˰ˮ ˭˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦.  

˯ˮ˩˪˫ ˪˶ ˭˨˦˲˾˸˳˪˧˦,˩ ˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ˭, ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˧˪˶́˲˹˰ˮ, ˶˳˱˰ˮ˷ 

˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦̀ ́.˫ .̂˦ .˼ ˱˪˾˫ˮ˩˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˭ ˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦. ̆˳˱˪˶˳˷ˮ˷ ˪˴˳˷ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˩ˮ˩ ˮ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˨˦˲˦˱˫˰˳˧˦˾ˮ ˬ˪˴ˮ˶˦  ˩˨˦˩˦˪̀˪˱˳˩˦ ˭˦˳˧ˮ˩˦˲ ˭˦˳˧˦˷, ˯ˮ˩˪˫ 

˹˺˶ ˳ ́˫˪˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦˲ ˱˳˩ˮ˷, ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ ˱˪̀̄˶˪, ˱˪˦˭˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˩˦˲ 

(˭˹˱̀˦, ˦˶˦ ˸˶˳˦˷ ˳˱ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ́.˫ .̂˦ .˼ 1200 ̂˰˪˧ˮ˦). ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

̂˰ˮ˷ ̂ˮ˲ ˱˦ˮ˯˰ ˫˪˲˸˶ˮ˷˱˦ ˨˦˾ˮ˺˶˦ ˯˶˪˸˦˷ ˲˦̂˪˶˪˧ˮ,  ˶˳˱˪˰˱˦̀ ˨˦˱˳˦˫˰ˮ˲˦ 

˧˪˶́˲˹˰ˮ˷ ˫˦˶ˮ˦˲˸ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ́.˫ .̂˦ .˼-ˮ  ˭ 1400 ̂˪˰˷ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲. ˧˪˶́˹˰˲  ˮ

˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˦˲˸ˮ˯˹˶ ˪˰ˮ˲˹ ˶ ˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧˷ ˩  ˦ ˪˶-˭˪˶˭ˮ 

˱˦˭˨˦˲ˮ˷, ˦˸ˮ˯˹˶ˮ˷ ˾˭˦˱˳˱˦˫˦˰ˮ˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˧˪˶́˲˹˰ˮ. ˳˶ ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦, 

˶˳˱˪˰˭˦̀ ˷˦˪˶˭˳ ˲ˮ˾˲˪˧ˮ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˭, ˨˦̄˰˦˫˭ ˮ˸˦˰ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦˯˪˰˸˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ. 
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˱˦˨˦˰ˮ˭ ˦ ,˩ ˳˶ˮ˫˪ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦˷ ˦˻˫˷ ˬ˱˲ˮ˷ ˮ˲˺˰˪˻̀ˮ˦, -r ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˴˦˷ˮ˫ˮ˷ 

˷˦̂˦˶˱˳˪˧˰˦˩, ˶˳˨˳˶̀ ˰˦˭ˮ˲˹˶˾ˮ amƃtur- ˹˽˫˦˶˭ ˩  ˦ ˹˪˰˷˹˶˦˩ cerir fi - 

˫˹˽˫˦˶˫˦˶.  

ˮ˸˦˰ˮ˯˹˶ˮ ˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˮ˸˦˰ˮˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˩ˮ˦˰˪˻˸˷ ˱˳ˮ̀˦˫˩˦, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ 

˰˦˭ˮ˲˹˶˷. ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ́.˫ .̂˦ .˼ ˱˪˷˦˱˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˭ 

˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦, ˷̄˫˦ ˮ˸˦˰ˮ˯˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˩˦˲ ˯ ˮ ˱̄˳˰˳˩ ˺˶˦˨˱˪˲˸˪˧ˮ ˾˪˱˳˨˫˶˿˦. 

˯˪˰˸˹˶ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˺˦˶˭˳˩ ˮ˽˳ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˪˫˶˳˴˦˾ˮ, ˷˦˱ ̅˨˹˺˦˩ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˩˦ˮ˽˳˷: ˨˳ ˮ˩˪˰˹˶ˮ, ˧˶ˮ˸˹˰ˮ ˩  ˦˨˦˰ˮ˹˶ˮ. ˬ˳˨̅˪˶ ˨˦˱˳ˮ˽˳˺˳˩  ˦

̆ˮ˷˴˦˲˳-˯˪˰˸˹˶ˮ.̀ ˨˦˰ˮ˹ ˶˦˩ ˰˦˴˦˶˦˯˳˧˩˲˪˲ ˷˦˺˶˦˲˨˪˭˷˦ ˩  ˦ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ 

ˮ˸˦˰ˮ˦˾ˮ ˶˳˱˦˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˩˶˳˷. ˷˦˧˶́˳˰˳ ˪˻˷˴˪˩ˮ̀ˮ˪˧ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩ 

˨˦˫˶̀˪˰˩˦ ˪˫˶˳˴˦˷˦ ˩  ˦˱̀ˮ˶˪ ˦ˬˮ˦˾ˮ. ˪ ˷˪˲˦ ˨˦˩˦˾˪˲˩˦ ˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾  ˮ

˩  ˦ ˱̄˳˰˳˩ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˭, ˦˷˪˫˪ ˯˪˶́˳ ˷˦̄˪˰˪˧ˮ˭˦ ˩  ˦ ˸˳˴˳˲ˮ˱ˮ˯ˮ˷ 

˩˦˷˦̄˪˰˪˧˪˧ˮ˭ ˦˶ˮ˷ ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ ˰˦˭ˮ˲˹˶ ˸˪˻˷˸˪˧˾ˮ. ˧˶ˮ˸˹˰ˮ ˮ˽˳ ˯˪˰˸˹˶ˮ 

˨˦˲˾˸˳˪˧˦, ˶˳˱˪˰̀ˮ ˦˲˨˰˳-˷˦˻˷˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˪˫˦˱˩˪ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ 

˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭˾ˮ. ˮ  ˷ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪˳˧˦˾ˮ ˷˦˱ˮ ˪˲ˮ˷ ˷˦̄ˮ˭ ˾˪˱˳˶˿˦: 

˯˳˶˲˹˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˪˭̄˹˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ˩˦˲˦˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ; ˹˪˰˷˹˶ˮ, 

˶˳˱˪˰ˬ˪̀ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˱˪˭˪ ˶˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˩˦˲ ˩  ˦

˧˶˪˸˳˲˹˰ˮ , ˶˳˱˰ˮ˷ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˱˪˭˳˭̄˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˭ 

˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦. ˨˦˰ˮ˹ ˶ ˮ ˮ˶˰˦˲˩ˮ˦˾ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˯˪˰˸˹˶ˮ ˪˲˦ ˮ˽˳. ˾˪˱˩˪˨ 

˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦ ˱ˮ˷ˮ ˷˦˱ˮ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦- ˮ˶˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ ˨˦˰ˮ˹ ˶,ˮ 

˾˳˸˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ ˨˦˰ˮ˹ ˶ ˮ˩  ˦˱˪˲˹˶ˮ. ˦ ˱˪˲˦ˬ˪ ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶˪˹˰ˮ 

˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˱˪˳˭̄˪-˱˪̄˹˭˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷˦˦. ˪˶-˭˪˶˭ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ 

˧˶ˮ˸˦˲˹˰ ˯˪˰˸˹˶˷˦ ˩  ˦ ˨˦˰ˮ˹  ˶ ˯˪˰˸˹˶˷ ˾˳˶ˮ˷ ˦˶ˮ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˮ kw, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˧˶ˮ˸˦˲˹˰˾ ˮ ˨˦˩˦˩ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀ p, ̄˳˰ ˳ ˨˦˰ˮ˹ ˶˾ˮ- ˶˳˨˳˶̀ c. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,. ˹˪˰˷˹˶˦˩ ˯˦˰˦˱ˮ ˦˶ˮ˷ ôheadô, ̂˽˫ˮ˰ˮ ócauldronô, ˱˦˨˶˦˱ ́˫˪˰ 

ˮ˶ ˰˦˲˩ˮ˹˶˾ˮ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˳˩˦, ˶˳˨˳˶̀ -cenn, coire .˦˱ˮ˸˳˱ ˦ ˱˳˶ ˮ̅˨˹˺ˮ˷ ˪˲˪˧˷ 

̄˦˲˩˦̄˦˲ óP-Celticô ˩  ˦óQ-Celticô ˹̂˳˩˪˧˪˲. ˦˷˪˫˪ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ p 

˩  ˦ ˨˶́˪˰ˮ Ɖ. ˹˱˪˸˪˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ p ˩˦ˮ˯˦˶˨˦ ˯˪˰˸˹˶˾ˮ. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ plƉnus and ˧˪˶˲˹˰ˮ plƉrƉs - ́˫˪˰ˮ ˮ˶˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ lan ˩  ˦
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˹˪˰˷˹˶ˮ llawn ó˷ ˦˫˷˪ô, ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ pater ́˫˪˰ˮ ˮ˶˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ athir ó˱ ˦˱˦ô. 

˯˪˰˸˹˶˾ˮ, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˨˶́˪˰ˮ Ɖ ˨˦˩˦ˮ˻̀˦ ˨˶́˪˰ ƛ- :˩ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ rƉx ó˱ ˪˺˪ô -

́˫˪˰ˮ ˮ˶˰˦˲˩ˮ˹˰ˮ rƛ (genitive rƛg), ˨˦˰˹˶ˮ -rƛx and ˹˪˰˷˹˶ˮ rhi.   

˯ˮ˩˪˫ ˳˶ ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ˷,˦ ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˷˦˪˶˭˳ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ 

˦˻˫˭, ˨˦̄˰˦˫˭ ˧˦˰˸ˮ˹˯ ˶ ˮ˩  ˦˷˰˦˫˹˶ˮ. ˧˦˰˸ˮ˹˯ ˶ ˮ˪˲˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˪˲ ˰ˮ˸˫˹˶˷, 

˰˦˸˫ˮ˹˶˷ ˩  ˦́˫˪˰ ˴˶˹˷ˮ˹˰˷ (˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˪˿˫ˮ˩˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˨˦˻˶˦). ˷˰˦˫˹˶ˮ 

˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˷˦˱ ˱˭˦˫˦˶ ̅˨˹˺˾ˮ ˪˶˭ˮ˦˲˩˪˧˦: ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˷ ˰˦˫˹˶ ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˶˹˷˹˰˷, ˹˯˶˦ˮ˲˹˰˷ ˩  ˦˧˪˰˳˶˹˷˹˰˷; ˩˦˷˦˫˰˪˭˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˦ ˴˳˰˳˲˹˶ˮ, 

˿˪̄˹˶ˮ, ˫˪˲˩˹˶,ˮ ̄˳˰ ˳˷˦˱̄˶˪˭˷˰˦˫˹˶ ̅˨˹˺˾ˮ ˾˪˩ˮ˷  ˷˪˶˧˳-̄˳˶˫˦˸ˮ˹˰,ˮ 

˷˰˳˫˦˯˹˶ ˮ˩  ˦˧˹˰˨˦˶˹˰.ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˷˰˦˫˹˶ˬ  ˪́˫˪˰ 

˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ ˪˲˦ˬ˪ ˦ ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ 

̂˪˶ˮ˰˪˧˾ˮ ˩  ˦ ˩˦˭˦˶ˮ˼˪˧˹ ˰ˮ˦ ˱˪˦˭˪-˱˪˭˪˶˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ .˭ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˱˦˷˾˸˦˧˹˶˦  ˩˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷. ˦˷˪˫˪ ˹˲˩˦ ˫˦̄˷˪˲˳˭ 

˦˲˦˸˳˰ˮ˹˶ˮ̀, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̄˪˭˹˶ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ ̂˦˶˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ˦ ˩  ˦ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ 

˱̀ˮ˶˪ ˦ˬˮˮ˷ ̄˪˭˪˧ˮ˷ ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭˪˲˦˩ ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ ˻ .˶ .˾˱˩ ˪1500 ̂˰˪˧˾ˮ, 

˶˳˱˪˰ˬ˪̀ ˧˪˫˶ˮ ˸˪˻˷˸˾ˮ˦ ˿˦̂˪˶ˮ˰ˮ. ̄˪˭˹˶ˮ ˦˾˯˦˶˦˩ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰˭˦˲, ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˶˳ ˱ ˱ˮ˷ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ. ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˱˪̀˲ˮ˪˶ˮ ˮ˶̂˱˹˲˪˧˦, ˶˳ ˱ˮ  ˷ ̂˦ ˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˾˳˧˪˰ˮ, 

́ˮ˶ˮ ˪˲ˮ˩˦˲ (PIE) ˨˦˲̀˦˰˯˪˫˪˧ˮ˷ ˷˦̂˽ˮ˷ ˪˸˦˴˷.  

˦ ˱ ˱˳˯˰˪ ˱ˮ˱˳̄ˮ˰˫ˮ˭˦̀ ˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˱ˮ˷˦̄˫˪˩˶ˮ˦, ˶˦˱˩˪˲˦˩ ˶˭˹˰ ˮ ˩  ˦ ˩ˮ˩ˮ˦ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ ˩  ˦˪˭˲˳˰˳˨˪˧ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˱˳̂˳˩˪˧˹˰ˮ ˶ˮ̀̄˫˪˧ˮ˭ ˭  ˹

˫ˮ˱˷̅˪˰˪˧˭, ˦ ˱˪˲˪˧ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄ˮ˷ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˮ  ˷˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ 

˷˦˱˽˦˶˳˷ ˹˩ˮ ˩˪˷ ˲˦̂ˮ˰˷ ˱˳ˮ̀˦˫˷.  2500 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ ˷˦˹˧˶˳˧˷ ˶˳˱˪˰ˮ˱˪ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦ˬ˪, ˶˳˨˳˶̀ ˱˾˳˧˰ˮ˹˶ ˪˲˦ˬ˪, ˦˻˪˩˦˲ 400 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˮ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ 

˪˲˪˧ˬ˪ ˷˦˹˧˶˳˧˷, 600 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˬ˪ ˱˪˸ˮ ˶˳˱˦˲˹˰ ˪˲˪˧ˬ˪, 500 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˬ˪ ˱˪˸ˮ 

ˮ˲˩˹˶ ˪˲˦ˬ˪ ˩  ˦280 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˬ˪ ˱˪˸ˮ-˷˰˦˫˹˶ ˪˲˪˧ˬ˪.  (Barber et al, 2009).  

1.6. 2  ˮ ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ 
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˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˫̄˫˩˪˧˦ ˧˪˫˶ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩  ˦ ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦  ˶

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˫˲˪˲ ˲˦˷˪˷̄˪˧ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ˷ 

˲˦̂ˮ˰ˮ ˮ˽˳. ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˦˱˽˦˶˪˧˷ ˮ  ˱˱˳˷˦ˬ˶˪˧˦˷, ˶˳ ˱ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧ˮ ˱˳˱˭˦˧˦˶˪ 

˦ ˲˲˦̄˪˫˶˦˩ ˱˳˱˭˦˧˦˶˪ ̄˦˰̄˪˧ ˮ ˮ˽˫˲˪˲.  ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˱˦˭ ̆˽˦˫˩˦˭ ˴ˮ˶˹˸˽˫ˮ ˩  ˦

̀̄˫˦˶ˮ, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˱˦˭ˮ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ, ˷˦ˬˮ˦˶˳ ˧˪˫˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˦˶˷˪˧˳˧˷ ˦ ˱˪˲˪˧˾ˮ. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ox ˹˪˰˷˹˶˦˩ ˦˶ˮ˷ ych, ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˬ˪ uksan- ˩  ˦

˭˳̄˦˶˹˰ˬ˪  okso; ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ewe ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˰˦˭ˮ˲˹˶ ovis-˭˦˲ ˩  ˦

˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰ avi-˷˭˦˲;  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˫ˮ˫˦˶˦˹˩˳˭, ˶˳ ˱˴ˮ˶˹˸˽˫ˮ ́˫ˮ˶˺˦˷ˮ ˮ˽˳ ˦ ˱

˸˳˱˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷: ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ˮ˸˽˫˦ feoh, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˾˪˪˷˦˧˦˱˪˧˦ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰ 

pacu- ˩  ˦˰˦˭ˮ˲˹˶ pecu, ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˳˶ˮ˫˪˷- ó˴ ˮ˶˹˸˽˫ˮô ˩  ˦ó˷ ˮ˱˩ˮ˩˶˪ô; ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ 

˷ˮ ˸˽˫˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˺˹˰˷˦ ˩  ˦˷ˮ˱˩ˮ˩˶˪˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦, ˮ˽˳ pecunia, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˷˪˫˪ 

˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˴ˮ˶˹˸˽˫˷˦̀. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧˷ ˲˦˱˩˫ˮ˰˦˩ ̆˽˦˫˩˦˭ ̀̄˪˲˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰˭˦ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˱˩ˮ˩˦˶ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˦ ˾˪˱˳˨˫˶˿˦. ˱˦˭ ˦˷˪˫˪ ̆˻˳˲˩˦˭ ˹̀̄˳ ˸ˮ˴ˮ˷ 

˸˶˦˲˷˴˳˶˸ˮ, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˪˲ ˦˾ˮ ˱˳˪˴˳˫˪˧˦˭ ˮ˷˪˭ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ wheel, axle, 

nave ˩  ˦ yoke. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ˷  ˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷, ˶˳ ˱

˱˪˹˶˲˪˳˧ˮ  ˷˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˱̀ˮ˶˪ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭ ˷ˮ˸˽˫˦ ˾˪˱˳˶˿˦, ˭˹˱̀˦, ˦˶˷˪˧˳˧˷ 

˷˦˪˶˭˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˱˦˶̀˫˰˪˹˰ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩; ˧˪˶́˲˹˰˷˦ ˩  ˦˷˦˲˷˯˶ˮ˸˷ ˲˦˭˪˷˦˹˶ˮ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˦˻˫˭ ̄˫˲ˮ˷˭˫ˮ˷˦,̀ ˶˦̀  ˶˹˺ˮ˲˹˷ˮ˷ ˱˳˷˦ˬ˶˪˧˦˷, ˶˳ ˱ ˴˶˳˸˳-

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧ˮ ˱˪˹˶˲˪˳˧˦˷ ˱ˮ˷˩˪˫˩˲˪˲, ˯ˮ˩˪˫ ˹˺˶ ˳˦˱˽˦˶˪˧˷  (Vessey, 2010: 

324).  ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰˪˧˷ ˦  ˶ ˦˻˫˭ ˷˦˪˶˭˳, ˰˹˩ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦. ˱˪˳˶˪ 

˱̄˶ˮ˫,  ˱˦˭ ˦  ˶˱˳˪˴˳˫˪˧˦˭ ˦˶̀ ˲˦˩ˮ˶˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦˭˪˫ˬ˦˳˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷˦˪˶˭˳ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ̀. ˷˦˪˶˭˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˱˦˶˦˨˾ˮ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˮ˲˷˸˶˹˱˪˲˸˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

ˮ˦˶˦˼˪˧ˮ˷,˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷, ˮ˷˶˪˧ˮ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˩ ,˦ ˦˷˪˫˪, ˦˶˷˪˧˳˧˷ ˱˸˯ˮ̀˪˧˹˰˪˧˦, ˶˳ ˱

˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˮ˷ˮ˲ˮ ˮ˦˶˦˼˷ ˻˫ˮ˷˨˦˲ ˦˯ ˪˭˩˪˧˩˲˪˲. 

˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˬ˱˲˦ secƃre  Ă˨ ˦̃˶˦ñ  ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ saxum-˭˦˲ Ă˻ ˫ñ˦, ˪ ˷˹˯˦˲˦˷˯˲˪˰ˮ 

˯ ˮ ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ seax ˮ˩˪˲˸˹˶ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦˲˦˷ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦. 

˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˻˫˦˷ ˷˦̃˶˪˰ ˮ˲˷˸˶˹˱˪˲˸˦˩˦̀ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲. ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳-

˪˫˶˳˴˹˰ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄˷ ̆˻˳˲˩˦ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮ˦  ˰ˮ˭˳˲ˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧, ˱˦˨˶˦˱ 

˷˴ˮ˰˪ ˲́ˮ˷˦ ˩  ˦˧˶ˮ˲̅˦˳˷ ˪˶˭ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˭ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˲˪˲, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦ˬ˪ 
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˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ore (˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ aes, ˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰ˮ ayas). ˦˷˪˫˪ ˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ 

˦˼˫˦˩˨ˮ˲˳˭ ˫˪˶̀̄˰ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰  ̂ˮ˲˦˶˪ ˪˲˦˾ˮ.  

˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˱˪˸˦˰˹˶˨ˮˮ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˦  ˶ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦, ˭˹˱̀˦ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ˦˶ˮ˷ ˭ˮ̄ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦.  ˦˷˪˫˪,˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˱˦˶˦˨˾ˮ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ 

˷˦̄˰ˮ˷, ˯˦˶ˮ˷, ˷˦̄˹˶˦˫ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˹˰ 

˷˦˱˳˷˦̄˰˳ ˷ˮ˷˸˪˱˦ˬ˪ ˱ˮ˹˭ˮ˭˪˧˷. ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˫ˮ˦, ˶˳ ˱ ˦ ˻ ˦  ˶ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫˦ 

Ă˺ ˦˲̅˦˶˦ñ. ˨˦˶˪˹˰ˮ ̀̄˳˫˪˰˪˧ˮ ˷˷˦̄˪˰˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˩˦ ˱˨˪˰˷, ˩˦˭˫˷, ̂˦˫˷, ˭˦˫˷, 

˧˳̀˫˪˶˷˦ ˩  ˦ ˭̄˹˲˪˰˦˷, ˱˦˨˶˦˱ ˦˶˦ ˰˳˱˷, ˫˪˺̄˫˷, ˷˴ˮ˰˳˷ ˦ ˲ ˦˻˰˪˱˷, ˶˦̀ 

˱ˮ˨˫ˮ˭ˮ˭˪˧˷ ˮ˱˦ˬ˪, ˶˳ ˱˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ˨˶ˮ˰ ˯˰ˮ˱˦˸˾ˮ 

̀̄˳˫˶˳˧˩˲˪˲. ˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˮ˷˪˭ˮ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˷ ˦˶˷˪˧˳˧˦, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ 

̂ˮ˺˪˰ˮ, ˨˫˪˰˭˪˫ˬ˦ ˩  ˦˳˶˦˨˹˰ˮ ˷˦˯˦˱˦˭˳ ˷˦˯ˮ˭̄˷ ˮ́˰˪˫˦. ̂ˮ˺˪˰ˮ ˦  ˶ˮˬ˶˩˪˧˦ 

˿˶˩ˮ˰˳-˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˪˫˶˳˴˦˾ˮ ˦ ˲ ˯˦˷˴ˮˮ˷ ˬ˼˫ˮ˷ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˭, ˶˦̀ ˮ˱˦ ˷

˱ˮ˨˫ˮ˭ˮ˭˪˧˷, ˶˳ ˱ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰ˮ ˱˳˾˳˶˪˧ˮ˭, ˩˦˷˦˫˰˪˭˾ˮ 

̀̄˳˫˶˳˧˩˦. ˳˶˦˨˹˰ˮ ˩  ˦˨˫˪˰˭˪˫ˬ˦ ˦  ˶˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˮ  ˱˱˩ˮ˲˦˶˪˪˧˾ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˾˦˫ ˬ˼˫˦˾ˮ ˿˦˪˩ˮ˲˪˧˦, ˶ˮ˷ ˨˦˱˳̀ ˪ ˷ ˶˪˨ˮ˳˲ˮ ˹˲˩˦ ˨˦˱˳ˮ˶ˮ̀̄˳˷, ˭˹˱̀˦ ˦ ˱

˱˳˷˦ˬ˶˪˧˪˧˾ˮ ˳˶ ˮ ˷˹˷˸ˮ ˦˶˨˹˱˪˲˸ˮ˦. ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˦˶ˮ˷ ˮ ,˷  ˶˳ ˱ ˯˰ˮ˱˦˸ˮ 

̀˫˦˰˪˧˦˩ˮ˦0: ˻˶ˮ˷˸˪˾˳˧˦˱˩˪  4000 ̂˪˰˷, ˶˹˷˪˭ˮ˷ ˯˰ˮ˱˦˸ˮ ˹˺˶ ˳˲˪˷˸ˮ˦˲ˮ ˩  ˦

˭˧ˮ˰ˮ ˮ˽˳, ˫ˮ˩˶˪ ˦̄˰˦˦. ˨˦˶˩˦˦ ˱ˮ˷˦, ˱˩ˮ˲˦˶˪˪˧ˮ˷ ˲˦˴ˮ˶˪˧ˬ˪ ˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳˱˪˸ˮ 

̄ ˪ˮ˽˳ ˨˦˾˪˲˪˧˹˰ˮ, ˶˳˱˪˰˭˦ ˾˳˶ˮ˷˦̀ ˹˲˩˦ ˽˳˺ˮ˰ˮ˽˳ ̂ˮ˺˪˰ˮ̀. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˶˭˹˰ˮ˦ ˮ˱ˮ˷ ˱˸˯ˮ̀˪˧˦,˶˳ ˱ ˪ ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˮ  ˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭, 

˶˳˱˰˪˧ˮ˭˦̀ ˱˦˭ ˦̄˰˦ ˫ˮ˽˪˲˪˧˭. ˱˦˨˦˰ˮ˭ ˦ ,˩ ˾˪˷˦́˰˳˦, ˶˳ ˱˷ˮ˸˽˫˦ ˳˶˦˨˹˰ˮ 

(˨˪˶˱˦˲˹˰ˮ Lachs, ˾˫˪˩˹˶ˮ lax, ˶˹˷˹˰ˮ losósi, ˭˳̄˦˶˹˰ˮ ófishô) ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦˩ 

˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˦˶˦ ˳˶˦˨˹˰˷, ˦˶˦˱˪˩ ˭˪˫ˬˮ˷ ˷˦̄˪˳˧˦˷  Salmo, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˾˦˫ ˬ˼˫˦˾ˮ 

˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦. ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˱˩ˮ˲˦˶˪˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˲˦˯˦˩ ˹˰˪˧ˮ ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˭˹˱̀˦ ˦˶  ˦˶ˮ˷ ˬ˼˫ˮ˷˦ ˩  ˦ ˳˯˪˦˲ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˶˦̀ ˮ˱˦ˬ˪ ˱ˮ˨˫ˮ˭ˮ˭˪˧˷, ˶˳ ˱˦ ˱˸˳˱˪˧ˮ˷ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ ˦  ˶

ˮ˽˳ ̂˽˰ˮ˭ ˾˪˱˳˷˦ˬ˼˫˶˹˰ˮ. ˦˷˪˫˪ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˨˪˱ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˰˦˭ˮ˲˹˶˦˩ navis, ̄˳˰ ˳˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰˾ ˮnaus ˮ˽˳. ˭˹˱̀˦, ˾˪˷˦́˰˳˦, ˶˳ ˱

˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦, ˹˧˶˦˰˳˩, ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˱˩ˮ˲˦˶ˮ˷ ˨˦˩˦˯˫˪˭ˮ˷ ˦ ˲˭˪˫ˬ˦˳˧ˮ˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷. 
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ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˩ˮ˩ ˮ˲˦̂ˮ˰ˮ ˪̄˪˧˦ ˳̅˦̄˹˶ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˪˧˷, ˶˦̀ ˮ˱˦˷ 

˲ˮ˾˲˦˫˷, ˶˳ ˱ ˳̅˦̄ˮ ˱˦˭ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ˳˶˨˦˲ˮˬ˦̀ˮ˦˾ˮ ˩ˮ  ˩ ˶˳˰ ˷ ˭˦˱˦˾˳˧˩˦.  

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂ˮ˲˦˶˪ ˪˲ˮ˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ ˦˿˫˪˲˪˧˷, ˶˳ ˱˳̅˦̄ˮ ˱˦˱ˮ˷ 

̄˦ˬˮ˭ ˨˦˩˦˪̀˪˱˳˩˦ ˩  ˦˶˳˩˪˷˦̀ ˻˦˰ˮ ˭̄˳˫˩˪˧˳˩˦, ˮ  ˷˻˱˶ˮ˷ ˳̅˦̄˾ˮ ˨˦˩˦˩ˮ˳˩˦ 

˷˦̀̄˳˫˶˪˧˰˦˩. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ̂ˮ˲˦˶˪ ˪˲˦˾ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ˦ ˷ˮ˸˽˫˦ 

˶́˦˰ˮ (Latin nurus, Greek nuos, Sanskrit snusƃ), ˱˦˨˶˦˱ ˦  ˶˦˶˷˪˧˳˧˷ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ Ă˷ ˮ́˪ñ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦. ˦˷˪˫˪, ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ˦ ˻˱˶ˮ˷ ́˱ˮ˷ ( ˱˦ˬ˰ˮ˷), ˩ˮ ˷˦ ˲˻˱˶ˮ˷ 

́˱˪˧ˮ˷ ̀˳˰˪˧ˮ˷  ( ˶́˦˰ˮ) ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˪˧ˮ, ˭˹˱̀˦ ˮ˨ˮ˫˪ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧˷ ̀˳˰ˮ˷ ˱̄˶ˮ˩˦˲ 

˦  ˶˫̄˫˩˪˧ˮ˭.  ˦ˬˮ˪˰˪˧˷˦ ˩  ˦˪˫˶˳˴˪˰˪˧˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˦˪˶˭˳ ˼˱˪˶˭ˮ̀ ̆˽ ˦˫˩˦˭ ˩  ˦

ˮ˷ˮ˲ˮ ˧˹˲˪˧˶ˮ ˫ ́˦˰˪˧˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˪˲, ˭˹˱̀˦, ˦˷˪˫˪ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱ ˮ˷ˮ˲ˮ ˦  ˶

˾˪ˮ̀˦˫˪˲ ˩˪˩˦ ˻˦˰˼˱˪˶˭ˮ˷ ˦ ˲ ˱ˮ̂ˮ˷ ˻˦˰˼˱˪˶˭ˮ˷ ̀˲˪˧˪˧˷. ˼˱˪˶˭˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ 

˹˱˭˦˫˶˪˷ˮ ̀ˮ˷ ˼˱˪˶˭ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˧˪˶́˲˹˰˦˩ Zeus, ˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰˦˩ Dyaus ˩  ˦

́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ Tƛw-˦  ˩˦˶ˮ˷ ˱˳̄˷˪˲ˮ˪˧˹˰ˮ (Tƛw- ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ 

˷ˮ˸˽˫˦˾ˮ ˷˦˱˾˦˧˦˭ˮ- Tuesday). ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦,˶˳ ˱ ˽˫˪˰˦ ˪ ˷ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˴˶˳˸˳-

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˺˳˶˱˪˧ˮ˦. Zeus ˩  ˦ Dyaus ˭˦˫ˮ˷˹˺˰˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨ ˳˶̀ ̀ˮ˷ ˼˱˪˶˭ˮ˷ ˷˦̄˪˰˪˧ˮ. ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ, 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˻˫˪˽˲˪˧˾ˮ ̆˽˦˫˩˦˭ ˻˦˰˼˱˪˶˭˪˧ˮ- ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ Minoan 

Crete. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ ˷ ˻˦˰˼˱˪˶˭˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˫̄˫˩˪˧˦ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ (˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˯˪˰˸˹˶ ˩  ˦ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ 

˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ), ˭˹˱̀˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱˦ ˱˯˹˰˸˹˶˪˧ˮ˷ ˴˦˲˭˪˳˲˷ ́˰ˮ˪˶ˮ 

˻˦˰˼˱˪˶˭˪˧ˮ ˦  ˶˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˩˦ (Beeks, 2011). 

 

1. 6. 3 ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ 

 

˴˶˳˸˳˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ˩˦˲  ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˷˦˱ ˲˦̂ˮ˰˦˩ˮ˽˳˺:˦ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭, 

˩˦˷˦˫˰˪˭ ˩  ˦˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ ̅˨˹˺˪˧˦˩ (Harbert, 2007). 

˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˪˲˦ ˨˳˭˹˶ˮ˦. ˱˪˷˦˱˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˨˳˭˪˧ˮ ˹˯˫˪ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˮ˽˫˲˪˲ ˫ˮ˷˸˹˰˦˩˦˲ ˾˦˫ˮ ˬ˼˫ˮ˷ ˷˦˲˦˴ˮ˶˳˪˧ˮ˷˯˪˲ ˩  ˦

˾˪˱˩˨˳˱ˮ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷˭˫ˮ˷ ˱ˮ˷ˮ˳˲˪˶˱ ˦ ˹˰˺ˮ˰˦˱ ˮ˷ˮ˲ˮ ˨˦˦˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˦  (322-383). 
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˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˦˾ˮ ˦˼˱˳˿˪˲ˮ˰ˮ ˶˹˲˹˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˷ ˨˦˶˩˦, ˹˰˺ˮ˰˦˷ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ 

˴ˮ˶˫˪˰ˮ ̂˽˦˶˳˦ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ ˪˲˦ˬ˪. ˨˳˭˪˧˱˦ ˪˫˶˳˴˹˰ ˮ˷˸˳˶ˮ˦˾ˮ ˩ˮ˩ ˮ˶˳ ˰  ˮ

ˮ˭˦˱˦˾˪˷, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷˦ ˦˱˦˭ ˱ˮ˪˶ ˮ˸˦˰ˮˮ˷˦ (˳˷˸˨˳˭˪˧ˮ/˳˷˸˨˹˭˪˧ˮ) ˩  ˦˪˷˴˦˲˪˭ˮ˷ 

(˫ˮ˷ˮ˨˳˭˪˧ˮ) ˩˦˴˽˶˳˧˦. ˱˦˭ˮ ˪˲˦ ˱˦˰˪ ˿˦˲˦̀˫˰˩˦ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ˭. ˨˳˭˹˶ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˩ˮ˩̄˦˲˷ ˽ˮ˶ˮ˱˾ˮ ˾˪˱˳˶˿˦, ˷˦˩˦̀ ˱ˮ˷ˮ ˲˦˾˭˪˧ˮ ˱˪˭˪˻˫˷˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ̀ ˯ ˮ

˦˼˱˳˿˲˩˦. ˧˹˶˨˹˲˩˹˰ˮ ˩  ˦˫˦˲˩˦˰˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ ˦˷˪˫˪ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ 

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ ˪˲˪˧˷, ˱˦˨˶˦˱ ˦ ˱ ˪˲˪˧ˬ˪ ˱̄˳˰˳˩ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˯˪˶́˳ ˷˦̄˪˰ˮ˼˦˦ 

˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ (Beeks, 2011). 

˸˪˶˱ˮ˲ˮ ñ˷ ˦˪˶˭˳˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮò ̄ ˾ˮ˶˦˩ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˮ  ˱ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ 

˪˲˪˧ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩, ˶˳˱˰˪˧ˬ˪̀ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˦˾ˮ ˷˦˹˧˶˳˧˩˲˪˲ ˩ˮ˩ ˮ ˱ˮ˨˶˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˩˪˨, ˷˦˩˦̀ ́˦˰ˮ˷ ˨˦˩˦˲˦̂ˮ˰˪˧˦ ˮ˷˪˫ ˸˳˱˳˧˶ˮ˫ˮ ˮ˽˳ (C.550-1050). ˮ ˳˶˩˦˲˪˷˦ 

(550) ˩  ˦˴˶˳˯˳˴ˮ˹˷ˮ˷ (554) ˱ ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮˮ˷ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ 

˧˪˫˶ˮ ˸˳˱˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˱˦˶˭˫˪˰ˮ ˦˶˷˪˧˳˧˩˦, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷,  ˩ˮ˲˦˷˸ˮ˪˧ˮ̀.  ˩˦˲ˮ˦˷˦ (the 

Skjoldungs)˩  ˦ ˾˫˪˩˪˭˷˦ ˩  ˦ ˲˳˶˫˪˨ˮ˦˾ˮ (the Ynglings), ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˶˹˲˹˰ 

˿˦˲˦̂˪˶˪˧˾ˮ̀ ˦˶ˮ˦˲ ˲˦̄˷˪˲˪˧ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ́˰ˮ˪˶˲ˮ. ˫ˮ˯ˮ˲˨˹˶ˮ ̄˦˲ˮ˷ (800-1050) ˪ ˲˦ 

̅˪ ˶ˮ˷˪˫ ˪˶˭˷˦̄˳˫˦˲ˮ ˮ˽˳, ˶ ˳˱˪˰˷˦̀ ˾˹˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧˾ˮ Donsk Tunga-  ˩(˩˦˲ˮˮ˷ ˪˲˦) 

˱˳ˮ̄˷˪˲˪˧˩˲˪˲. ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦ ˱ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦˲ ˦  ˶ ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰˦ ˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ 

˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ, ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮ˦ ˱˦˭ ˾˪˷˦̄˪˧ ˱˳˴˳˫˪˧˹˰ˮ˦ ˹̀̄˳˹˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧˩˦˲, ˷̄˫˦ 

˪˲˪˧˾ˮ ˦˷˦̄˹˰ˮ ˲˦˷˪˷̄˳˧˪˧ˮ˩˦˲, ˸˳˴˳˲ˮ˱ˮ˯ˮ˩˦˲, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦ ˱ ˴˪˶ˮ˳˩˷ 

˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦, ˶˹˲˹˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˭ ˩  ˦˨˫ˮ˦˲ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˩˦˲, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦˷˦̄˦˫˪˲ 

˦ ˲ˬ˪˴ˮ˶ ˷ˮ˸˽˫ˮ˪˶ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˪˧˷ ˦ ˲˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ, ˹˯˫˪ ˩˦˯˦˶˨˹˰ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˷ 

˦˷˰˪˧ˮ˦. ˶˹˲˹˰ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧˾ˮ ˱̀ˮ˶˪ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭ ˩˦˲ˮ˹˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦˭˦˶ˮ˼˪˧˹˰ˮ˦ 600-800 ̂˰˪˧ˮ˭; ˦˷˪˫˪ ́˦˰ˮ˦˲ ˱̀ˮ˶˪ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭,  , 

˱˦˨˶˦˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˾˫˪˩˹˶˷˦ ˩  ˦˲˳˶˫˪˨ˮ˹  ˰˪˲˪˧ˬ˪̀. 

˶˹˲˹˰ˮ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˯˹˲́˹˰ˬ˪̀˦˦ ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ,  ˦˷˪˫˪ 

˨˶˪˲˰˦˲˩ˮ˦˷˦ ˩  ˦˺˦˶˪˶ˮ˷ ˯˹˲́˹˰˪˧ˬ˪, ˭ ˹˱̀˦ ˮ˷˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ ˨˦˷˦˯˫ˮ˶˦˩ ˮ˾˫ˮ˦˭ˮ 

˩  ˦ ˨˫ˮ˦˲ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷˦˦. ˾˫˪˩˪˭˾ˮ ˩ˮ˩ ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭ ˶˹˲˹˰ˮ ˪˴ˮ˨˶˦˺ˮ˯˦ 

˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ˺˹˶˸˦˯ˬ˪ (Futhark), ˶˳˱˪˰ˬ˪̀ 2500-˱˩ ˪ ˿˦˲˦̂˪˶ˮ˦ ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ. 

˴˳˪ˬˮˮ˷ ˺˶˦˨˱˪˲˸˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˶˹˲˹˰ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦ˬ˪˦ ˦˼˱˳˿˪˲ˮ˰ˮ, 
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˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ́˫˪˰ˮ ˮ˷˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˷ ˱˩ˮ˩˦˶ ˴˳˪˸˹˶ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦˷. 

˫ˮ˯ˮ˲˨˹˶ˮ ˪˶ˮ˷ ˧˳˰ ˳ ˴˪˶ˮ ˳˩˾ˮ ˹˯˫˪ ˦˼ˮ˲ˮ˾˲˪˧˦ ˷˦˪˶˭˳ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ˷ 

˩˦̀˦˰˯˪˫˪˧˦ ˳  ˶ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦˩- ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˩˦˲ˮˮ˷˦ ˩  ˦˷˦˱̄˶˪˭ ˾˫˪˩˪˭ˮ˷ ˳  ˶˱˪˷˦˱˪˩˷ ˩  ˦˲˳˶˫˪˨ˮˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˲˦̂ˮ˰˷; 

˩˦˷˦˫˰˪˭˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˯ ˮ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˲˳˶˫˪˨ˮˮ˷  ˹˱˪˸˪˷ ˲˦̂ˮ˰˷ ˩  ˦ˮ˷˰˦˲˩ˮ˦˷ 

(Beeks, 2011).  

˩˦˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˿˫˪˲˭˫ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˦, 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˷̂˳˶˪˩ ˱˦˷ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ̂˦˱˽˫˦˲ˮ ˪˲˦, 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ  ˷ˮ˽˳˺˦ ˳  ˶˲˦̂ˮ˰˦˩- ˻˫˪˩˦ ˩  ˦ˬ˪˩˦˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰˦˩, ˧˨˪˶˦˭˦ ˱˪˳˶˪ 

˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪. ˦ ˱ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, 

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ p,t,k ˿˦˲˦̀˫˰˩˦ 600 ̂˪˰˷, ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˦˶˪˦˰ˮ˷ ˷˦˱̄˶˪˭ ˱˭ˮ˦˲ 

˶˪˨ˮ˳˲˾ˮ, ˭˹˱̀˦ ˮ˨ˮ˫˪ ˱˳˱˪˲˸ˮ ˦  ˶˦ˮ˷˦̄˦ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭˾ˮ. ˩˦˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ 

˸˳˱˪˧ˮ ˹˺˶ ˳ ˱̀ˮ˶˪ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˨˦˺˦˶˭˳˫˩˲˪˲, ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ 

˸˳˱˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭. ˩˦˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ 

̀̄˳˫˶˳˧˩˦ ˩˼˪˫˦˲˩˪˰ˮ ˦˼ ˱˳˷˦˫˰˪˭ ˨˪˶˱˦˲ˮˮ˷, ˦˫˷˸˶ˮˮ˷˦ ˩  ˦ ˾˫˪ˮ̀˦˶ˮˮ˷ 

˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪. ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ̅˨˹˺ˮ˷ ˩˦˷˦˫˰˪˭ˮ-˲˦̂ˮ˰ˮ ˾˹˦ ˩  ˦˻˫˪˩˦ ˶˦ˮ˲ˮ˷ 

˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˩  ˦˾˪˱˩˪˨ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ ˷˦˺˶˦˲˨˪˭˾ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦. ˾˹˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧˷˦ 

˩  ˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˩˦˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ̀̄˳˫˶˪˧˩˲˪˲ 

˨˪˶˱˦˲˹˰˦˩ ˱˳˷˦˹˧˶˪  ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˩  ˦˷˦˹˧˶˳˧˩˲˪˲ ˬ˪˩˦˨˪˶˱˦˲˹˰ ˪˲˦ˬ˪. ˦ ˱

˪˲ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ˦ ˱˪˶˫˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ̂˪˶ˮ˰˳˧ˮ˭ ̂˽˦˶˳˪˧˾ˮ. 

˯˪˶́˳˩, ́˫˪˰ˮ ˬ˪˩˦˨˪˶˱˦˲˹˰ˮ (OHG) ˩˦˭˦˶ˮ˼˪˧˹˰ˮ˦ 750-1050 ̂˰˪˧ˮ˭; 

˾˹˦ˬ˪˩˦˨˪˶˱˦˲˹˰ˮ (MHG) ˭˦˶ˮ˼˩˪˧˦ 1050-1350 ̂ ˰ˮ.˭ ˦̄˦˰ˮ, ˦˲˹ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ 

˨˪˶˱˦˲˹˰ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˳˩˪˶ˮ˷˦ ˩  ˦˪˰˧ˮ˷ ˱ˮ˱˩˪˧˦˶˪ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪.  

˦˲˨˰˪˧˱˦, ˷˦˻˷˪˧˱˦ ˩  ˦ ˮ˹ ˸˪˧˱˦ ˿˦˱˳˦˽˦˰ˮ˧˪˷ ˦̄˦˰ˮ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˩ˮ˩ ˮ

˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˱˳˷˦̄˰˪˳˧˦, ˶˳˱˪˰˭˦ ˪˲˦̀ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˮ̂˳˩˦ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˦˩ ˩  ˦˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ˦ ˱˪˶˫˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ˩˦˲.  

́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧ˮ˦ c 700-110 BC, ˱˦˷ ˾˪˱˩˪˨ ˱˳˷˩˪˫˷ 

˾˹˦ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ C 1100-1450 ˩  ˦˦̄˦˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ c 1450-˩˦ ˲˩˼˪˱˩˪. (˧ ˮ˯ˮ, 2009). 
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1. 6. 4   ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˩ˮ ˩  ˦˴˳˴˹˰˦˶˹˰ˮ  ˪ ˲˦˦, 

˶˳˱˪˰ˬ˪̀ ˱̄˳˰˳˩ ˨˦˪˶˭ˮ˦˲˪˧˹˰ ˷˦˱˪˺˳˾ˮ, ˦˱˪˶ˮ˯˦˷˦ ˩  ˦˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷  ˽˳˺ˮ˰ˮ 

˾˪˱˦˩˨˪˲˰˪˧˳˧ˮ˷ ˻˫˪˽˲˪˧˾ˮ ˱̀̄˳˫˶˪˧ ˦˩˦˱ˮ˦˲˪˧ˮ˷  ˿˦˭˫˰ˮ˭, 380 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˮ 

˷˦˹˧˶˳˧˷. ˮ  ˷˽˫˪˰˦ˬ˪ ˺˦˶˭˳˩ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ˦ ˩˦˷˦˫˰˪˭ ˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ 

˩  ˦ˮ˭˫˰˪˧˦ ˩˳˱ˮ˲˦˲˸ ˪˲˦˩ ˮ,˻ ˷˦˩˦̀ ˪˯˳˲˳˱ˮ˯˹˶  ˮ˩  ˦˸˪˻˲ˮ˯˹˶ˮ ˹˴ˮ˶˦˸˪˷˳˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦. ˶˳˨˳˶̀ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦, ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˷˦̄ˮ˭, 

˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭˾ˮ ˶˳˨˳˶̀ ñ˪˱ˮ˨˶˦˲˸˪˧ˮ˷ ˪˲ò˦, ˶˦ ˩˨˦˲˦̀ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ 

˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˳˷˦̄˰˪˳˧˦, ˶˳˨˳˶  ̀ ˫ˮ̀ˮ˭, ˯˪˰˸˹˶ ˪˲˪˧ˬ˪ ˷˦˹˧˶˳˧˩˦. 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦  ˷˦˭˦˫˪˷ ˮ˼˪˧˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ̅˨˹˺ˮ˩˦˲, 

̄˳˰ ˳ ˮ˨ˮ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˯˹˲́˹˰ˬ˪ ˦˲˨˰˳-˷˦˻˷˳˲˪˧˭˦˲ ˪˶˭˦˩ ˱˳˫ˮ˩˦ ˿˫˪˲ˮ 

̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ˮ˷  ˱ ˪̄˹˭˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ. ˱ ˦˲˦˱˩˪  ˦  ˱˪˲˦˷ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ˮ˷ ˬ˼˫ˮ˷ ˷˦˱̄˶˪˭ 

˷˦˲˦˴ˮ˶˳ˬ˪ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲  ˦  ˻˱̀̄˳˫˶˪˧ˮ ˸˳˱˪˧ˮ (Baugh & Cable, 2002).  

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˮ ˪˲ˮ˷ 

˴˪˶ˮ˳˩ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ, ˨˫ˮ˲˩˦ ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭̄˪˰ ˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭, ˶˳ ˱ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

˪˲ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦ ˷˦˱  ́ˮ˶ˮ˭˦˩ ˴˪˶ˮ˳˩˦˩ ˮ˽˳˺˦, ˶˳˱˪˰˭˦˨˦˲˦̀ ˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ 

˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˦˹˯˹˲˪ ˨˶́˪˰˩˪˧˳˩˦. ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˦˩˶˪˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ ́˫˪˰ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 440 ̂˪˰˷ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˯˹˲́˹˰ˬ˪ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ˷ 

˨˦˱˳˿˪˲ˮ˭ ˮ̂˽˪˧˦, ˶˳˱˰˪˧˱˦̀, ˱˳˨˫ˮ˦˲˩˪˧ˮ˭,ˮ˲˨˰ˮ˷˪˰ˮ ˪˶ˮ˷ ˾˪˻˱˲˦˾ˮ ˱ˮˮ˼˪˷ 

˱˳˲˦̂ˮ˰˪˳˧˦. ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦˾ˮ 

˩˦˷˶˹˰˩˦ 1066 ̂ ˪˰˷, ˲˳˶˱˦˲˪˧ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˮ˲˨˰ˮ˷ˮ˷ ˩˦˴˽˶˳˧ˮ.˭  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷ 

˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ ˱˪˳˶˪ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ, ˷ ˦˾˹˦˰˳ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 1100 ̂ ˪˰˷ ˩˦ˮ̂˽˳ ˩  ˦1500 ̂ ˪˰˷ 

˩˦˷˶˹˰˩˦. ˪ ˷˴˪˶ˮ˳˩ˮ ́˦˰ˬ˪˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˦˼˱˳˿˲˩˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷˭˫ˮ˷, 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦ ˱ ˩˶˳˷ ˨˦˲̄˳˶̀ˮ˪˰˩˦  ˹˦˱˶˦˫ˮ ˹˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲˪˷ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦. 

ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˦ ˱ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˭˦˨˦˲ˮ ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ ˮ˽˳ ˲˳˶˱˦˲˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˪˫ˮ˭, 

ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˯ ˮ ˹˯˦˫˾ˮ˶˩˪˧˳˩˦ ̅˪ ˶ ˯ˮ˩˪˫ ́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˩˦̂˽˪˧˹˰ 

˱˳˫˰˪˲˪˧˷. ˾˹˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷˭˫ˮ˷ ˦˷˪˫˪ ˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˮ˽˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˦˻˸ˮ˹˶ˮ 

˷˪˷̄˪˧˦ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ˩˦˲. ˧˳˰ ˳ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˷˦̄˪˰ˮ˭, ˩˦ˮ̂˽˳ 1500 ̂ ˪˰˷ ˩  ˦˨˦˽˳˺ˮ˰ˮ˦ ˳  ˶˲˦̂ˮ˰˦˩. ˦˩˶˪˹˰ˮ 
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˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩˦˩ ˮ˭˫˰˪˧˦ 1500-1800 ̂˰˪˧ˮ, ̄˳˰ ˳˨˫ˮ˦˲ˮ 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˩˦ˮ̂˽˳ 1800 ̂˪˰˷ ˩  ˦˩˼˪˱˩˪ ˨˶́˪˰˩˪˧˦. ˦˩˶˪˹˰ˮ 

˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷˭˫ˮ˷ ˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ˦ ˱˶˦˫˦˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦, 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˷˦˧˪̃˩ˮ ˱˦˲˻˦˲ˮ˷ ˨˦˱˳˨˳˲˪˧˦ ˩  ˦ ˱˦˷˳˧˶ˮ˫ˮ ˨˦˲˦˭˰˪˧ˮ˷ ˷̂˶˦˺ˮ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦, ˱ˬ˦˶˩ˮ ˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮ˦ ˩  ˦˯˳˱˹˲ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧˪˧ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦, 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ̀˳˩˲ˮ˷ ˬ˶˩˦ ˩  ˦ ˪˲˦˷˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ̀˲˳˧ˮ˪˶˪˧ˮ˷ 

˦˱˦˼˰˪˧ˮ˷ ˩˦˷˦̂˽ˮ˷ˮ (Baugh & Cable, 2002). ˳˱˪˧ˮ˷, ˾˪˱˳˷˪˫˪˧ˮ˷, ˱˳˨ˬ˦˹˶˳˧˪˧ˮ˷˦ 

˩  ˦˷˳̀ˮ˦˰˹˶ˮ, ˮ˲˩˹˷˸˶ˮ˹˰ˮ ˩  ˦˱˪̀˲ˮ˪˶˹˰ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˺˳˲ˬ˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

˪˲˦ ˩ˮ˲˦˱ˮ˹˶ ˩  ˦ ˷̂˶˦˺˦˩ ̀˫˦˰˪˧˦˩ ˪˲˦˩ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦.  ˮ˭˫˰˪˧˦, ˶˳ ˱

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˲ˮ˾˦˲ˮ˦ ˱ˮ˷ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ 

˱˶˦˫˦˰˺˪˶˳˫˲˪˧˦ ˩  ˦˩ˮ˩ ˮ˶˦˳˩˪˲˳˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˱ˮ˼̂˪˫˪˧ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩ ˩˦ˮ̂˽˳ ˩  ˦  ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˧˳˰ ˳200 ̂ ˪˰ˮ˦ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ (Baugh 

& Cable, 2002).  

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ˷ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˯˹˲́˹˰ˬ˪ ˨˦˩˱˳˷˦̄˰˪˧˦ ˩  ˦ ˱˦˭ˮ 

˨˦˲̀˦˰˯˪˫˪˧˦ ˨˦˩˦˱̂˽˫˪˸ˮ ˱˳˫˰˪˲˦ ˦˼˱˳˿˲˩˦ ˱˳˱˦˫˦˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷ 

ˮ˷˸˳˶ˮ˦˾ˮ. ˱˳˲˦˭˪˷˦˫˪ ˪˲˪˧ˮ˷˨˦˲ ˨˦˲̀˦˰˯˪˫˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, ˩˦˷˦˫˰˪˭˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ 

˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ̀˦˰˯˪ ˪˲˦˩ - ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˦˩, ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦.  ˭˹˱̀˦, ˱ˮ˷ˮ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧ˮ˷ 

˷˦̂˽ˮ˷ ˪˸˦˴ˬ˪ ˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧ˮ ˷̄˫˦˨˫˦˶˦˩ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˩˲˪˲. ˪˶˭ˮ ˱̄˶ˮ˫, ́˫˪˰˱˦ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˱˦ (OE) ˱ˮˮ˼˳ ˶˦˼˦̀ ˷˦˪˶˭˳ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˦˲˦˷̄˫˦˫˪˧˩˦ 

˱˦˷ ˯˳˲˸ˮ˲˪˲˸˹˶ˮ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˪˲ˮ˷˨˦˲. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˮ  ˷ ̄˪˰˷ ˹̂˽˳˧˩˦ 

˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧ˮ˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦˷˦ ˩  ˦ ˱˦˭ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧˦˷ ˳˭  ̄

˩ˮ˦˰˪˻˸˦˩- ˯˪˲˸˹˶, ˩˦˷˦˫˰˪˭ ˷˦˻˷˳˲˹˶, ˱˪˶̀ˮ˹˰ ˩  ˦ ˲˳˶˭˹˱˧˶ˮ˹˰ 

˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧˦˩.  ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˪˲ˮ˩˦˲  ˦ ˱˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˾˪˱˳˷˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˹˱˪˸˪˷˳˧˦ 

˫˦̃˶˳˧˦˷˦ ˩  ˦ ˷˦˱̄˪˩˶˳ ˭˪˱˦˸ˮ˯˦˷ ˪̄˪˧˦;  ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩. ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ segn (˦ ˰˦˱ˮ, 

˩˶˳˾˦), camp (˧ ˶́˳˰˦) pƛl( ˾˹˧ˮ), pytt (˳˶˱˳) ˱ˮ˪˯˹˭˲˪˧ˮ˦˲ ˳˱ˮ˷  ˷˺˪˶˳˷, ̄˳˰ ˳

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ   cƉap (ˮ˦˺ˮ, ˮ ˦˺˦˩ ˽ˮ˩˫˦), mangunghƸs ( ˱˦˼˦ˬˮ˦, ˫ ˦̃˶˳˧˦ mangian), mydd ( 

˷˦̂˽˦˳), seam ( ˸˫ˮ˶˭ˮ, ˷˪˷̄ˮ) ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˫˦̃˶˳˧ˮ˷ ˷˺˪˶˳˷; ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, 

˨˦˱˳ˮ˽˳˺˦  ˷˦̄˰˭˦˲, ˯˪˶˦˷˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ wƛn 

(˼˫ˮ˲˳), eced (́ ˱˦˶ˮ), flasce (˧ ˳˭˰ˮ), cytel (˿ ˦ˮ˩˦˲ˮ catillus, catinus), mƉse (˱˦˨ˮ˩˦), 
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pyle (pulvinus: ˧˦˰ˮ˾ˮ), cuppe (cuppa: ˺ ˮ˲̅˦˲ˮ), cycne (˷ ˦˱ˬ˦˶˪˹˰˳: coquina), disc 

(˭˪˺˾ˮ, ̃ ˹˶̃˪˰ˮ: discus).  

̀̄˦˩ˮ˦, ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩ˮ˩ ˮ ˨˦˫˰˪˲˦ ́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˬ˪ 

˨˦˲˴ˮ˶˳˧˪˧˹˰ˮ ˮ˽˳ ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˨˦˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˪˧ˮ˭ 597 ̂ ˪˰˷. ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˪˯˰˪˷ˮˮ˷ 

˪˲˦ ˮ˽˳. ˨˦˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˹˱˪˸˪˷ ˷˯˳˰˪˧˷˦ ˩  ˦ ˱˳˲˦˷˸˶˪˧˾ˮ ˩˦˦˦˶˷˩˦ 

˷˯˳˰˪˧ˮ ˩  ˦ ˬ˳˨ˮ˪˶ˮ ˭˦˫ˮ˦˲˭ˮ ˱˦˷̂˦˫˰˪˧˰˪˧ˮ˭˦̀ ˯ ˮ ˨˦̄˩˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ. 

˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˳˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˫˰ˮ˷˦ ˩  ˦́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˩˦˷˦˷˶˹˰˷ 

˾˳˶ˮ˷ 500 ̂˪˰ˮ˦. ˷˦˺ˮ˻˶˪˧˪˰ˮ˦, ˶˳ ˱˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˳˧ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˸˦˰˼˦ ˱˪˾˫ˮ˩˪ 

˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˩˦ˮ̂˽˳, ˶˦˱˦̀ ˨˦˱˳ˮ̂˫ˮ˦ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ ˷̂˶˦˺ˮ 

˩˦˺ˮ˻˷ˮ˪˶˪˧˦. ˦̄˦˰ ˶˪˰ˮ˨ˮ˦˷ ˭˦˲ ˦˹̀ˮ˰˪˧˰˦˩ ˷˩˪˫˷ ˦̄˦˰ˮ ˯˳˲̀˪˴˸ ˪˧ˮ˷ 

˩˦˱˯˫ˮ˩˶˪˧˦ ˩  ˦ ˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ˪˲˦˦ ˱ˮ˷˭˫ˮ˷ ˦˶˦˦˩˪˻˫˦˸˹˶ˮ ˦˼˱˳˿˲˩˦. ˪˲ˮ˷ 

˨˦˱˩ˮ˩˶˪˧˦ ˪˸˦˴˳˧˶ˮ˫˦˩ ˱˳̄˩˦. ˭˹˱̀˦, ˦ ˱ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˲˦˷˪˷̄˪˧ˮ ˸ˮ˴ˮ˹˶ 

˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˹˱˶˦˫˰˪˷˳˧˦ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ˾ˮ˲˦˦˶˷ˮ˷ ˮ˽˳ (Baugh & Cable, 2002). 

˱-˪ 10 ˷ ˦˹˯˹˲ˮ˷ ˩˦˷˦˷˶˹˰˷, ˦˭˪˰˫˳˶˩˱˦ ˱˳˦˱ˬ˦˩˦ ˧˪˲˪˩ˮ˻˸˹˶ˮ ˯˦˲˳˲˪˧ˮ˷ 

˫˪˶˷ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ Concordia Regularis. ˦  ˱˶˪˺˳˶˱ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩ 

˩˦˦˶˷˩˦ ˷˯˳˰˪˧ˮ ˩  ˦̄˪˰ˮ ˾˪˪̂˽˳ ˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˴ˮ˶˪˧˭˦˲ ˩  ˦˱˳˲˦ˬ˫˲˪˧˭˦˲ ˪˶˭˦˩ 

˷̂˦˫˰˦˷. ˬ˳˨˦˩˦˩, ˪ ˷ ˶˪˺˳˶˱˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˾˪˫˦˺˦˷˳˭, ˶˳˨˳˶̀ ˶˪˰ˮ˨ˮˮ˷ 

˨˦˱˳̀˳̀̄˰˪˧˦ ˩  ˦˨˦˲˦˭˰˪˧ˮ˷ ˨˦˹˱̅˳˧˪˷˪˧˦.   

˦ ˱˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ, ˨˦˲˦̄˰˪˧˹˰ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˴˶˳̀˪˷˪˧ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪, 

˧˪˫˶ˮ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˩˱˳˫ˮ˩ ˦ ˪˲˦˾ˮ ˩  ˦ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱ ˦ ˱ ˴˪˶ˮ˳˩˷ 

˪˱˭̄˫˪˫˦ ˱˪̀˲ˮ˪˶˹˰ˮ ˦ˬ˶ˮ˷ ˪˫˳˰˹̀ˮ˦̀.  ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˦˰˺˶ˮ˯ˮ˷ ˲˦˱˹˾˪˫˶˪˧ˮ 

˦˷˦̄˦˫˷ ˭˪˳˰˳˨ˮ˹˶ ˩  ˦ ˴˪˩˦˨˳˨ˮ˯˹˶ ˭˪˳˶ˮ˪˧˷. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˽˳˫˪˰˭˫ˮ˷ ˦  ˶

ˮ˼˪˧˩˦ ˦̄˦˰ ˷ˮ˸˽˫˦˷ ˦̄˦˰ˮ ˯˳˲̀˪˴˸˪˧ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩. ̄˾ˮ˶˦˩ ̄˦˰̄ˮ ̀˫˰ˮ˩˦ 

́˫˪˰ ˷ˮ˸˽˫˦˷ ˦̄˦˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˩˱˳˷˦̀˪˱˦˩. . ˱˦˨˦˰ˮ˭ ˦ ,˩ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ deus  

˦˲˨˰˳-˷˦˻˷˹˶˾ˮ ˨˦˩˱ ˳˫ˮ˩˦, ˶˳˨˳˶̀ ˼˱˪˶˭ˮ,  ˷˦˱˳˭̄˪ ˩  ˦ ̅˳̅˳̄˪˭ˮ; 

˴˦˸˶ˮ˦˶˻ˮ-hƉahf der (high father, ˱ ˦˼˦˰ˮ ˱˦˱˦), prophet (wƛtega, ̂ˮ˲˦˷̂˦˶˱˪˸˽˫˪˰ˮ), 

martyr ( rƬwere, ˱˳̂˦˱˪) ˩  ˦ saint (hƃlga, ̂˱ˮ˲˩˦˲ˮ). ˮ˲˨˰ˮ˷˪˰˪˧ˮ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲ 

Ă˷ ˦˯˹˭˦˶ñ ˷ˮ˸˽˫˪˧˷ ˮ˷˪˭ˮ ̀˲˪˧˪˧ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ l ran (˷ ̂˦˫˰˪˧˦), 

biddan (˰ ˳̀˫;˦ Latin precƃre) or bodian (ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮˮ˷ ˨˦˩˦̀˪˱˦). ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 
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˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˩˦˱˭˦˫˶˪˧˦˱˩˪, ˧˶ˮ˸˦˲˪˭ˮ˷ ˨˦˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳ ˰˪˻˷ˮ˯˦˾  ˮ 450-˱˩ ˪

˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˫̄˫˩˪˧˦. ˪ ˷ ˶ˮ̀̄˫ˮ ˦  ˶ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˧ˮ˧˰ˮ˹˶ ˷˦̄˪˰˪˧˷˦ ˩  ˦

˺˳˶˱˪˧˷. ˹̀̄˳˹˶ˮ ˨˦˫˰˪˲ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩ˮ˩ ˮ˨˦˱˳̀˩˦ ˱ˮ˷ˮ ˦˷ˮ˱ˮ˰˦̀ˮˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˦. 

˷̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭, ˶˳ ˱˫˭˻˫˦˭, ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳˨˳˶ ˾˪˪˶̂˽˦ ˾˪˱˳˸˦˲ˮ˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ 

˹˯˫˪ ˦˶˷˪˧˹˰ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˱˦˶˦˨˷ ˦ ˲ ˶˳˨˳˶ ˾˪ˮ̀˫˦˰˪ ˷  ˷ˮ˸˽˫˪˧˱˦ ˺˳˶˱˦, 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ planta ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˾˪˱˳˫ˮ˩˦, ˶˳˨˳˶̀ plant ˩  ˦

˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ˶ ˳˨˳˶̀ plantain ˮ˲˺ˮ˲ˮ˸ˮ˫ˮ˷ ˺˳˶˱ˮ˭ïian (Baugh & Cable, 2002). 

˫ˮ˯ˮ˲˨˪˧ˮ˷ ̄˦˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˪˶˫˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˩˦˲ ˱˪˭˪˶˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˱˩˪ 

˨˦˨˶́˪˰˩˦, ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˩ˮ˩ ˮ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˸˦˲ˮ˭ ˦˶˦ 

˱̄˳˰˳˩ ˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˦˩˨ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˦̄˪˰˪˧˾ˮ, ˦˶˦˱˪˩ ˮ˷˪˭ ˷˦˯ˮ˭̄˪˧˾ˮ̀ ˯,ˮ 

˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˱ˮ̀˫˦˰˪˧˹˰˪˧ˮ˷ ˩˦˯˶́˦˰˫ˮ˷ ˶ˮ˸˹˦˰˪˧ˮ, ˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ 

˱˱˦˶˭˫˪˰˳˧˦, ˮ˹˶ˮ˩ˮ˹˰ˮ ˴˶˳̀˪˩˹˶˪˧ˮ ˩  ˦ ˱ˮ˷˭˦˲˦˲ˮ. ˾˪˱˳˷˪˫˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˩˦˷˦̄˰˪˧˪˧ˮ˷ ˩˦˦˶˷˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˳˶ ˮ ˪˲˦ ˭˦˲˦̀̄˳˫˶˳˧˩˦. 

˦˶˷˪˧˳˧˩˦ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˪˧ˮ, ˷˦˩˦̀ ˩˦˲ˮ˹˶ˮ ˩  ˦˲˳˶˫˪˨ˮ˹˰ˮ ˾˪˱˳˶˿˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ 

˪˲˦˩. ˾˳˸˰˦˲˩ˮˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ ˲˦̂ˮ˰˪˧˾ˮ ˲˳˶˫˪˨ˮ˹˰˦˩ ˱˪˿˫ˮ˩˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ̀ 

˯ ˮ˷˦˹˧˶˳˧˩˲˪˲. ˦ ˱˳˶ ˮ˪˲ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˮ˩˪˲˸˹˶  ˮˮ˽˳ ˩  ˦˶˳ ˱˦˶˦ ́˫˪˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦ˬ˪ ˾˪˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦, ˩˦˲ˮ˪˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˪˫˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ 

˿˫˪˲ ˫˪˼˦˶ ˾˪˫́˰˪˧˩ˮ˭ˮ ˱ˮ˷ ˨˦˶˿˪˫˦˷, ˭  ˹ ˶˳˱˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ˽˳ ˦ ˲ ˦  ˶ ˮ˽˳˷ 

˷˯ ˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, OE scyrte ˨˦̄˩˦ shirt, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷ˮ ON ˺˳ ˶˱˦ skyrta ˨˫˦́˰˪˫˷ ˺˳˶˱˦˷ skirt. ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩ˮ˩ ˮ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˨˦˫˰˪˲˦ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˪˰˪˧˱˦ ˱˳˦̄˩ˮ˲˪˷ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˸˳˴˳˲ˮ˱ˮ˯ ˦ˬ˪. 

˦˷˪˭ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ 600-˱˩ ˪˦˩˨ˮ˰ˮ˷ ˴˳˫˲˦˦ ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ- Grimsby, Whitby, Rugby, 

Thoresby, ˽˫˪˰˦ ˱˦˭˨˦˲ˮ by-ˬ  ˪ ˱˭˦˫˶˩˪˧˦ ˩  ˦ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˻˦˰˦˻˷ ˦ ˲ ˺˪˶˱˦˷. 

˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˲˦˯˰˪˧ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭˦˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˱˦˭ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˪˰˪˧˭˦˲, ˱˸˶˹˰ˮ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, ˲˦˯˰˪˧ˮ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˦ 

̆˻˳˲˩˦˭.  

 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˪˰˪˧ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˦˷˳̀ˮ˶˩˪˧ˮ˦˲ ˱˪ˬ˼˫˦˹˶ ˩  ˦

˱˸˦̀˪˧˪˰ ̄˦˰̄˭˦˲, ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˾˪˲˦˶˿˹˲˩˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˮ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ ˷
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˷ˮ˷˸˪˱˦˾ˮ: barda (˧˦˶˵˦), cnearr (˱̀ˮ˶˪ ˬ˳˱ˮ˷ ˷˦˧˶́˳˰˳ ˨˪˱ˮ ), scegḖ (̄˳˱˦˰˩ˮ), liḖ 

(˺˰˳˸ˮ), dreng (˱˪˳˱˦˶ˮ), bƃtswegen ( ˱˪˲˦˫˪), orrest (˧˶́˳˰˦). ˷˦˯˱˦˳˩ ˧˪˫˶ˮ 

́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ˷ ˭˦˶˨˱˦˲ˮ˦, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩: 

bƬtlƉas        (ˮ ,˷ ˶ˮ˷ˮ ˯˳˱˴˪˲˷ˮ˶˪˧˦̀ ˦  ˶˾˪ˮ́˰˪˧˦); hƃmsƬcn   (˱˸˶ˮ˷ ˷˦˯˹˭˦˶ 

˧˦˲˦˯˾ˮ, ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˩˦̅˦˧˲˦); landcƉap    (˱ˮ̂ˮ˷ ˲˦˯˫˪˭ˮ˷ ˽ˮ˩˫ˮ˷ ˩˶˳˷ 

˨˦˩˦̄˩ˮ˰ˮ ˧˪˨˦˶˦).  

˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˽˳˫˪˰˩˼ˮ˹˶ˮ 

̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷  ˨ˬˮ˭ ˾˪˱˳˫ˮ˩˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˦˶˷˪˧ˮ˭ ˷˦̄˪˰˪˧˷: band, bank, 

brink, gap, rift, root, scab, dregs, egg; ˬ˪ ˩˷˦˶˭˦˫˪˧˷: awkward, flat, ill, loose, low, meak, 

odd;ˬ ˱˲˪˧˷: bait, bask, batten, call, cast, clip, crave, flit, gape, get, give, glitter, take thrive, 

thrust˩  ˦˦˷˪ ˾˪˱˩˪˨. ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˦  ˶˱˳ˮ̀˦˫˩ ˦˱̄˳˰˳˩ ˦˶˷˪˧ˮ˭ 

˷˦̄˪˰˪˧˷, ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫˪˧˷ ˦˭  ˹ˬ˱˲˪˧˷, ˦˶˦˱˪˩ ˮ˷ˮ˲ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦ ̂ˮ˲˩˪˧˹˰˪˧ˬ˪̀, 

˲˦̀˫˦˰˷˦̄˪˰˪˧ˬ˪, ˬ ˱˲ˮˬ˪˩˪˧ˬ˪ ˩  ˦ˬ˱˲˦ to be-  ˷˨˦˶˯˫˪˹˰ ˺˳˶˱˪˧ˬ˪, ˱ ˦˨˦˰ˮ˭˦˩: 

˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˹˶ˮ                ́ ˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

They                                                 hƛe 

Their                                             hiera 

Them                                           him   (Baugh & Cable, 2002).  

˲˳˶˱˦˲˪˧ˮ˷ ˩˦˴˽˶˳˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨,  ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˹̀˧˦˩ ˦  ˶ ˨˦˱˻˶˦˰˦,  

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˩˦˷˦˫˰˪˭˷˦˻˷˳˲˹˶ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ 

˱˳˲˦˷˸˶˪˧˾ˮ ˯ˮ˩˪˫ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ̄˦˲˷ ˨˦˨˶́˪˰˩˦. ˱˦˨˶˦˱ ˩˦˴˽˶˳˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, ˮ  ˷

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱˦˭ ˾˪˱˳˷˪˫˦˱˩˪ ˩˦ˮ̂˽˳, ˯˫˰˦˫ ˨˦˨˶́˪˰˩˦. ˮ  ˷

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦  ˶˦ˮ˷˦̄˦ ́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˦ ˲˱̄˳˰˳˩ ˮ˾˫ˮ˦˭˦˩ ˿˦˲˩˦ 

˱˦˶˭˰̂˪˶˦˾ˮ, ˦ ̄˰˦ ˹˺˶ ˳˦˾˯˦˶˦˩ ˨˦˱˳˿˲˩˦ (Barber et al, 2009).  

 

˷˦˾˹˦˰˳  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˬ ˪  ˹˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲˪˷ˮ ˩  ˦˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩ˮ˩ ˮ˨˦˫˰˪˲˦ ˱˦ˮ˲̀ 

˺˶˦˲˨˹˰˷ ̆˻˳˲˩˦.  ˲˳˶˱˦˲˪˧ˮ˷ ˩˦˴˽˶˳˧˦˱ ˩ˮ˩ ˮ ˨˦˫˰˪˲˦ ˮ˻˳˲ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ 

˪˲˦ˬ˪, ˶˳˨˳˶̀ ˭˦˫ˮ˷ ˩˶˳ˬ˪ ˷˯˦˲˩ˮ˲˦˫ˮ˪˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˪˫˦˱ ˷˦˾˹˦˰˳ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˬ˪. 

˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ˷˭˫ˮ˷ ˱˳˨˫˽˦˫˷ ˲˦̂˽˫˪˸ˮ, ˶˳˱˪˰˾ˮ̀ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˦ ˲˺˶˦ˬ˦ ˦˶ˮ˷ 

ñ˹ ́˼˪˧ˮ ˾˫ˮ˰ˮ˷ò ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˭˦˶˨˦˱˲ˮ  (˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˧ˮ˧˰ˮ˳˨˶˦˺ˮ˦˾ˮ), 
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̄˳˰ ˳ ˱˪˳˶˪ ˦˶ˮ˷ ˱ˮ˷ˮ  ˷˦˾˹˦˰˳  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˭˦˶˨˱˦˲ˮ (˦˷˪˫˪ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ 

˧ˮ˧˰ˮ˳˨˶˦˺ˮ˦˾ˮ): 

hta catel ópropertyô burhsittende man citeseyn ócitizenô dl porcioun óportionô dlde 

departide ódividedô forwear Ħ perischid óperishedô glsa lecherously ólechery, lecherouslyô 

genƬh plente óenough, plentyô gewilnode coueitide ówanted, covetedô gewistfullian make we 

feeste ólet us feastô mildheortness mercy ómercyô rƛce cuntre ócountryô Ī Ɖow seruaunt 

óservantô wræclƛce in pilgrymage óabroad, travelingô 

˭ˮ˭˳˪˹˰ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˦, ˱˪˳˶˪ ˯ ˮ 

̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˦ ˲˾˪ˮ̀˦˫˷ ˺˶˦˲˨˹˰ ˷ˮ˸˽˫˦˷. ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˭˦˶˨˱˦˲ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ˦ ́˫˪˰ˮ ˺˳˶˱˪˧ˮ˷˨˦˲: ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, 

˶˳ ˱˷˦˾˹˦˰˳ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ catel ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ cattle, ˱ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˩˦ˬ˹˷˸˩˦. ˭˹˱̀˦, ˹˱˪˸˪˷˳˧˦ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷˦ ˹̀˫˰˪˰˦˩ ˱˳ˮ˴˳ ˫˪˧˦ 

˩˼˪˫˦˲˩˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ. ˺˶˦˲˨˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˨˦̅˪˶˪˧˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀  ˷˦˾˹˦˰˳ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˩˦ˮ̂˽˳, ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˯ˮ˩˪˫ ˹˺˶ ˳

˨˦˱́˦˺˶˩˦  (Algeo & Pyles, 2005).  

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ ˨˦˽˳˺ˮ˰ˮ˦ ˳  ˶˲˦̂ˮ˰˦˩, ˦˩˶˪˹˰ ˩  ˦

˨˫ˮ˦˲ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˦˩. ˪ ˷ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧ˮ ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˦˲  ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷ ˩  ˦˷˳̀ˮ˳-˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧˷. 

˱˪˭˪˻˫˷˱˪˸˪-˱˪˭˫˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ ˱ˮˮ˿˲˪˳˩˦ ˶˪˫˳˰˹̀ˮ˹˶ˮ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˪˧ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩˦˩, ˶˳˱˪˰˱˦̀ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˷ ˯˦˶ˮ ˨˦˹˼˳ ˱˷˳˺˰ˮ˳ ˪˲ˮ˷ 

˷˸˦˸˹˷ˮ˷ ˱˳˷˦˴˳˫˪˧˰˦˩. 1800 ̂ ˰ˮ˩˦˲ ˱˳˽˳˰˪˧˹˰  ˮˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ  ˪˲ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦ 

˦˶ˮ˷ ˪˲ˮ˷ ˦˶˪˦˰ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˦. ˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰˦˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

˱˷˳˺˰ˮ˳˾ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦ ̅˪ ˶ ˧˶ˮ˸˦˲˹˰ˮ ˯˳˰˳˲ˮˬ˦̀ˮˮ˷, ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭ ˯ ˮ

˦˱˪˶ˮ˯˹˰ˮ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩.  (Barber, 2009). 

 

1.6. 5  ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ̅˨˹˺ˮ 

 

ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ (ˮ˶˦˲˹˰˷ ˦˻˫˷ ˮ˨ˮ˫˪ ́ˮ˶ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ˷ˮ˸˽˫˦˷ 

Ă˦ ˶ˮ˹˰ˮñ) ˪˶ -˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ́˫˪˰ˮ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˬ˪̀ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ 
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˿˦˲˦̂˪˶˪˧ˮ ˱˳˨˫˪˴˳˫˪˧˦. ˫˪˩˹˶ˮ ̆ˮ˱˲˪˧ˮ, ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ˷ ́˫˪˰ ˺˳˶˱˦ˬ˪ ˩˦̂˪˶ˮ˰ˮ, 

˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧ˮ˩˦˲ 1000 ̂ ˪˰˷ ˮ˭˫˰ˮ˷, ˱˦˨˶˦˱ ˦˷˦̄˦˫˷ ˴˳˪˸˹˶ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˳˶ ˮ˦˭˦˷̂˰˪˹˰ˮ˷ ̂ˮ˲˦˲˩˪˰ˮ˦. ˯˰˦˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ ˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧ˮ˩˦˲ 500 ̂ ˪˰˷ 

˿˲˩˪˧˦. ˮ  ˷˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳˷ˮ˷˸˪˱˹˶ˮ˦, ˫ˮ˩˶˪ ˫˪˩˹˶ˮ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˱˦˷ˬ˪ 

˨˶˦˱˦˸ˮ˯˳˷˪˧˱˦ ˮ˱˹˾˦˫˪˷ ˩  ˦ ˾˪˦˩˨ˮ˲˪˷ ˱ˮ˷ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ̂˪˷˪˧ˮ; ˭˫ˮ˭˳˲ 

˷˦̄˪˰̂˳˩˪˧˦ Ă˷ ˦˲˷˯˶ˮ˸ˮñ ˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˨ ˦˹˱̅˳˧˪˷˪˧˹˰˷ñ. ˮ˲ ˩˳˪˰ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˳˷˪˧˷ 

˾˳˶ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˨˦˱˳˶˿˪˹˰ˮ ˴˦˲ˮ˲ˮ ˮ˽˳, ˶˳˱˪˰˱˦̀ ˱˦˾ˮ˲, ˶˳̀˦ (˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭, 

˻ .˶ .˾-˱˩ ˪˱˪˳˭̄˪ ˷˦˹˯˹˲˪) ˶˳˩˪˷˦̀ ˧˪˶́˲˪˧ˮ ˿˦˶˭˹˰˪˧ˮ ˮ˽˫˲˪˲˪˲ ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮˮ˷ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˷˦˯ˮ˭̄˪˧˾ˮ, ˱˦˲ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ˷ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˦ ˾˪˻˱˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˼˪˱˩˪ 

ˮ˱˷˦̄˹˶˪˧˷ ˽˹˶˦˩˼˪˧˦˷. ˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̄˦˲ˮ˷ ˷̄˫˦ ˮ˲˩˳˪˰˱˦ ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧˱˦̀ ˩˦̂˪˶˪˷ 

˲˦˾˶˳˱˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰˭˦ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭˦̀ ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ˦ ́˫˪˰ˮ ˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˧˪˶́˲˹˰˷˦ ˩  ˦ ˶˳˱˦˹˰˷ ˧˪˫˶˦˩ ˹˷̂˶˪˧˷ ̂ˮ˲ ˻˶˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶˦˩. 

˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ ˶˳˨˳˶̀ ̂˪˶ˮ˰˳˧ˮ˭ˮ ˪˲˦, ˦  ˶˱˳˱˯˫˩˦˶˦ ˩  ˦˦˻˫˷ 

ˮ˷˪˭ˮ˫˪ ˷˸˦˸˹˷ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ˰˦˭ˮ˲˹˶˷ ˾˹˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˶˪˲˪˷˦˲˷ˮ˷ ˪˫˶˳˴˦˾ˮ. 

ˮ˲˩˹˶ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧ˮ ˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳ ˦˩˶˪ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˩˦, ˫ˮ˩˶˪ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸ˮ 

˨˦̄˩˪˧˳˩˦ ˩˦̄˫˪̂ˮ˰ˮ ˩  ˦˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˪˲˦. ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳ ˱˱˦˭ ˴˶˦˯˶ˮ˸˪˧˷ (˪ ˷

˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˧˹˲˪˧˶ˮ˫˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˪̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˪˧˦ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸˷ - ˯˦˶˨˦˩ 

˾˪˻˱˲ˮ˰˷, ˨ ˦˹˱̅˳˧˪˷˪˧˹˰˷) ˹̂˳˩˪˧˪˲ ˩  ˦˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪˱, ˨ ˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ 

˴˦˰ˮ˱,  ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦ ˶˳˨˳˶̀ ˧˹˩ˮˬ˱ˮ˷ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ˪˲˦, ˱˦˼˦˰ 

˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ ˷˸˦˸˹˷˷ ˱ˮ˦˼̂ˮ˦. ˴˶˦˯˶ˮ˸˪˧ˮ˩˦˲ ˱˳˩ˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪  ˮ˲˩˹˶ˮ, 

˦˶˦˩˶˦˫ˮ˩˹˰ˮ ˪˲˦, ˶˳˱˪˰˭˦ ˾˳˶ˮ˷˦̀ ˽˫˪˰ˬ˪˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦ ˧˪˲˨˦˰˹˶ˮ, ̆ˮ˲˩ˮ ˩  ˦

˹˶˩.˹ ́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˶˦˲˹˰ˮ˷ ̂ˮ˲˦˴˦˶ˮ˦. ˪ ˷˪˲˦ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ 

ˮ  ˱˶˪˨ˮ˳˲˾ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˧˪˶́˲˪˧ˮ ˴˪˶˷ˮ˷˦˩ ˱˳ˮ̄˷˲ˮ˪˧˩˲˪,˲ ˭˦˫˦˩ ˮ˶˦˲˪˰˪˧ˮ ˯ ˮ

˺˦˶˷˦˩ ˩  ˦˶˳˱˰ˮ˷ ˱˦̀̄˳˫˶˪˧˰˪˧ˮ̀ ˿˫˪˲ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫˦˱˩˪  ˱˪˪˻˫˷˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ 

˩˦˶ ˮ˳  ˷˩ˮ˩ˮ˷ ˱˱˦˶˭˫˪˰˳˧ˮ˷ ˻˫˪˾ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˸˳˱ˮ ˨˦̄˩˦. ˧˪˫˶ˮ ˷˴˦˶˷ˮ ˮ˲˩˳˪˭˾ˮ 

˨˦˩˦˷˦̄˰˩˦, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˯ ˮˮ˶˦˲ˮ˷ ˱˹˷˰ˮ˱˹˶ˮ ˩˦˴˽˶˳˧ˮ˷  ˾˪˱˩˪˨ ˱˪˶˫˪ 

˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ. ˦˫˪˷˸˹˶ˮ, ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭ˮ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˦, ̂˱ˮ˲˩˦ ˪˲˦˦, ˶˳˱˪˰ˬ˪  ̀

ˬ˳˶˳˦˷˸˶˪˰˭˦ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ̂ˮ˨˲ ˮ ˦˫˪˷˸˦˦ ˩˦̂˪˶ˮ˰ .ˮ ˦ ˱ ̂ˮ˨˲ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ 

˩˦˪˶˻˫˦ ˪˲˦˷ ˦˫˪˷˸ˮ ˷ ˪˲˦ ˦ ˲ ˦˫˪˷˸˹˶ˮ. ˦˫˪˷˸˦,˷ ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˮ˽˳ ˬ˦˶˦˭˹˾˸ ˶˦˷ 
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(˧˪˶́˲˹˰  ˮ̂˦˶˱˳˭˻˱ˮ˭, ˬ˳˶˳˦˷˸˪˶ˮ˷) ˪˲˦, ˦  ˶̆˽˦˫  ˷˹˾˹˦˰˳ ˱˪˱˯˫ˮ˩˶˪ ˪˲˪˧ˮ 

(Algeo & Pyles, 2005) 

ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˾˳˶ˮ˷ ˹˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲˪˷ˮ ˪˲˦˦ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ, ˭˦˫ˮ˷ˮ ˷˦˱ˮ ́˫˪˰ˮ, 

˷˦˾˹˦˰˳ ˩  ˦˦̄˦˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˭ (ˮ˶˦˲˹˰ˮ), ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˶ˮ˷ ˦˲˸ˮ˯˹˶˳˧ˮ˷˦ ˩ ,˦ ˦˷˪˫˪, 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˶˦˲ˮ˷ ˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ˮ ˪˲˦. ˷̄˫˦ ˪˲˪˧ˮ˦ ˴˹˾˸˹, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˮ˽˪˲˪˧˪˲ 

˦˫˼˦˲˪˭˷˦ ˩  ˦ ˴˦˯ˮ˷˸˦˲˾ˮ, ˻˹˶˭˹˰ˮ- ˻˹˶˭˪˧ˮ˷ ˪˲˦, ˸˦̅ˮ˯˹˶ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˸˦̅ˮ˯˪˭˾ˮ, ˳˷˹˶ˮ- ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˶˹˷˪˭˷˦ ˩  ˦ ˷˦˻˦˶˭˫˪˰˳˾ˮ ˩  ˦

˧˪˰˹̅ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˮ˽˪˲˪˧˪˲ ˴˦˯ˮ˷˸˦˲˷˦ ˩  ˦ˮ˶˦˲˾ˮ. ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˪˧ˬ˪ ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ 

125 ˱ˮ˰ˮ˳˲ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ ˷˦˹˧˶˳˧˷. ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˩  ˦ ˮ˲˩˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˪˲ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ˳̅˦̄ˮ˷ ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ ˻˫ ˪̅˨˹˺˷.  ˿˫˪˲˷ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫˦˱˩˪ 

˱˪˾˫ˮ˩˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦ ˬ˳˶˳˦˷˸˶ˮˬ˱ˮ, ˶˳˱˰ˮ˷ ̂˱ˮ˲˩˦ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ 

˩˦̂˪˶ˮ˰ˮ˦ ˮ˶˦˲˹˰ ˮ̅˨˹˺ˮ˷ ˪˲˦ˬ˪- ˦˫˪˷˸˦ˬ .˪ ˾˪˱˩˨˳˱ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ, ˷˴˦˶˷˪˭ˮ˷ 

ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ́˰ˮ˪˶˪˧ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ́˫˪˰ˮ ˱˷˳˺˰ˮ˳  ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭

˱˭˦˫˦˶ ˪˲˦˩ ˮ˻̀˦. ˱˪˾˫ˮ˩˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˮ˷˰˦˱˹˶ˮ ˩˦˴˽˶˳˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, (ˮ˶˦˲˹˰ˮ) 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˦˶˦˧˹˰ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦ˬ˪ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦. ˱˪˳˶˪ ˱˷˳˺˰ˮ˳ ˳˱˦˱˩˪, ˷˦˧̃˳˭˦ 

˱˭˦˫˶˳˧˦˱ ˾˪˻˱˲˦ ˯ˮ˶ˮ˰ˮ̀˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˦˲˧˦˲ˮ ˸˦̅ˮ˯˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˳˷˪˧ˮ˷˭˫ˮ˷, 

˦˷˪˫˪ ˻˹˶˭˪˧ˮ˷˭˫ˮ˷, ˶ ˳˱˰˪˧ˮ̀ ˷˦˧̃˳˭˦ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦.  

 

˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧˦˱˩˪ ˴ˮ˶˫˪˰ ˦˭˦˷̂˰˪˹˰˾ˮ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˨˦˩˦˲˦̂ˮ˰˪˧˹˰ˮ 

ˮ˽˳ ˩ˮ  ˩˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪ ˩  ˦˱˳ˮ̀˦˫˩˦ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˮ˶˦˲˷˦ ˩  ˦˦˫˼˦˲˪˭˷, ˦˶˦˱˪˩ 

̀˪˲˸˶˦˰˹˶ ˦ˬˮ˦˷˦ ˩  ˦˱˭˪˰ ˪˫˶˦ˬˮ˹˰ ˷˸˪˴˪˧˷, ˷˹  ˰˱̀ˮ˶˪ ˩˲˪˴˶ˮ˷˦ ˩  ˦˪˲ˮ˷˪ˮ˷ 

˩˪˰˸˪˧˷. ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˩˦˽˳˺ˮ˰ˮ˦ ˳  ˶ ˱˭˦˫˦˶ ̅˨˹˺˦˩- ˦˼˱˳˷˦˫˰˹˶ ˩  ˦

˩˦˷˦˫˰˹˶ ˪˲˪˧˦˩. ˦˼˱˳˷˦˫˰˹˶ˮ ˨˦˲˾˸˳˪˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˦˫˪˷˸˹˶˷1, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

ˬ˦˶˦˸˹˾˸˶˦˷ ˶̅˹˰ˮ˷ ˰ˮ˸˹˶˨ˮ˹˰ˮ ˪˲˦˦. ˦˫˪˷˸ ˦˦˶ˮ˷ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ̆ˮ˱˲˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

̆˦˨ˮ˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˲˦˾˶˳˱˪˧ˮ˷ ˲˦˯˶˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˪˳˭̄˪ ˷˦˹˯˹˲˪˱˩˪ ˦  ˶˿˦̂˪˶ˮ˰˦ 

˩  ˦ ˬ˪˴ˮ˶˷ˮ˸˽˫ˮ˪˶˪˧ˮ˭ ˨˦˩˦˪̀˪˱˳˩˦ ˭˦˳˧ˮ˩˦˲ ˭˦˳˧˦˷. ˶ˮ˨˫˪˩ˮ˷˨˦˲ 

˨˦˲˷̄̄˫˦˫˪˧ˮ˭, ˱ˮ˷ˮ ˬ˪˴ˮ˶˷ˮ˸˽˫ˮ˪˶˪˧ˮ˭ ˨˦˩˦̀˪˱ˮ˷˦˷ ˧˪˫˶ˮ ˴˶˳˧˰˪˱˦ ̂˦˶˱˳ˮ˾˫˦ 

˩  ˦ ˶˭˹˰ˮ˦ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˬ˹˷˸˦˩ ˦˼˩˨˪˲˦. ˪˷˪˲ˮ ˦ ˨˦˭˪˧,ˮ ̆ˮ˱˲˪˧,ˮ 

                                                      
1
 ˭ ˹˱̀˦ ˦˫˪˷˸ˮ˷ ̂˦˶˱˳˱˦˫˰˳˧ˮ˷ ˷˦˯ˮ˭̄ˮ ˩˼˪˱˩˪ ˨˦˹˶˯˫˪˫˪˰ˮ˦. ˩˦˧˪̅ˮ˭˪˧ˮ˭ ˱̄˳˰˳˩ ˮ  ˷

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷, ˶ ˳ ˱ˮ  ˷˦  ˶˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˷˦˱̄˶˪˭-˩˦˷˦˫˰˹˶ ̅˨˹˺˷. 
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˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˭˫ˮ˭ ˬ˦˶˦˸˹˷˸˶˦˱ ˩˦̂˪˶˦. ˦˫˪˷˸˦˾ˮ  ˹˺˶ ˳˨˫ˮ˦˲ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˱˦˷˦˰˦̀ 

˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦. ˹́˫˪˰˪˷ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ ˩  ˦ ˭˦˶ˮ˼˪˧˹˰ˮ˦ ˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧˦˱˩˪ 

˦˭˦˷̂˰˪˹˰ˮ˭ ˩  ˦ ˪˱˭̄˫˪˫˦ ˶ˮ˨˫˪˩˦˷ ˴˪˶ˮ˳˩˷. ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ 

˱˳ˮ̀˦˫˷ ˮ˷˪  ˭ ˪˲˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˷˦˾˹˦˰˳  ˮ˶˦˲˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˷ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧ˮ˦˲. 

˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˮ˶˦˲ˮ˷ ˪˲˪˧ˮ˷ ˹˱˪˸˪˷˳˧˦ ˨˦˻˶˦ ˮ  ˱˪˲˪˧ˮ˷ ˨˦˶˩˦, ˶˳˱˪˰ˬ̀˪  ˱˭ˮ˦˲ 

˶˪˨ˮ˳˲˪˧˾ˮ ˷˦˹˧˶˳˧˩˲˪˲ ˩  ˦ˮ˷ˮ˲ˮ ˾˪˱˳˶˿˲˪˲ ˦̄˦˰ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˳˧˶ˮ˫ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ. 

˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ˩˦˷˦̄˰˲˪˲ ˯˦˫˯˦˷ˮ˦˾ˮ. ˮ˷ˮ˲ˮ ˩˼˪˷ ˳˷˪˧ˮ˷ ˦ ˲

˦˰˦˲˪˧ˮ˷ ˷˦̄˪˰ˮ˭ ˦˶ˮ˦˲ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ2. ˱˦˭ˮ ˪˲˦ ˼ˮ˶˪˧˹˰ ̂˽˦˶˳˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ 

ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˷ ˾˪˷˦˷̂˦˫˰˦˩. ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˦˼˱˳˷˦˫˰˹˶ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˪˧˷ 

˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˦˷˪˫˪ ˴˹˾˸˹ - ˦˫˼˦˲˪˭ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˷˦̄˪˰˱̂ˮ˺˳ ˪˲˦, ˴˦˱ˮ˶˹˰ˮ 

˪˲˪˧ˮ, ˮ ˦˼˲˳˧˹˶ˮ ˩  ˦˱˹˲̅˦˲-ˮˮ˩˼˦.  

́˫˪˰ ˷˴˦˶˷˭˦ ˩  ˦ ˱ˮ˩ˮ˪˰˭˦ ˪˲˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˩˦˷˦˫˰˪˭ˮ˶˦˲˹˰ ̅˨˹˺˷ 

˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧ˮ˦˲ ˾˹˦ ˦ˬˮˮ˩˦˲ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦ ˿˶˩ˮ˰˳-˩˦˷˦˫˰˪˭ ˮ˶˦˲˾ˮ. ́˫˪˰ˮ 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ˦ ˯˰˩˪ˬ˪ ˦˱˳˯˫˪˭ˮ˰ˮ ˰˹˶˷˱˹˰ˮ 

˩˦˱̂˪˶˰˳˧ˮ˭. ˪ ˷ ˱˦˷˦˰˦ ˦˶˦ ˦ ˫˶̀˪˰ˮ ˩  ˦ ˱˦˷˾ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˱˪˳˶˩˪˧˦ ˱˭˪˰ˮ 

˴˦˷˦˵˪˧ˮ, ˭ ˹˱̀˦ ˮ˨ˮ ˦˫˪˷˸ˮ˷ ˪˲˦˷˭˦˲  ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˹˱˭˦˫˶˪˷ ̂˽˦˶˳˷ ́˫˪˰ ˮ˶˦˲˹˰ 

˪˲˦˭˦ ˾˪˷˦˷̂˦˫˰˦˩.  

˷˦˾˹˦˰˳ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷˭˫ˮ˷ ̀˪˲˸˶˦˰˹˶ ˪˲˦˩ ˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˭˦˫ˮ˷ˮ ˮ˩˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧ˮ˭.  

ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺˷ ˧˪˫˶˦˩ ˹˺˶ ˳˱˪˸ˮ ˪˲˦ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦, ˫ˮ˩˶˪ ˪ ˷˦ ˱

˲˦˾˶˳˱˾ˮ˦ ˱ˮ˭ˮ˭˪˧˹˰ˮ. ˦˫˪˷˸ˮ˷ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦ ́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˬ˪ ˩˦̂˪˶ˮ˰ˮ  

˩˳˯˹˱˪˲˸˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˾˪˩˦˶˪˧˹˰ˮ˦ ˷˦˲˷˯˶ˮ˸˹˰ ̂˽˦˶˳˪˧˭˦˲. ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧ˮ 

̄˾ˮ˶˦˩ ˮ˽˪˲˪˧˪˲ ˷˦˾˹˦˰˳ ˩  ˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˱˦˷˦˰˦˷ 

ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˷ ˾˪˷˦˫˷˪˧˦˩ (˱˦˰˶˳ˮ ˩  ˦˦˩˦˱˷ˮ, 2006). 

˦˶˦˧˭  ˦˾˪˱˳˷˪˫˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˮ˷˸˳˶ˮ˦˾ˮ ˮ̂˽˪˧˦ ˦̄˦˰ˮ˶˦˲˹˰ˮ 

˴˪˶ˮ˳ ˩ˮ. ˦ ˱˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦˲ ˷˴˦˶˷˹˰ ˮ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˷ ˦˶˦˧˹˰ˮ˷ ˱́˰˦˫˶ˮ ˨˦˫˰˪˲˦.˷  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˱˷˳˺˰ˮ˳˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ́˫˪˰ˮ ˪˲˦˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˻˶ˮ˷˸˪˷˾˳˧˦˱˩˪  ˱˪˪˻˫˷˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ̂˦˶˱˳˻˱˲ˮ˰ˮ ˷˴˦˶˷˪˭ˮ˷ ˮ˱˴˪˶ˮˮˮ˷ 

                                                      
2
 ˱ ˦˭ ̂ˮ˲˦˴˶˪˧˷ ˧˪˶́˲˪˧ˮ ˷˯˫ˮ˭˪˧˦˩ ˱˳ˮ̄˷˪˲ˮ˪˧˩˲˪˲. 
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˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˦ ˮ˽˳. ˮ  ˷˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ˷ 

ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˦˭˦ ˾˳˶ˮ˷. ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, o˶  ˱ ˷˴˦˶˷˪˭ˮ˷ ˮ˱˴˪˶ˮ˦ ˷ ˩˦˷ ˦˧˦˱ˮ ˩˦˪˩˳ 

˩˦˶ ˮ˳  ˷˩ˮ˩ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˻ .˶ .˾-˱˩ ˪ 550 ̂˪˰˷. ˱ˮ˷ˮ ˪˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ 

́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ, ˮ˽˪˲˪˧˩˦ ˰˹˶˷˱˹˰ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦˷, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ́˫˪˰ˮ ˱˷˳˺˰ˮ˳˷  

˧˪˫˶ˮ ̄˦˰̄ˮ ˮ˽˪˲˪˧˩˦. ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ˶˪˰ˮ˨ˮ˦ ˬ˳˶˳˦˷˸˶ˮˬ˱ˮ ˮ˽˳, ˶˳˱˰ˮ˷ ̂˱ˮ˲˩˦ 

˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˩˦̂˪˶ˮ˰ˮ ˮ˽˳ ˦˫˪˷˸ˬ˪. ˮ˱˴˪˶ˮ˦ ˩˦ˮ˲˨˶˦ ˻ .˶ .˾-˱˩ ˪330 ̂ ˪˰˷, ˶˳˩˪˷˦̀ 

ˮ˨ˮ ˦˰˪˻˷˦˲˩˶˪ ˱˦˯˪˩˳˲˪˰˱˦ ˩˦ˮ˴˽˶ .˳ 

 ˷˦˾˹˦˰˳  ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˷˦˷˦˲ˮ˦˲˭˦ ˩ˮ˲˦˷˸ˮˮ˷ ˱˪˺˳˧ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ  ˷ ˪˲˦˦3. ˪ ˷

˩ˮ˲˦˷˸ˮ˦ 226 ̂ ˪˰˷ ˨˦˱˪˺˩˦. ˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˾˪̀˩˳˱ˮ˭ ˱˳ˮ̄˷˪˲ˮ˪˧˦ 

˺˦˰˦˹˶ ˪˲˦˩, ˭˹˱̀˦ ˺˦˰˦˹˶, ˦˲˹ pahlavik ˶˪˦˰˹˶˦˩ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˴˦˶˭˹˰˷ - 

˷˦˾˹˦˰˳ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˯ˮ˩˪˫ ˪˶ ˭˷˦˱̂˪˶˰˳˧˳ ˪˲˦˷. ˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

˩˦˱̂˪˶˰˳˧˦ ˮ˩˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ˦ ˩  ˦ˮ˽˪˲ ˪˧˷ ˦˶˦˱˪˹˰ ˦˲˧˦˲.˷  

651 ̂ ˪˰˷ ˷˴˦˶˷˪˭ˮ ˦˶˦˧˧˪˱ ˦  ˩˦ˮ˴˽˶˪˷, ˶˳˱˰˪˧˱˦̀ ˮ˷˰˦˱ˮ ˩˦˦˱˯˫ˮ˩˶˪ ˷˩  ˦

ˮ˶˦˲˾ˮ ˾˪˱˩˨˳˱ˮ 4 ˷˦˹˯˹˲ˮ  ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˮ˱˪˺˪˷. ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˶˳ ˱

˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ ˱˦˲́ˮ˰ˬ˪ ˿˦˲˦̀˫˰˩˦ 

˦˶˦˧˹˰ˮ,˭ ˷˴˦˶˷˪˭˱˦ ˬ˳˨˦˩˦˩ ˱˦ˮ˲̀ ˱˳˦̄˪˶̄˦ ˮ˩˪˲˸˳˧ˮ˷ ˾˪˲˦˶˿˹˲˪˧˦ ˩  ˦

˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˦˼˳˶́ˮ˲˪˧˦ ˦̄˦˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷ ̄˦˶̅ˬ˪.  

˦˶˦˧˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˷˴˦˶˷˪˭˷ ˷˪˰˿˹˯˪˧ˮ ˾˪˪˷ˮ˫˲˪˲,  ˭˹ ˶˻˹˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ, 

˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱˪˭˪˶˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˨˦́˰ˮ˪˶˩˲˪˲. ˷˪˰˿˹˯˪˧ˮ ˮ˷˰˦˱ˮ˷ ˱ˮ˱˩˪˫˶˪˧ˮ 

˨˦̄˩˲˪˲ ˩  ˦˾˪ˮ˷̂˦˫˰˪˷ ˭˦˫ˮ˦˲˭ˮ ˷˴˦˶˷ˮ ˱˦˷̂˦˫˰˪˧˰˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˱˶˿˪˫˪˰˪˧ˮ˷ ˪˲ .˦ 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˮ˽˳ ˦˷˪˫˪ ˱˳˨˳˰˭˦ ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˦, ˱ˮ˷ˮ ˫˦˶ˮ˦˲˸˪˧ˮ 

˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˸˦̅ˮ˯˪˭˾ˮ ˩  ˦ˮ˽˪˲˪˧˷ ˯ˮ˶ˮ˰ˮ̀˦˷ ˦˲˧˦˲˷ (˯˦˸ˬ˲˪˶ˮ, 2002). 

˦˫˪˷˸ˮ ˷˪˲˦ ˾˪˱˳˲˦̄˹˰ˮ˦ ˷˴˦˶˷˪˭ˮ˷ ̂˱ˮ˲˩˦ ̂ˮ˨˲˪˧˾ˮ. ˦˫˪˷˸˹˶ ˮ˪˲˦, ́˫˪˰ 

˷˴˦˶˷˹˰˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˽˫˪˰˦ˬ˪ ́˫˪˰ˮ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˦˦. ˷˦̃ˮ˶˳˦ ˷ˮˬ˹˷˸˪, ˶˳˩˪˷˦̀ 

˫ˮ˽˪˲˪˧˭ ˸˪˶˱ˮ˲˷ ñˮ ˶˦˲˹˰ˮò, ˶˦ ˩˨˦˲˦̀ ˦ ˱ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˩  ˦

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦. ˦˫˪˷˸ˮ˷ ˳˶ ˮ ˫˦˶ˮ˦˲˸ˮ 

˦˶˷˪˧˳˧˷: ́˫˪˰ˮ ˦˫˪˷˸,˦ ˦˷˪˫˪ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ ˶˳˨˳˶̀ ˨˦˭˪˧ˮ˷ ˦˫˪˷˸ ˮ[Gƃȅƃs] ˩  ˦˦̄˦˰ˮ 

                                                      
3
 ˹ ̀˲˳˧ˮ˦ ˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧ˮ˷ ˦˭˫˰ˮ˷ ̂˪˶˸ˮ˰ˮ, ˶ ˦˩˨˦˲ ́˫˪˰ ˩  ˦˷˦˾˹˦˰˳ 

˷˴˦˶˷˹˰ ˸˪˻˷˸˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˪˻˫˷˷˦˹˯˹˲˳˫˦˲ˮ ˲˦˴˶˦˰ˮ˦ ˩  ˦˦ ˱˱˳˲˦˯˫˪˭˾ˮ ˦  ˶˿˦˲˷ ˦˶̀˪˶˭ˮ ˮ˶˦˲˹˰ˮ 

˸˪˻˷˸ˮ.  
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˦˫˪˷˸ˮ. ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ ˦˶ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀ ˻˶˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ (˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ), ˮ˷˪ 

˩ˮ˦˰˪˻˸˹˶ˮ (˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ).  

˦˶˷˪˧˳˧˷ ˷̄˫˦ ́˫˪˰ˮ ˮ˶˦˲˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ̀, ˭˹˱̀˦ ˱˦˭ˬ˪ ́˦˰ˮ˦˲ ˱̂ˮ˶ˮ 

ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮ˦ ˱˳˨˫˪˴˳˫˪˧˦. ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷˦˦, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷˯˫ˮ˭˹˶ˮ, ˳˷˹˶ˮ˷ ̂ˮ˲˦˴˦˶ˮ 

˪˲˦. ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˫ˮ˦, ˶˳ ˱ ˪˲˦˭˦ ˳̅˦̄ˮ˷ ̄ ˪ ˧˳˰˳˱˩˪ ˦  ˶ ˦˷˦̄˦˫˷ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ 

˷ˮ˲˦˱˩˫ˮ˰˪˷ ˩  ˦˱˦˷˾ˮ ˱˳ˮ́˪˧˲˪˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˴˶˳˧˰˪˱˦, ˭  ˹˦ ˱̄˪˷ ˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ 

˴˳ˬˮ̀ˮˮ˩˦˲ ˾˪˫̄˪˩˦˫˭. ˩˼˪˱˩˪ ˹̀˲˳˧ˮ˦, ˭  ˹ ˬ˹˷˸˦˩ ˷˦˩ ˩  ˦ ˶˳˩ˮ˷ 

˷˦˹˧˶˳˧˩˲˪˲ ˦˫˪˷˸˹  ˶ ˪˲˦ˬ˪, ˭˹˱̀˦, ˮ˻ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪,˭  ˹ ˶˳˩ˮ˷ ˩  ˦ ˷˦ ˩

̀̄˳˫˶˳˧˩˦ ˬ˦˶˦˸˹˾˸˶˦, ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦ ˫ˮ˫˦˶˦˹˩˳˭, ˶˳ ˱˪ ˷˪˲˦ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ 

˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˮ˶˦˲˾ˮ, ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ ˻ .˶ .˾-˱˩ ˪ ˱˪˦˭˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ (˱˦˶˸ˮ˲˪˷ˮ ˩  ˦

˩˪˫˦˲ˮ, 2014). 

˦˫˪˷˸ ˦ ˩˼˪˱˩˪ ̄˪˰˲˦̂˪˶˪˧ˮ˷ ˷˦̄ˮ˭ ˾˪˱˳˨˫˶˿˦, ˶˳˱˪˰˭˦˨˦˲˦̀ ˹́˫˪˰˪˷ˮ 

˩˦˭˦˶ˮ˼˪˧˹˰ˮ˦ 1288 ̂ ˰ˮ.˭ ˨˪˰˩˲˪˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˨˦˱˳̀˪˱˦˷ ˴˶˳˰˪˨˳˱˪˲˦˷ 

˷˪˶ˮ˪˧ˮ ˱˳̆˽˫˦, ˷˦˩˦̀ ˽˫˪˰˦ ̄˪˰˲˦̂˪˶ˮ ˩˪˸˦˰˹˶˦˩ ˩˦˲˦̂ˮ˰˪˧˹˰ˮ ˩  ˦

˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ˦ ˯˰˦˷ˮ˯˹˶ˮ ˺ˮ˰˳˰˳˨ˮˮ˷ ˭˫ ˦˰˭˦̄˪˩˫ˮ˭. ˴˶˳˰˪˨˳˱˪˲˦˾ˮ 

̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮ˦, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˯ ˮ ˮ  ˱ ˺˦˻˸ˮ˷ 

˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭, ˶˳ ˱ ˨˪˰˩˲˪˶ˮ ˷ ˱ˮ˪˶ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ 

˲˦̂ˮ˰ˮ ˷˶˹˰ˮ˦˩ ˩˦˯˦˶˨˹˰ˮ˦. ˪˶˰˦˲˨˪˲ˮ˷ ̂˶˪˱, ̆˳˺˱˦˲ˮ˷ ̄˪˰˱́˼˫˦˲˪˰˳˧ˮ˭, 

˩ˮ˩˦˩ ˨˦˲˦˫ˮ˭˦˶˦ ˦˫˪˷˸ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦ ˧˳˰ ˳ ˦˭̂˰˪˹˰˪˧ˮ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ. 

˷˦˾˹˦˰˳ ˷˴˦˶˷˹˰  ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦˾ˮ, ˧˪˫˶ˮ ˮ˷˪˭ˮ ˸˪˻˷˸ˮ˦ ˲˦̄˷˪˲˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀, 

˷˦˱̂˹̄˦˶˳˩, ˿˫˪˲˦˱˩˪ ˦  ˶ ˱˳˷˹˰˦. ˦˶˻˪˸ˮ˴ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˦ˮ˶˪˯˰˦˫˷ ˦˫˪˷˸ˮ ˷

̄˪˰˲˦̂˪˶˪˧ˮ, ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˷˦˷˦˲ˮ˦˲˭˦ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦˦ (˩˦˦̄. 224-651).   

˦̄˦˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˳̅˦̄ˮ˷ ˮ˲˩˳ˮ˶˦˲˹˰ˮ ̅˨˹˺ˮ˷ 

̂˪˫˶ˮ, ˷˸˶˹˻˸˹˶˹˰ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˱˯˫˪˭˶˦˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ́˫˪˰ˮ 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷˨˦˲,  ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˻˪˱˪˲ˮ˩˹˶ˮ ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˪˲˦ ˮ˽˳ (́˫˪˰ˮ 

̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ˮ˭ VI -IV ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ). ˮ  ˷ ˦˷˪˫˪ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦  ˷˦˾˹˦˰˳  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷˨˦˲, ˷˦˷˦˲ˮ˦˲˪˧ˮ˷ ˪˲ˮ˷˨˦˲, ˶˳˱˪˰ˮ̀ III -VII ˷˦˹˯˹˲˪˪˧˾ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦. 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˺˳˶˱˦ ˷˴˦˶˷˹˰˱ ˦˱-˪10 ˷ ˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˱ˮˮ˼˳ ˩  ˦ ˱˦˷ ˾˪˱˩˪˨ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ 

˱̀ˮ˶˪ ˩ ˾˪ˮ̀˫˦˰˦ ˶˳˨˳˶̀ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˷, ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˪˧ˮ˷, ˮ˷˪ 
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˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˩  ˦ ˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶ˮ ˯˳˲˷˸˶˹˻̀ˮ˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭  (Thackston, 2009). 

˯˰˦˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˮ˻̀˦ ˴˳˪ˬˮˮ˷˦ ˩  ˦ ˱ˮ˷˸ˮ˹˶ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ˮ˷ ˪˲˦˩. 

˱˳˲˼˳˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˷˪˫˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨, ˱˪̀˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˨˦̄˩˦  

˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶ˮ˷˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶ˮ˷  ˱˪˩ˮ˹˱ˮ ˦˶˦˦˶˦˧˹˰ ˮ˷˰˦˱˹˶ ˷˦˱˽˦˶˳˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷, 

˯˳˲˷˸˦˲˸ˮ˲˳˴˳˰ˮ˩˦˲  ˧˪˲˨˦˰˦˱˩˪ ˩  ˦ ̀˪˲˸˶˦˰˹˶ˮ ˦ˬˮˮ˩˦˲ ˮ˲˩˳˪˭˦˱˩˪. 

˷˴˦˶˷˹˰˱˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˾˪ˮ˲˦˶˿˹˲˦ ˱˦˼˦˰ˮ ˯˹˰˸˹˶ˮ˷ ˱˻˳˲˪ ˩  ˦

˰˦˱˦ˬˮ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧ˮ˷ ˪˲ˮ˷ ˶˪˴˹˸˦̀ˮ˦ ˩  ˦ ˷˦̄˪˰ˮ.˦̄˰˦ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˮ˶˦˲ˮ˷ 

˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˦˦, ˭˹˱̀˦ ˦˶ˮ˷ ˮ˷˪˭ˮ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˪˧ˮ̀, ˷˦˩˦̀ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˦  ˶

ˮ˭˫˰˪˧˦ ˱˾˳˧˰ˮ˹˶ ˪˲˦˩.  ˷˴˦˶˷˹˰˦˩ ˷˦˹˧˶˳˧˪˲ ˦˫˼˦˲˪˭˾ˮ, ˷˦˩˦̀ ˮ ˷

˴˹˾˸˹˷˭˦˲  ˪˶˭˦˩ ˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˷˸˦˸˹˷ˮ˷ ˱˻ ˳˲˪ ˪˲˦˦ ˩  ˦ ˩˦˶ˮ˩ ˮ̂˳˩˪˧˦. 

˦˫˼˦˲˪˭˾ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˱˾˳˧˰ˮ˹˶ˮ ˪˲˦˦  ˱˳˷˦̄˰˪˳˧ˮ˷ ˩ˮ˩ ˮ˲˦̂ˮ˰ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˩  ˦

˹˺˶ ˳˱˪˸ˮ̀, ˮ  ˷ˮ˭˫˰˪˧˦ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ ˨˦˲˦˭˰˪˧˹˰ˮ ̂˶ˮ˷ ˷˦˰˦˴˦˶˦˯˳ ˪˲˦˩.  

˸˦̅ˮ˯˪˭˾ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˲˦ˮ˶˷˦̄˪˳˧˦˷ ˪̂˳˩˪˧˦ ˸˦̅ˮ˯˹˶ ˮ ˩  ˦ ˦˶ˮ˷ ˻˫˪˽˲ˮ˷ 

˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀, ˶˳˨˳˶̀ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ˯ˮ˶ˮ˰ˮ̀˦˷ ˦˲˧˦˲˷ ˮ˽˪˲˪˧˷. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˦˲˦˰ˮˬ˹˶ˮ ̂˽˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭  ˷˦˯˱˦˳˩ 

˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˪˲˦˦ ˱˦˷˾ˮ ˦  ˶˿˦˲˷ ˷˻˪˷ˮ, ˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰ˮ˷ ˮ˲˺˰˪˻̀ˮ˪˧ˮ, ˦  ˶˷̃ˮ˶˩˪˧˦ 

ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫˪˧ˮ˷ ˾˪˭˦˲̄˱˪˧˦ ˩  ˦˦  ˶˦˻˫˷ ˦˶˦̂˪˷ˮ˪˶ˮ ˬ˱˲ˮ˷ ˹˼˰˪˧˦. ˭˹˱̀˦, ˱˪˳˶˪ 

˱̄˶ˮ˫, ˱ˮ˷ˮ ˷ˮ˲˸˦˻˷ˮ ˩  ˦ ˮ˩ˮ˳˱˦˸˹˶ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ˮ ˩ˮ  ˩ ˽˹˶˩˼˪˧˦˷˦ ˩  ˦

˷ˮ˺˶˭̄ˮ˰˪˷ ˱˳ˮ˭̄˳˫˷ (Thackston,  2009).  

 

 

1.6.6  ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ 

 

˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ ˷˦˱ ˱˭˦˫˦˶ ̅˨˹˺˦˩ ˮ˽˳˺˦. ˩˦˷˦˫˰˹˶˷˰˦˫˹˶ˮ 

˱˳ˮ̀˦˫˷ ˴˳˰˳˲˹˶˷, ˿˪̄˹˶˷, ˷˰˳˫˦˯˹˶˷, ˷˳˶˧ˮ˹˰˷ (˪˲˦, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ 

˨˪˶˱˦˲ˮˮ˷ ̄˦˰̄ˮ ˮ˽˪˲˪˧˷). ˷˦˱̄˶˪˭˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˧˹˰˨˦˶˹˰˷, ˷˪˶˧˳-

̄˳˶˫˦˸ˮ˹˰˷. ˽˫˪˰˦ˬ˪ ́˫˪˰ˮ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˿˦˲˦̂˪˶ˮ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ́˫˪˰ˮ 

˪˯˰˪˷ˮ˹˶ˮ ˷˰˦˫˹˶ˮ (ˮ˨ˮ˫˪ ˷˰˦˫˹˶ˮ), ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ˾˪̂˽˫˪˸ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ 

˯ˮ˩˪˫ ˩ˮ˩̄˦˲˷ ˩˦˶˿˦ ˰ˮ˸˹˶˨ˮˮ˷ ˪˲˦˩ (Algeo & Pyles (2005).  
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˭˦˫˦˩ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˭˦ ˻˫˪̅˨˹˺˷, 

˶˳˱˪˰ˮ̀, ˦˷˪˫˪, ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˧˦˰˸ˮ˯˹˶˷, ˮ˲˩˹˶ ˩  ˦ ˮ˶˦˲˹˰ ˪˲˪˧˷. ˪ ˷ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ 

˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˮ˻ˮ˩˦˲, ˭  ˹˶˳˨˳˶ ˮ˽˪˲˪˧˷ PIE ̂ˮ˲˦˷˦˷ˮ˷˱ˮ˪˶ *kô- 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ *kôm ę tom ó100ô. ñ˷˦˸˪˱ˮ˷ò ˪˲˪˧ˮ˩˦˲ (˦˫˪˷˸˦˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 100 

˲ˮ˾˲˦˫˷) ˽˫˪˰˦˷ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˺˶ˮ˯˦˸ˮ˫˪˧ˮ ˩  ˦˦˺˶ˮ˯˦˸˪˧ˮ *kô-˷˭˫ˮ˷. ñ˯˪˲˸˹˱ˮ˷ò 

˪˲˪˧ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ 100-˩˦ ˲˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷, ˮ˲˦˶˿˹˲˪˧˪˲ ˹˯˦˲˦ ˪˲ˮ˷ ˱ˮ˪˶ 

˷˸˳˴˷:  

óHundredô PIE kôm ętom      >    Avestan (Old Persian) satem,      PSl su ėto (syto) 

>    Lat centum Gk (he) kato ń Germanic/Gothic hund(ert) 

˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲̄ˮ˰˫˦˩ ˭˪˱˦˷ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˩˦˲ 

̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷˦ ˩  ˦˧˦˰˸ˮ˯˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ ˮ˩  ˦˱˦˭ˮ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˦. 

˦˾˯˦˶˦˦, ˶˳ ˱ ˱˦˭ ˷˦˪˶˭˳ ̂ˮ˲˦˴˦˶ˮ- ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ̆˻˳˲˩˦.˭ ˦˷˪˫˪ 

˲˦˭˪˰ˮ˦,  ˶˳ ˱ ˧˦˰˸ˮ˯˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ (˰ˮ˸˫˹˶ˮ, ˰˦˸˫ˮ˹˶ˮ ˩  ˦ ˦̄˰˦ ˹˯˫˪ 

˨˦˩˦˾˪˲˪˧˹˰ˮ ́˫˪˰ˮ ˴˶˹˷ˮ˹˰ˮ) ˷˰˦˫˹˶ˮ˷˨˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ̅˨˹˺˷ ˻˱˲ˮ˦˲.  ˮ ˱

ˮ˩˪˦˷, ˶˳ ˱ ˷˰˦˫˹˶˷˦ ˩  ˦ ˧˦˰˸ˮ˯˹˶˷ ˷˦˪˶˭˳ ̂ˮ˲˦˴˦˶ˮ ̆˻˳˲˩˦˭ ˴˶˳˸˳-

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˽˳˺ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨  ñ˧ ˦˰˸˳-˷˰˦˫˹˶ˮ ̆ˮ˴˳˭˪ˬ˦ò ˪̂˳˩˪˧˦. 

˱ˮ˷ˮ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˦˫˸˳˶ˮ, ˧˶˹˨˱˦˲ˮ ˦ ˱ ˷˦˯˭̄˷ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˦˫˷˭˦˫ˮ˷ Grundriß der 

vergleichenden Grammatik der indogermanischen Sprachen (Vol. 1) (1886).  

˩˼˪˷ ˱ˮˮ˿˲˪˫˦, ˶˳ ˱˷˰˦˫˹˶ˮ ˧˦˰˸ˮ˯˹˶ ˪˲˪˧˭˦˲ ˹˺˶ ˳˦̄˰˳ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ˦, 

˫ˮ˩˶˪ ˷̄˫˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ.  ˪ ˷ ˷˦˯˱˦˶ˮ˷ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ ˮ˱ˮ˷˭˫ˮ˷, ˶˳ ˱

˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭ ˩  ˦ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭ ˧˦˰˸˳-˷˰˦˫˹˶ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˧˪˫˶ˮ 

˧˦˰˸ˮ˯ ˹˶-˷˰ ˦˫˹˶ˮ ˴˦˶˦˰˪˰˹˶ˮ ˪˰˪˱˪˲˸ˮ ˧˪˫˶ ˷̄˫˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

˨˫̄˫˩˪˧˦  (Fortson, 2010).  

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˷˦˱̄˶˪˭ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ ˳˶ ˮ ˱˭˦˫˦˶ ˮ ̅˨˹˺ˮ˷˨˦˲ ˾˪˩˨˪˧˦: 

˿˶˩ˮ˰˳-˩˦˷˦˫˰˹˶ ˮ̅˨˹˺ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˷˰˳˫˦˯˹˶˷˦ ˩  ˦ B/C/S-̅˨˹˺˷ (˧˳˷˲ˮ˹˶ˮ, 

̄˳˶˫˦˸˹˰ˮ ˩  ˦ ˷˪˶˧˹˰ˮ )ˮ, ˷˦˱̄˶˪˭-˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ ˩  ˦ ˷˦˱̄˶˪˭˷˰˦˫˹˶ ˪˲˪˧-˷ 

˧˹˰˨˦˶˹˰˷ ˦ ˩  ˦ ˱˦˯˪˩˳˲ˮ˹˶.˷ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˻˫˪˽˲˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˩˦˷˦˫˰˪˭ˮ˭ 

˦˩˶ˮ˦˸ˮ˯ˮ˷, ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˭-˾˦˫ˮˬ˼˫ˮ˷, ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ˮ˭-ˮ˸˦˰ˮˮ˷, ˦˫˷˸˶ˮˮ˷, 
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˹˲˨˶˪˭ˮ˷˦ ˩  ˦ ˶˹˱ˮ˲˪˭ˮ˷, ̄˳˰ ˳ ˷˦˱̄˶˪˭ˮ˭- ˦˰˧˦˲˪˭ˮ˷, ˷˦˧˪˶́˲˪˭ˮ˷˦ ˩  ˦

˭˹˶˻˪˭ˮ˷ ˱ˮ˱˩˪˧˦˶˪ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˪˧˷.  

˷˰˦˫˹˶˦˩ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ˹˱̀ˮ˶˪˷˳˧˪˧ˮ ˬ˪˱˳˭˿˦˱˳˭˫˰ˮ˰ ˦˶˦˷˰˦˫˹˶ 

˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˪˧ˬ̀ ˨˫̄˫˩˪˧˦. ˽˫˪˰˦ ˬ˪˱˳˭˿˦˱˳˭˫˰ˮ˰ˮ ˪˲˦, ˧˹˰˨˦˶˹˰ˮ  ˷˨˦˶˩˦, 

˦˩˶˪ ˮ˹˨˳˷˰˦˫ˮˮ˷ ˶˪˷˴˹˧˰ˮ˯˦˾ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦ ˱˦˲˦˱, ˷˦˲˦˱ ˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ 

̀˦˰˯˪˹˰ ˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ ˻˫˪˽˲˦˩  ˦  ˶ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦. ˷˦˱̄˶˪˭˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ 

ˮ˷˸˳˶ˮ˦ ˩ˮ˩̂ˮ˰˦˩ ˨˦˲˴ˮ˶˳˧˪˧˹˰ˮ ˮ˽˳ ˱˦˭ˮ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ, ˷˦˫˦̃˶˳ ˩  ˦

˷˦˱̄˪˩˶˳ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˭. ˱˦˾ˮ˲ ˶˳˩˪˷˦̀ ˩˦˷˦˫˰˪˭˷˰˦˫˪˧ˮ ˯˦˭˳˰ˮ˯˹˶˷˦ ˩  ˦

˴˶˳˸˪˷˸˦˲˸˹˰ ˶˪˰ˮ˨ˮ˦˷ ˾˳˶ˮ˷ ˦˯˪˭˪˧˩˲˪˲ ˦˶˿˪˫˦˲˷, ̄˳˰ ˳ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ 

˷˰˦˫˪˧ˮ- ˯˦˭˳˰ˮ˯˹˶˷˦ ˩  ˦ ˱˦ ˶˭˰˱˦˩ˮ˩˪˧˰˹˶˷ ˾˳˶ˮ˷, ˷˦˱̄˶˪˭˷˰˦˫˪˧˷ 

̆˻˳˲˩˦˭ ˶˳˨˳˶̀ ˯˦˭˳˰ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦ ˳˶˭˳˩˳˻˷˹˰ˮ ˪˯˰˪˷ˮ˦, ˦˷˪˫˪ ˮ˷˰˦˱ˮ̀. 

˹̀̄˳˪˰˱˦ ˩˦˱˴˽˶˳˧˰˪˧˱˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱˳ˮ̀˦˫˩˲˪˲ ˭˹˶˻˪˧˷, ˨˪˶˱˦˲˪˰˪˧˷ 

˹˲˨˶˪˰˪˧˷ ˩  ˦ ˮ˸˦˰ˮ˪˰˪˧˷, ˾˪˦˺˪ ˶̄˪ ˷ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˪˭˲ˮ˯˹˶ˮ ˮ˩˪˲˸˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˯˹˰˸˹˶ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦.  

˿˪̄˹˶ˮ ˩  ˦ ˷˰˳˫˦˯˹˶ˮ ˷̄˫˦˩˦̄˫˦ ˪˲˪˧ˮ ˩  ˦ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˿˪̄˪˭ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˰˳˫˦˯˪˭ˮ˷ ˳˺ˮ̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ˦. óóSorbôô˩˦ óôSorbianôô ˪˻˫ˮ˫˦˰˪˲˸˪˧ˮ˦, ˱˦˨˶˦˱ ˦ ˱

˪˲˦˷ ̄˦˲˩˦̄˦˲ óôWendishôô-˷˦̀ ˹̂˳˩˪˧˪˲, ˸˪˶˱ˮ˲˷ ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˩˦˱˦˱̀ˮ˶˪˧˪˰ˮ 

˯˳˲˳˸˦̀ˮ˪˧ˮ ˦˻˫˷ ˨˪˶˱˦˲˹˰˾ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˷˪˫˪ ˹˲˩˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˷ ĂWindishôô ˦ ˲

óôWindischôô-˨˦˲, ˷˰˳˫˦˯˹˶ˮ˷ ˦˫˷˸˶ ˮ˹˰ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ˷˨˦˲. óóLusatianôô, ˷̄˫˦ ˷˦̄˪˰ˮ ˦ ˱

˪˲ˮ˷ ˨˦˱˳˷˦̄˦˸˦˩ ˦˷˪˫˪ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˰˹˷˦˸ˮˮ˷ ˱˦̀̄˳˫˶˪˧˰˪˧˷, ˷˳˶˧˪˧ˮ˷ 

˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦˷ ˨˪˶˱˦˲ˮ˦˾ˮ, ˱ ˦˭ˮ ˶˦˷ˮ˷˦ ˩  ˦˪˲ˮ˷ ˨˦˲˹˶˿˪˫˰˦˩.  

˴˳˰˳˲˹˶ˮ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˷˦˯˦˱˦˭˳ ˪˲˦˦ ˷˰˦˫˹˶ ˪˲˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷. 

˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˶˳ ˱ ˴˳˰˳˲˪˭ˮ˷ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˦˸˹˷ˮ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ 

˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ́˦˰ˮ˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˳˩˦, ˴˳˰˳˲˪˰˪˧ˮ˷ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ 

˫˦˶˾˦˫ˮ˷ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮˮ˷ ˮ˶˨˫˰ˮ˫ ˫˶̀˪˰˩˪˧˳˩˦ ˩  ˦˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˹˺˶ ˳˷˸˦˧ˮ˰˹˶ˮ 

ˮ˽˳. ( Comrie &Corbett (2002).  

˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˶˹˷˹˰˷, ˿ ˫˪˲ ̂˪˰˭˦˼ˮ̀̄˫˦˱˩˪ ˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ 3500-2500 ̂ ˰˪˧˾ˮ 

˴˶˳˸˳ˮ˲ ˩˳˪˫˶˳˴ ˹  ˰˪˲˦ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄˱˦ ˩˦ˮ̂˽˳ ̀˦˰˯˪ ˩ˮ˦˰˪˻˸˪ ˧ˮ˷      

˾˪˻˱˲˦ ˩  ˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ ˨˦˲̀˦˰˯˪˫˪˧˦. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˪˰ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ˨˦˩˦˫ˮ˩˲˪˲ 
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˩˦˷˦˫˰˪˭˷˦ ˩  ˦ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˾ˮ, ˷˰˦˫˹˶ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ˨˦˱˳˪˽˫˲˪˲ ˱˦˷˦˷ ˩  ˦

˿˦˱˳˦˽˦˰ˮ˧˪˷ ˴˶˳˸˳˷˰˦˫˹˶ ˮ˪˲˦. (Sokolsky, 1965).   

˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ 500 ̂˪˰˷, ˴˶˳˸˳˷˰˦˫˹˶ ˪˲˦ˬ˪ ˱˳˷˦˹˧˶˪ ̄˦˰̄˪ˮ˧ ˩˦ˮ˽˫˲˪˲ 

˩˦˷˦˫˰˪˭ˮ˷, ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˷˦ ˩  ˦˷˦˱̄˶˪˭ˮ˷ ̅˨˹˺˪˧˦˩. ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˷ ˷˰˦˫˪˧ˮ 

˩˦˷˦̄˰˩˲˪˲ ˱˩ˮ˲˦˶˪ ˩˲˪˴˶˭˦˲, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˹˯˶˦ˮ˲ˮ  ˷˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ˬ˪˦ 

(Sokolsky, 1965).  ˯ˮ˴˦˶˷˯ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˦ ˱ ˴˶˳̀˪˷˪˧ˮ˷ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˭˦˶ˮ˼ˮ 

˹̀˲˳˧ˮ˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˹́˫˪˰˪˷ˮ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ 

˷˰˦˫˪˧˷ ˪̄˪˧˦˭, ˱˪̀̄˶˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˩˦˲ ˮ˼˪˧˷ ˷˦˭˦˫˪˷,  ̂˪˶ˮ˰˳˧ˮ˭ˮ ̂˽˦˶˳˪˧ˮ˷ 

˷ˮ˱̀ˮ˶ˮ˷ ˨˦˱˳. (Kiparsky, 1979). 

́˫˪˰ˮ ˶˹˷˹˰ˮ, ˷˰˦˫˹˶ˮ˷ ˷˦  ˱˲˦̂ˮ˰˦˩ ˩˦˾˰ˮ˩˦˲ ˩˼˪˱˩˪ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ, ˷˦˱ 

˱˭˦˫˦˶ ˩˦˱˦˸˪˧ˮ˭ ˩ˮ˦˰˪˻˸˦˩ ˩˦ˮ˽˳, ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˩˼˪˷ ˫ˮ̀˲˳˧˭ ˶˳˨˳˶̀ 

˹˯˶˦ˮ˲˹˰˷, ˧˪˰˳˶˹˷˹˰˷ ˩  ˦˶˹˷˹˰˷. ˭˦˶ˮ˼ˮ, ˶ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨˦̀ ˧˪˰˳˶˹˷˹˰ ˮ

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ ˪˲˦˩ ˮ̂˳˩˪˧˦, ˱˳ˮ˴˳˫˪˧˦ ̂˽˦˶˳˪˧˾ˮ. ˶˳˨˳˶̀ ˯ˮ˴˦˶˷˯ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷, 

[˧˪˰˳˶˹˷˹˰˦˩] ˰˦˴˦˶˦˯ˮ ˶˹˷˪˭ˮ˷ 1917 ̂˰ˮ˷ ˶˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˩˦ˮ̂˽˪˷, 

˶˳˩˪˷˦̀ ˧˪˰˳˶˹˷˪˧˱˦ ˭˦˫ˮ ˨˦˱˳˦̀̄˦˩˪˷ ˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˦˩ ˩  ˦˾˪˻˱˲˪˷ ˷˦˯˹˭˦˶ˮ 

˪˲˦, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ˦ ˱ˮ˲˷˯ˮ˷ ˶˪˨ˮ˳˲ˮ˷ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˬ˪ (Kiparsky, 1979).  

˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˶˳ ˱ ˪ ˷ ˳˶ ˮ ́˫˪˰ˮ ˶˹˷˹˰ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ˩˼˪˷ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ ˪˲˪˧˦˩˦˦ ˦˼ˮ˦˶˪˧˹˰ˮ, ˷̄˫˦ ˦˷˳˧ˮ˭, ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ Ă˴ ˦˸˦˶˦ñ ˪˲˦ 

˯˫˰˦˫ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˩ˮ˦˰˪˻˸˦˩ ˮ˭˫˰˪˧˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˷˦˯˱˦˳˩ ˺˦˶˭˳ 

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ ˦˶˪˦˰ˬ˪ ˮ˾˰˪˧˦. ˪ ˷˸˪˶ˮ˸˳˶ˮ˦ ˦  ˯˪˲ˮ˲˷˧˪˶˨ˮ˩˦˲ (˯˦˰ˮ˲ˮ˲˨˶˦˩ˮ) 

˧˪˶ˮ˲˨ˮ˷ ˷˶˹˸˪˱˩,˪ ˦˷˪˫˪ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ˮ˷ ˴˳˰˹˷ˮ˩˦˲ ˷˴˦˶˷˪˭ˮ˷ ˷˦ˬ˼˫˶˦˱˩˪ò. ˪ ˷

˹ˬ˦˶˱˦ˬ˦˶ˮ ˪˲ˮ˷ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩˪˩˦˱ˮ̂ˮ˷ ˹˩ˮ˩˪˷ ˲˦̂ˮ˰˷ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˷˦˹˯˹˲˳˫˦˲ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˩ˮ˩˦˶ˮ ̂˽˦˶˳˦. (Kiparsky, 1979).  

˶˹˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱ˮ˷ˮ ̂ˮ˲˦˱˳˶˧˪˩˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮˮ  ˷ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ 

˶˦˱˩˪˲̅˪˶˱˪ ˱˳̄˩˦ ˪˲ˮ˷ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧ˮ˷ ˶˦˩ˮ˯˦˰˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ ˮ˽˳ ˱˹˩˱ˮ˫ˮ ˾˪˹˷˦˧˦˱˳˧ˮ˭ ˪˲ˮ˷ ˬ˪˴ˮ˶˷˦ ˩  ˦

̂˪˶ˮ˰˳˧ˮ˭ ˺˳˶˱˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷. ˶˳˨˳˶̀ ˷˳˯˳˰˷˯ˮ ˮ˶̂˱˹˲˪˧˦, ˧ˮˬ˦˲˸ˮˮ˷ ˮ˱˴˪˶ˮˮ˷ 

˩˦̀˪˱ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ 1453 ̂ ˪˰˷, ˹˦˱˶˦˫ˮ ˧ˮˬ˦˲˸ˮ˪˰  ˮ˩  ˦˧˹˰˨˦˶˪˰ˮ ˨˦˲˷̂˦˫˰˹˰ˮ 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ ˨˦˩˦˷˦̄˰˩˦ ˱˳˷˯˳˫˾ˮ. ˱˦˭ ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ ˸˪˻˷˸˪˧˷˦ ˩  ˦ ˿˦˲˦̂˪˶˪˧˾ˮ, 
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˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ́˫˪˰ ˷˰˦˫˹˶ ˪˲˦ˬ˪ ˮ˽˳ ˩˦̂ ˪˶ˮ˰ˮ, ˹ˬ˹˷˸˳˧˪˧ˮ ˩  ˦˶˹˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ 

˱̀˩˪˰˳˧˪˧ˮ ˾˪˦˱˿˲ˮ˪˷ ˩  ˦ ˪̀˦˩˲˪˲ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˷˸˦˲˩˦˶˸ˮˬ˦ ̀ˮ˦˷.  

˹˺˶ ˳˯˳˲˯˶˪˸˹˰˦˩, ˱˦˭ ˱ˮ ˬ˦˲˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˩˦ ˪˲ˮ˷ ˩˦˧ˮ˲́˹˶˪˧ˮ˷ ̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨ 

˧˶́˳˰˦. ˹˱˭˦˫˶˪˷ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˦ ˱˶˪˺˳˶˱ˮ˷˦ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ñ˱ ˪˳˶˪ ˷˦˱̄˶˪˭-

˷˰˦˫˹˶ˮ ˨˦˫˰˪˲˦ò (˴ˮ˶˫˪˰ ˨˦˫˰˪˲˦˩ ˱˦˯˪˩˳˲ˮ˹˶ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ˷ ˨˦˫˰˪˲˦ 

˱ˮˮ˿˲˪˫˦), ˶˳˱˪˰˭˦ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˦˧˶˹˲˪˷ ˧˪˫˶ˮ ˦˶˻˦˹˰ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱˪˧ ,ˮ 

˶˳˱˰˪˧ˮ̀ , ˮ  ˱˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˹˯˫˪ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˺˳˶˱ˮ˭ ˮ̄˱˦˶˪˧˳˩˦, ˭˦˫ˮ˩˦˲ 

˾˪˱˳ˮ˸˦˲˪˷ ˺˳˲˪˱˪˧ˮ /d/ ˩  ˦/ts/˷̄˫˦ ˺˳˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ̀ ˨˦˲˦̄˳˶̀ˮ˪˰˪˷.  

˱˪˳˶˪ ˩˦˨˪˨˱ˮ˰ˮ ˪˲ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˱˪˭˫˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˨˦˲̄˳˶̀ˮ˪˰˩˦ 

˴˪˸˶˪ I ˩ˮ˩ˮ˷ ˱˪˺˳˧ˮ˷ ˩˶˳˷. ˷˳˯˳˰˷˯ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˴˪˸˶˪˷ ˷˹˶˩˦, ˶˳ ˱

˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ ̂˪˶˦-˯ˮ˭̄˫˦ ˨˦˪˫˶̀˪˰˪˧ˮ˲˦. ˦ ˱ ˱ˮˬ˲ˮ˭ ˱˦˲ 1708-1719 ̂˰˪˧˾ˮ 

˦̄˦˰ˮ, ˹˺˶ ˳˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˦˲˧˦˲ˮ ˾˪˻˱˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ñgrazhdanskij 

shriftò. ˦ ˱˩˶˳˷˦̄ ˦˰ˮ˦˲˧˦˲ˮ˩˦˲ ˦˱˳ˮ˼ ˪˷ ˮ˽˳ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˧˪˶́˹˰˲  ˮ˦˷˳ (Sokolsky, 

1965).  

˶˹˷˹˰ˮ, ˦˷˪˫˪ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ, ˶˳˨˳˶̀ ˩ˮ˩ ˮ˶˹˷˹˰ˮ, ˮ˱ ˴˪˶ˮ˹˰ˮ ˶˹˷˪˭ˮ˩˦˲ 

˱˳˽˳˰˪˧˹˰ˮ ˨˫̄˫˩˪˧˦ (1917), ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˦˷˪˫˪ ˮ˽˪˲˪˧˩˲˪˲ ˷˦˧̃˳˭˦ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˷ 

ˮ˱˴˪˶ˮ˦˰ˮ˷˸˹˶ˮ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯ˮ˷ ˨˦˷˦˸˦˶˪˧˰˦˩ 1930-ˮ˦˲, 40-ˮ˦˲ ̂˰˪˧˾.ˮ ˩ˮ˩ ˮ

˶˹˷˹˰ˮ ˦̄˰˦ ˱̄˳˰˳˩ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˷ ˲˦̂ˮ˰ˮ˦. ñ˶˹˷˪˭ˮò ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ̄˦˲˩˦̄˦˲ 

˭˫ˮ˭˳˲ ˷˦˧̃˳˭˦ ˯˦˫˾ˮ˶ˬ˪ ˷˦˹˧˶ˮ˷˦˷˦̀ ˯ ˮ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦. ˹˯˶˦ˮ˲˹˰ˮ ˦˩˶˪ 

˱̀ˮ˶˪ ˶˹˷˹˰˦˩  ˱˳ˮ̄˷˪˲ˮ˪˧˳˩˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˩ˮ˩ ˮ˶˹˷˹˰ˮ˷˨˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˳˩˦, 

˭˹˱̀˦ ˪ ˷ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˦˷˪˫˪ ˨˦˱˳̄˦˸˦˫˩˦, ˶˳ ˱ ˹˯˶˦ˮ˲˹˰ˮ ˶˹˷˹˰ˮ˷ 

˩˦˻˫˪˱˩˪˧˦˶˪˧˹˰ˮ ˫˦˶ˮ˦˲˸ˮ ˮ˽˳. ˹˯˶˦ˮ˲˹˰˷ ̄˦˲˩˦̄˦˲ ˯˦˶˴˦˸˹˰ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ˷ 

˷˦̄˪˰ˮ˭,  óôRuthenianôô-˷˦̀ ˹̂˳˩˪˧˩˲˪˲, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˯ ˮ1945 ̂ ˰˦˱˩˪, ˶˳˩˪˷˦̀ 

˱ˮ˷ˮ ˹˱˪˸˪˷ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ ˷˦˧̃˳˭˦ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ ˾˪˩ˮ˳˩˦ ˩  ˦ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˯˦˶˴˦˸˹˰ 

˩ˮ˦˰˪˻˸˪˧˷ ˴˶˪˾˳˫˦˱˩˪. (Shevelev, 1993: 996).  

˶˹˷˹˰ˮ˷ (˦ ˲ ˩ˮ˩ ˮ ˶˹˷˹˰ˮ˷) ˮ˷˸˳˶ˮ˦ ˩ˮ  ˩ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰-˯˹˰˸˹˶˹˰ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷ ̂˦˶˱˳˨˫ˮ˿˪˲˷. ˶˹˷˪˭ˮ˷˭˫ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ 

˷˦˺˶˭̄˪˷ ˸˦˶˸˦˶˪˧ˮ˷ ( ˭˦˭˶˪˧ˮ˷) ˱ˮ˪˶ ˱-˪13-15 ˷˦˹˯˹˲˪˪˧˾ˮ 250 ̂˰ˮ˦˲ˮ 

˳˯˹˴˦̀ˮ˦ ˮ˽˳, ˱˦˨˶˦˱ ˱˦˭ˮ ˨˦˱˦˲˦˩˨˹˶˪˧˪˰ˮ ˴˳˰ˮ˸ˮ ˯ˮ˷˦ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ 
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˨˦˫˰˪˲ˮ˷ ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩, ˸˦˶˸˦˶˪˧ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˸˹˶ ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˷˦˾ˮ˾˲ˮ ˦  ˶

ˮ˽˫˲˪˲ ˶˹˷˪˧ˮ˷˭˫ˮ˷.  ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭ˮ˷ ˷˰˦˫˪˧ˮ 988 ̂˪˰˷ ˴˶ˮ˲̀ ˫˰˦˩ˮ˱˪˶ˮ˷ 

˱˪˺˳˧ˮ˷ ˻˫˪˾ ˨˦˻˶ˮ˷˸ˮ˦˲˩˲˪˲ ˩  ˦˶˹˷˪˧˾ˮ ̂˪˶˦-˯ˮ˭̄˫ˮ˷ ̀˳˩˲ ˦˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ˩  ˦

̆˦˨ˮ˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˲˦̂˦˶˱˳˪˧˪˧ˮ˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧ˮ˭ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦.  ˩˶˳ˮ˷ ˱˷˫˰˪˰˳˧˦˷˭˦˲ 

˪˶˭˦˩, ˶˹˷˹˰ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ˦˼˱˳˷˦˫˰˪˭˷˰˦˫˹˶˷ ˨˦˱˳˪˽˳. ˯ˮ˪˫ˮ˷ ˩˦̀˪˱ˮ˷ 

˾˪˱˩˪˨, 1240 ̂ ˪˰˷, ́˦˰˦˹˺˰˪˧ˮ˷ ̀˪˲˸˶ˮ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦ ˲˳˫˨˳˶˳˩˾ˮ ˩  ˦˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭ 

˱˳˷˯˳˫˾ˮ, ˶˦̀ ˮ˱˦˷ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦, ˶˳ ˱ ˶˹˷˹˰ˮ˷, ˶˳˨˳˶̀ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ 

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰˱ ˦ ̀˪˲˸˶˱ ˦ ˯ˮ˩˪˫ ˹˺˶ ˳ ˿˶˩ˮ˰˳˪˭ˮ˭ ˨˦˩˦ˮ̂ˮ˦. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, 

˱˳˷˯˳˫ˮ˷ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ˱˪˭˫˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˷˸˦˲˩˦˶˸˹˰ˮ, 

˷˦˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˳ ˶˹˷˹˰ˮ˷ ˧˦ˬˮ˷˦˩ˮ˻̀˦.  

˱˪˭˫˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲ˮ˷ ˩˦˷˦̂˽ˮ˷˾ˮ̀ ˯,ˮ ˶˹˷˪˭ˮ ˯˹˰˸˹˶˹˰˦˩ ˿˦˱˳˶˿˪˲ˮ˰ˮ 

˻˫˪˽˦˲˦ ˮ˽˳. ˯˦˲̀˪˰˦˶ˮˮ˷ ˪˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˶˪˨ˮ˷˸˶ˮ˭ ˦̄˰˳˷ ˮ˽˳ ˷˦˰˦˴˦˶˦˯˳ 

˶˹˷˹˰˭˦˲, ˦˷˪˫˪ ˯˳˲˷˪˶˫˦˸˹˰˳˧ˮ˭˦ ˩  ˦ ˦˶˦˺˰˪˻˷ˮ˹˶˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˳˩˦. 

́˦˰˦, ˶˳˱˪˰˱˦̀ ˶˹˷˪˧˷˦ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˬ˪ ˩˦˷˦˫˰˹˶ˮ ˨˦˫˰˪˲˦ ˱˳˦̄˩ˮ˲˦, ˴˪˸˶˪ 

˴ˮ ˶˫˪˰ˮ (1672-1725) ˮ ˽˳, ˶˳˱˪˰˱̀˦, ˶˳˨˳˶̀ ˱ˮˮ˿˲˪˫˪,˲ ˦˦˱˳́˶˦˫˦ ˩  ˦˨˦˦̄˦˰ˮ˷˦ 

˶˹ ˷˪˭ˮ. (Hughes , 2002) 

˴˪˸˶˪ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ  ˷˶˪˺˳˶˱˪˧ˮ˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧ˮ˭ ˻˫˪˽˦˲˦˾ˮ ˾˪˫ˮ˩˦ ˮ  ˱˩˶˳ˮ˷˦˭˫ˮ˷ 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˩˦˷˦˫˰˹˶ˮ ˸˪˻˲˳˰˳˨ˮ˪˧ˮ, ˷˦˱̄˪˩˶˳ ˱˶˿˪˫˪˰˪˧ˮ ˩  ˦

˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ ˩  ˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱˳˩˪˰˪˧ˮ. ˱ˮ˷ˮ ˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪˪˧ˮ ˱˦  ˷ ̄˾ˮ˶˦˩ 

˦˶˦˩ˮ˷˯˶ˮ˱ˮ˲˦̀ˮ˹˰ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˦˷˦ ˩  ˦˶˪˺˳˶˱˪˧˾ˮ ˦˩˦˲˦˾˦˹˰˪˧˪˲. ˪,˷ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ ,ˮ ˲˦˱˩˫ ˮ˰˦˩ ˦˷˪̀ ˮ˽˳. ˴˪˸˶˪ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ, ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˨˦˩˱˳˷˦̄˪˩ˮ˩˦˲,˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˶˪˺˳˶˱˪˧ˮ˷ ˱ˮ˱˩˪˫˦˶ˮ ˮ˽˳. ˱˦˲ ˨˦˲˦˭˰˪˧˦ 

˶˹˷˹˰ˮ ˯˦˰ˮ˨˶˦˺ˮˮ˷, ˸ˮ˴˳˨˶˦˺ˮˮ˷ ˩  ˦˳˶˭˳˨˶˦˺ˮˮ˷ ˶˪˺˳˶˱˪˧ˮ˭ ˨˦˲˦˫ˮ˭˦˶˦ 

˩  ˦˱˳˹̂˳˩˪˧˩˦ ̄˦˰̄˷ ˶˹˷˹˰˦˩ ˪˷˦˹˧˶˦˭.  ˱˪˭˫˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˶˹˷˹˰ˮ˷ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦ ̀˳˸˦ ̄˲ˮ˭ ˾˪̂˽˩˦ ( Cubberley, (2002).), ˶˦  ̀˩˦˪˱˭̄˫˦ ˶˹˷˹˰ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷ ˩ˮ˨˰˳˷ˮ˦˷ ˩  ˦ ˷˦˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˳ ˶˹˷˹˰ˮ˷ ˦̄˦˰ˮ 

˱˳˩˪˰˪˧ˮ˷ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰ ˪˸˦˴˪˧˷, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶ ˪˧ˮ˭ ˯ ˮ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ 

˲˳˶˱˪˧ˮ˷ ˨˦˫˰˪˲˦˷.  
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˩˦˷˦˫˰˪˭ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˪ ˷˱˳́˶˦˳˧˦ ˦˽˦˰ˮ˧˪˧˷ ˶˹˷˹˰ˮ˷ ˯˹˰˸˹˶˹˰ ˭˪˱˦˸ˮ˯˦˷ 

˱˪˭˫ ˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ. ̄˾ˮ˶˦˩ ̄˩˪˧˳˩˦ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ˷, ˨˪˶˱˦˲˹˰ˮ˷, ˮ˸˦˰ˮ˹˶ˮ˷˦ 

˩  ˦˴˳˰˳˲˹˶ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶ˮ˷ , ˺ˮ˰˳˷˳˺ˮˮ˷˦ ˩  ˦˴˹˧˰ˮ̀ˮ˷˸˹˶ˮ ˲˦˾˶˳˱˪˧ˮ˷ 

ˮ˱ˮ˸˦̀ˮ˦ ˦ ˲˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶ˮ ˭˦˶˨˱˦˲ˮ. ˰˳˱˳˲˳˷˳˫˱˦ 1755 ̂˪˰˷ ˶˹˷˹˰ ˦˯˦˩˪˱ˮ˹˶ 

˷ˮ˫˶̀˪˾ˮ ˾˪˱˳ˮ˸˦˲˦ ˦˲˸ˮ˯˹˶˳˧˩˦˲ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ ñ˷ ˦˱ˮ ˷˸ˮ˰ˮ˷ò ˯˰ ˦˷ˮ˯˹˶ ˭˪˳˶ˮ˦, 

˶˦˭˦ ˩˦˪˧˦˰˦˲˷˪˧ˮ˲˦ ˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ 

˷˦˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˳ ˪˲˦˾ˮ: ˱˦˼˦˰ ˮ ˷˸ˮ˰ˮ ̆˪˶˳ˮ˯˹˰ˮ ˴˳˪˱˪˧ˮ˷˭˫ˮ˷, ˹˩ˮ˩˪˷ˮ 

˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷ ˨˦˫˰˪˲ˮ˭; ˷˦˾˹˦˰˳ ˷˸ˮ˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ 

ˮ˻˲˪˧˳˩˦ ˦˶˦˺˳˶˱˦˰˹˶ ˪˴ˮ˷˸˳˰˪˪ ˧˾ˮ, ˷˦˸ˮ˶˹  ˰˲˦̂˦˶˱˳˪˧˪˧˾ˮ, ˰˪˻˷˪˧˷˦ ˭  ˹

˪˰˪˨ˮ˪˧˾ˮ ˩  ˦˩˦˧˦˰ˮ ˷˸ˮ˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˮ˻˲˪˧˳˩˦ ˯˳˱˪˩ˮ˪˧˾ˮ, 

˪˴ˮ˨˶˦˱˪˧˾ˮ, ˴˶˳ˬ˦˷˦ ˩  ˦ ˷̄˫˦ ˿˫˪˹˰˪˧˶ˮ˫ ˷˦˯ˮ˭̄˪˧˾ˮ.  ˦ ˱ ˩˦˽˳˺˦˱ 

˨˦˶˯˫˪˹˰̂ˮ˰˦˩ ˩˦̄˱˦˶˪˧˦ ˨˦˹̂ˮ˦ ˮ  ˱ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˷˸ˮ˰ˮ˷˸˹˶ˮ ˨˦˹˨˪˧˶˳˧ˮ˷ 

˴˶˳˧˰˪˧ˮ˷ ˱˳ ˨˫˦˶˪˧˦˷. ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ ˧˳˰˳˷, ˮ˷˪˭˱˦ ˱̂˪˶˰˪˧˱˦, ˶˳˨˳˶ˮ̀ ˮ˽˳, 

˱˦˨˦˰ˮ˭ ˦ ,˩ ˯˶ˮ˰˳˫ˮ, ̄˪˰ˮ ˾˪ ˹̂˽˳ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ̄˾ ˮ˶˦˩ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˷˦ ˩  ˦

˶˹˷˹˰ˮ ˺˳˰˯˰˳˶ˮ˷ ˴˳˴˹˰˦˶ˮˬ˦̀ˮ˦˷ (Sussex & Cubberley 2006)  ́˫˪˰ˮ 

˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˧˦˰˯˦˲˹˶ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ˷ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧˷ ˦˫˰˪˲˪˲, 

˶˦˩˨˦˲ 863 ̂ ˪˰˷ ˯ˮ˶ˮ˰˪˷˦ ˩  ˦˱˪˭˳˩˪˷ ˱ˮ˪˶ ˾˪˷˶˹˰˪˧˹˰ˮ ˧ˮ˧˰ˮˮ˷  ˴ˮ˶˫˪˰ˮ 

́˫˪˰ˮ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˭˦˶˨˱˦˲˪˧ˮ ˺˦˻˸˳˧˶ˮ˫˦˩ ́˫˪˰˧˹˰˨˦˶˹˰ ˭˦˶˨˱˦˲˷ 

̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ́˫˪˰ˮ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷˦ ˩  ˦́˫˪˰ˮ ˧˹˰˨˦˶˹˰ˮ˷ ˮ˩˪˲˸˹˶˳ ˧ˮ˷ ˨˦˱˳.  

 

 

˭˦˫ˮ II   

˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ ˩  ˦ ˱ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ 

 

2. 1  ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˷˾ˮ˩˦ ˩  ˦˨˦˶˪ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ 

 

˶˳˨˳˶̀ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ˪˲˳˧˶ˮ˫ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˬ˪ ˷˦˹˧˶ˮ˷ ˩˶˳˷ ̄˾ˮ˶˦˩ 

˨˦˱˳˽˳˺˪ ˲  ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˩  ˦˨˦˶˪ ˨˦˱˳˱̂˫˪˫ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧˷.  ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˾ˮ˩˦ 

˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷  ˦ˬ˳˫˲˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˪˲ˮ˷ ˷˸˶˹˻˸˹˶˹˰  

˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶˪˧˪˧˷˦ ˩  ˦ ˾˪ˬ˼˹˩˫˪˧ˬ˪. ˦˻˪˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪, ˮ˷ˮ˲ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, 
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˨˦˲˴ˮ˶˳˧˪˧˹˰ˮ˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˧ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˪˧ˮ˭- ˷˦˷˦˹˧˶˳ 

˳˶˨˦˲˳˪˧ˮ ,˷ ˷˱˪˲ˮ˷ ˦ ˩  ˦ ˨˳˲˪˧˶ˮ˫ˮ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˪˧ˮ ˷ ˾˪ˬ˼˹˩˫˪˧ˮ˷ 

˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭. ˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˾ˮ˩˦ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ ˦˷˪˫˪  ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˺ˮˬˮ˯˹˶ ˩  ˦ ˺˷ˮ˻˳˰˳˨ˮ˹˶ ˺˦˻˸˳˶˪˧˷. ˺ˮˬˮ˯˹˶ˮ ˺˦˻˸˳˶ˮ˷ 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳˫ˮ˽˫˦˲˳˭ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ̄˱ˮ˷ ˳˶˨˦˲˳˪˧ˮ˷ ˺ˮˬˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ ˮ

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˪˧ˮ ˭˦˲̄˱˳˫˲˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦̄˱˳˫˲˪˧ˮ  ˷̂˦˶˱˳˭˻˱ˮ˷˦˷;  ˺ˮˬˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˦ ˲

˯˳˨˲ˮ˸ˮ˹˶ˮ ˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˦̄˷˲ˮ˷ ˩˶˳˷ ˮ˾˫˪˰˪˧˪˲ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮˮ˷ ˦˼˻˱ˮ˷,  

˨˦˩˦˱˹˾˦˫˪˧ˮ˷  ˦ ˩  ˦ ˪˲ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˺˦˻˸˳˶˪˧˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ̀̄˫ˮ˶ˮ˷˱ˮ˪˶ˮ 

˧˨˪˶˪˧ˮ ˷˾˪˶˧ˮ˰˪˧˦˷ (l>i). ˪ ˷˴˶˳̀˪˷ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˫̄˫˩˪˧˦ ˮ˷˪˭ ˪˲˪˧˾ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˯˳˲˸˶˦˷˸˹˰ˮ ̀̄ ˫ˮ˶ˮ˷˱ˮ˪˶ˮ ˧˨˪˶˪˧ˮ ˭̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦. ˪ ˷˴˶˳̀˪˷ˮ ˦ˮ̄˷˲˪˧˦ ˮ˱ˮ˭, 

˶˳ ˱ ˲˦ˬ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˩˶˳˷ ˱˦˼˦˰ˮ ̄˱˳˫˲˪˧ˮ ˩˦˩˦˧˰˪˧˹˰˦  ˩ ˨˫˪˿˫˪˲˪˧˦. 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, [i] ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ ˨˫˪˷˱ˮ˷, ˶˳˨˳˶̀ [ee], ˶ˮ˷ ˨˦˱˳̀ ˱˷˱˪˲˪˰ˮ ˱˦˷ 

˦˼ˮ˻˫˦˱˷, ˶˳˨˳˶̀ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ̄˱˳˫˲ˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷.  ˱ ˦˨˦˰ˮ˭˦ ˩˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˳˫ˮ˽˫˦˲˳˭ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ ˲˦ˬ˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ̄˱˳˫˲˪˧ˮ: e>a (˱ ˪˭˪˶˭˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ), 

pendre > [poor(e)]- ˩˦˯ˮ˩˪˧˦, i>e (˱ ˪̀˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪) voisin> [vwaôze]- ˱˪ˬ˳˧˪˰ˮ, y >re 

(˱˪̀˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪)  [brYI (spelled brun) > [bere]- ˽˦˫ˮ˷˺˪˶ˮ.  

˨˦˶˪, ˦˲˹ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ˦ ˪˲ˮ˷ 

˨˦˶˪ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˭ ˦ ˲ˮ˷˪˭ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˭, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ 

˳˶˨˦˲ˮˬ˱˷ ˨˦˶˪˭. ˹˺˶ ˳ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰˦˩, ˮ˷ˮ˲ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˪˲ˮ˷ ˴˳ˬˮ˸ˮ˹˶ˮ ˩  ˦

˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ˷ ( ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˴˶˪˷˸ˮ˵ˮ, ˷˸ˮ˨˱˦) 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˷, ˨˦˲˦˭˰˪˧ˮ˷ ˨˦˫˰˪˲˦,˷ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˲˳˲˪˧,˷ ˪˲ˮ˷ ˩˦˨˪˨˱˫ˮ  ˷

˴˳˰ˮ˸ˮ˯˦˷, ˪ ˲˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ ˷˩  ˦˦˷˪ ˾˪˱˩˪˨.  

˨˦˶˪ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷ (1) ˺ ˮ˲˪˭˾  ˮ̄˱˳˫˦˲ˮ O-

 ˷ d-˾  ˮ ˨˦˩˦˷˫˰˦ (veoen > veden ̂ ˽˦˰ˮ (˯˹˭˫˲ˮ˰˪˧ˮ˭ˮ, ˱̄˳˰˳˧ˮ˭ˮ ˶ˮ̀̄˫ˮ), 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˦˱˳̂ ˫˪˹˰ˮ ˮ˽˳ ˾˫˪˩˹˶ ̂˦˶˱˳˭˻˱˦ˬ˪, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˺ˮ˲˪˭ˮ˷ ˷˯˳˰˪˧˾ˮ 

˩˳˱ˮ˲˦˲˸˹˶ˮ ˮ˽˳. (2) ˴ˮ˴ˮ˰˾ˮ (˷˦˰˫˦˩˳˶ˮ) ˽˶ ˹˺˶ˮ˯˦˸ˮ˫ˮ t ˨˦˩˦˫ˮ˩˦ r-˾ ,ˮ 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦˩˨ˮ˰˳˧˶ˮ˫ ˮ  ˪˷˴˦˲˹˶ˮ [t]  [r] -  ˷˷˸ˮ˨˱˦˸˹˶ ˫˦˶ˮ˦˲˸˦˩ ˮ˭˫˰˪˧˦. ˦ ˱

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˪˷˴˦˲˹˶ˮ ˩˳˱ˮ˲˦˲˸ˮ ˪˶˳˫˲˹˰ˮ ˪˲˦˦ ˩  ˦ /r/ ˧˨˪˶ˮ˷ 

˷˳̀ˮ˳˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˪˧ˮ ˹˱̀ˮ˶˪˷˳˧ˮ˷ ˪˲˪˧ˬ˪̀ ˨˦˫˶̀˪˰˩˦. 
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˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱ ˴ˮ˴ˮ˰˷ ˭˫ˮ˭˳˲ /r/ ˧˨˪˶˦ ˦  ˶ ˨˦˦˿˲ˮ˦. (3) t ˩  ˦ d ˧˨˪˶˪˧ˮ˷ 

˺˰˦˴ˮ˲˨ˮ, ˶˳˩˪˷˦̀ ˮ˷ˮ˲ˮ ̄˱˳˫˲˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˪˻̀˪˫ˮ˦˲ (˭  ˹ ˴ˮ˶˫˪˰ ˱˦˶̀˫˦˰ˬ˪ 

˱˳˩ˮ˷ ˱˦̄˫ˮ˰ˮ, t, d> f/ V_V)˦ ˫˸˳˱˦˸˹˶ˮ˦ ˦˱˪˶ˮ˯˹˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˷ ˹˱˪˸˪˷ 

˫˦˶ˮ˦˲˸˪˧˾ ,ˮ ˸˹˱̀˦ ˴˶˪˷˸ˮ˵ˮ˷ ˨˦˱˳, ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˱˳˷˦˹˧˶˪ 

̄˪˰˳˫˲˹˶˦˩ˮ˽˪˲˪˧˷˺˰˦˴ˮ˲˨˷ ˮ˷˪˭ ˷ˮ˸˽˫˪˧˾ˮ, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ Plato ['phleithou] ˩  ˦

Latin [ólrethm] (˯˪˱˴˧˪˰ˮ, 1998).  

 

 

2. 2 ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ 

 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪ ˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦˾ˮ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ 

˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˷ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ ˩  ˦˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˾ˮ. 

˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˦̄˦˰ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˾˪˻˱˲˦˷ ˹˯˫˪ 

˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭. ˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ 

˯,ˮ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳˩, ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷, ˶˳˱˪˰˭˦ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭˦̀ ˯˳˲̀˪˴˸,ˮ 

˨˦˲˹˶˿˪˫˰˦˩ ˮ˱ˮ˷˦, ˦˻˦˱˩˪ ˮ˽˳ ˭  ˹˦˶˦ ˰˪˻˷ˮ˯˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ, ˦̄˦˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˪˰˪˱˪˲˸ˮ˭ ˨˦˱˳ˮ̄˦˸˪˧˦. ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˮ˲˳˫˦̀ˮ ˦́˫˪˰ ˷ˮ˸˽˫˦ ˷˦̄˦˰ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˦˲ˮ̃˪˧.˷ ˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ ˦ ˯  ˮ˦˪˶˭ˮ ˦˲˪˧ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˷˩  ˦

˯˳˲̀˪˴˸˷ ˩  ˦˻˱˲ˮ ˷˪˲ˮ˷ ˦̄˦˰ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˪˶˭˪˹˰˪˧˷  (Geeraerts, 2010.; Riemer, 2010). 

˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ: 1. ˩˪˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

                                                           2. ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

 

 ˩˪˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦:  

                              1: ˦˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ;  

                        2.  ̀ ˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦  ˶˦˶ˮ˦˲ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˦˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪ 

 

˦˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ:  

1. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦, ˾˪˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦;  

2. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˫˪˧˦, ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ 

 3. ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ 
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  4. ˱˪˸˦˺˳˶˦ 

 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦  ˶˦˶ˮ˷ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˦˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪:  

                                                                1. ˲˦˷˪˷̄˪˧ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ,  ˴˳˰ˮ˷˪˱ˮ˦ 

                                                                2. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦  

                                                                   ˪˶˭ˮ ˩  ˦ˮ˱˦˫˪                                                                  

                                                                ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˫˪˰ˮ˷ ̂˪˫˶˪˧ˮ ˷˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲.  

           

 

2.. 3  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧ˮ 

 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ ˷˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˮ˷˪˭ˮ˫˪ ˨˦˹˶˯˫˪˫˪˰ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ˱ˮ˷ˮ 

˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ ˧˦ˬˮ˷ˮ  ˩  ˦̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˦˺˦˶˭˳˪˧˷ ˦ ˲˦˫ ˮ̂˶˳˪˧˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷.  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ  ˷ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˸ˮ˴ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪ ˦˦˩˫ˮ˰˪˧˷ 

˱˦˭ ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦ˬ˹˷˸˪˧˦, ˾˪˫ˮ̂˶˳˪˧˦-

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦,  ˨ ˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦, ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, 

˩˦˯˲ˮ˲˪˧,˦ ˸˦˧˹. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˳˭ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ñkingò, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˦˱ ˵˦˱˦˩  ˫ˮ˽˪˲˪˧˭ ˷˦̄˪˰˱̂ˮ˺˳˷  ˱˱˦˶˭˫˪˰ˮ 

˱˳˲˦˶˻ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩. ˭˹˱̀˦, ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˦˷˪˫˪ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˳˭ ˦˧˷˳˰˹˸˹˶ 

˱˳˲˦˶˻ˬ˪ ˷˦˹˧˶ˮ˷ ˩˶˳˷˦̀. ˮ˱ˮ˷ ˱˦˨ˮ˫˶˦˩, ˶˳ ˱˪˶˭˱˦, ˷˳̀ˮ˦˰˹˶- ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ 

̄˦˷ˮ˦˭ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˱  ˱ ˪˳˶˪ ˿˦˦˲˦̀˫˰˳˷, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˦˺˦˶˭˳˪˧˷ 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ Ă˱ ˪˺˪ñ  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˮ˷˪, ˶˳ ˱ˮ˨ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˳˶ˮ˫˪˷, ˶˳˨˳˶̀ ˷˦̄˪˰˱̂ˮ˺˳˷ 

˴ˮ˶˫˪˰ ˴ˮ˶˷, ˮ˷˪ ˦˧˷˳˰˹˸˹˶ ˱˳˲˦˶˻˷ (Trask, 2003).  

 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨ ˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ 

˸˪˶˱ˮ˲ˮ Ă˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ Ă˦ ˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˱ˮ˷ˮ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷ˮ˸˽˫˦ ñdogò  ˭ ˦˫ˮ˩˦˲ ˦ ˱̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰  ̅ˮ˾˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦, 

˦̄˰˦ ˯ ˮˬ˳˨˦˩˦˩ Ắ ˦˼˰˷ñ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷. 
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˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦/˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˱ˮ˷ˮ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˷˦̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˳ ̀˲˪˧˦˦ ˩  ˦

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷ ˮ˸˽˫˦ ñgirlò 

˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˳˶ˮ˫˪ ˷˻˪˷ˮ˷ ˦̄˦˰˨˦ˬ˶˩˦˷, ˦̄˰˦ ˯ ˮˮ  ˷˱̄˳˰˳˩ ˦̄˦˰˨˦ˬ˶˩˦ 

˱˩˪˩˶˳˧ˮ˭ˮ ˷˻˪˷ˮ˷ ̂˦˶˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰˷ ˪̂˳˩˪˧˦. 

 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ 

˪˶-˭˪˶˭ˮ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˩  ˦˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˱˳˫˰˪˲˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦ 

˷˦˱˪̀˲ˮ˪˶˳ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦˾ˮ, ˦˶ˮ˷  ˯ ˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ  ˷˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

˩˶˳˭˦ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ. ˦˷˪ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩ 

˷ˮ˸˽˫˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ ˲˩˦˩˪˧ˮ˭ ˮ˭˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭  ˾˪ˮ̀˫˦˰˳˷ (˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧)˦, ˦ ˲˹˦˶˽˳˺ˮ˭ ˮ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ (˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦). 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ñqueenò ˩  ˦ñknightò ˦˩˶˪  ˻ ˦˰˷˦ ˩  ˦˧ˮ̃˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˲˪˲, 

˱˦˨˶˦˱ ˩˼˪˷ ˪ ˷˸˪˶˱ˮ˲˪˧ ˮ ˱̄˳˰˳˩ ˱˦˼˦˰ ˮ˪˶˦˶˻ˮ˹˰ ˴˳ˬˮ̀ˮ˦ˬ˪ ˱˽˳˺ˮ ̄˦˰̄ˮ˷ 

˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩ ˮ̄˱˦˶˪˧˦. 

 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧˦. ˱ˮ˷ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷, ˦˲˹ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ  ˯ ˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷ 

˩˦˱˦˸˪˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷ˮ˸˽˫˦ ñknaveò  ˧ ˮ̃˷ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦, ˭˹˱̀˦ ˦̄˰˦ 

˾˪˹˶˦̀˱˽˳˺˪˰ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦˦. 

 

˸˦˧˹ 

ˬ˳˨ˮ˪˶˭ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˿˦˲˦̀˫˰˪˧ˮ  ˷˨˦˶˯˫˪˹˰˱˦ ˷˦̄˪˱ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˦˷˾˸˦˧˹˶ˮ ̄˦˷ˮ˦˭ˮ ˱ˮˮ˼˳˷. ˦ ˱˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭,  ̄˾ˮ˶˦˩ ̄˩˪˧˦ ˸˦˧˹˩˦˩˪˧˹˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˺˳˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˷ ̀˫˰˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˶˪˯˳˲˷˸˶˹˻̀ˮ˦ ˩ˮ˩̂ˮ˰˦˩ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶˦˩ ˦̄˰˳˧˪˰ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷ 

˦˶˷˪˧˳˧˦˷, ˦˷˪˭ˮ ˸˦˧˹˩˦˩˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˿˦˲˦̀˫˰˪˧˦˱ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˲˦˩  ˩˦˦ˬˮ˦˲˳˷ ˪˲ˮ˷ ˯˫˰˦˫̂˦˶˱˳˪˧ˮ˷  ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˦ (Trask, 2003) 
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 ˱˪˸˦˺˳˶˦  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯ ˹ ˶̀˫˰ˮ˰˪˧˦˭˦ ˾˳˶ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦˦. ˱˪˸˦˺˳˶ˮ  ˷

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦˾ˮ  ˷˦˨˲˪˧˷ ˮ˷˪˭ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ ˦˻˫˭ ˱ˮ˲ˮ̃˪˧˹˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˱˦˭ ˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶ ˦  ˶˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷, ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˱˦˭ˮ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˱˷˨˦˫˷˪˧˪˧ˮ˷˦. 

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˮ˱˩˪˲˦˩ ̄˾ˮ˶˦˩ ̄˱˦˶˪˧˹˰ˮ ˸˶˳˴ˮ˦, ˶˳ ˱˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˴˦˶˦˩ˮ˨˱˹˰ ˸ˮ˴˦˩˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷ˮ˸˽˫ ˦ñprecociousò 

˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷˦˦, ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦˩  ˩˦˱̂ˮ˺˪˧˦˷ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˩ ,˦ ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, 

̄ˮ˰ˬ˪ ˷˦˹˧˶ˮ˷˦˷ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩.˦ ˦˱˵˦˱˦˩ ˱˦˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰˦˩ ˮ˷˪˭ ˧˦˫˾˫˪˧ˬ˪ 

˷˦˹˧˶ˮ˷˦˷ ˮ˽˪˲˪˧˪˲, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˭˦˲˦˸˳˰˪˧˭˦˲  ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˦˩˶˪ ˽˦˰ˮ˧˩˪˧ˮ˦˲. 

ˬ˱˲˦ ñgovernò ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˩˦˲, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˨˪˱ˮ˷ 

˱˦˶˭˫˦˷ ˦ ˲˱ˮ˷ ˯˦˴ˮ˸˦˲˷, ˦˱˵˦˱˦˩ ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˬ˳˨˦˩˦˩ ˱˦˶˭˫ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷.  

˱˪˸˦˺˳˶˦  ˪ ˶ ˭˷ˮ˸˽˫˦˷ ˱˪˳˶˪˷˭˦˲ ˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˷, ˦˩˦˶˪˧˷ ˦˷˳̀ˮ˦̀ˮˮ˷ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴ˬ˪  

˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭. ˮ  ˷ˮ˽˪˲˪˧˷ ˦˼̂˪˶ˮ˷ ˱˪˭˳˩˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀  ˪ ˶ ˭˷˦˨˦˲˷ ˱˪˳˶˪˷ ˦˩˦˶˪˧˷ 

˱˦˷ˬ˪ ˱ˮ˭ˮ˭˪˧ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭. ˧˪˫˶ ˪˲˦˾ˮ,  ˪˾˱˦˯ ˦˩˦˱ˮ˦˲˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˪˰˦˷ 

˦˩˦˶˪˧˪˲. ˻˦˰ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭ ˾˪˱˩˪˨ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧ˮ˷  ˦ ˲˦˰˳˨ˮˮ˭ peach, lemon, cat, goose, bitch, lioness  (Arnold, 1986). 

 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˩  ˦˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧ˮ˦˲ ˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷˨˦˲, ˱˦˨˶˦˱ ˮ˷ˮ˲ˮ̀ ˦˷˪˫˪ 

̄˾ˮ˶˦˩ ˨˫̄˫˩˪˧˦ ˱̄˦˸˫˶˹˰ ˩  ˦˦˶˦˱̄˦˸˫˶˹˰ ˩ˮ˷˯˹˶˷˾ˮ. ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˪̂˳˩˪˧˦ 

˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˦˸˶ˮ˧˹˸ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˷ ˱ˮ˷ ˹˯˦˲ Ă˱ ˩˨˳˱ˮñ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˦˲˦̀˫˰˳˩. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˶˳˩˪˷˦̀ ˫˦˱˧˳˧˭ ñcrownò, ˫˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˭ ˱˪˺˪˷ ˦ ˲˩˪˩˳˺˦˰˷, ˦ ˲

˶˳˩˪˷˦̀ ˫˦˱˧˳˧˭ ñstageò, ˫˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˭ ˭˪˦˸˶˦˰˹˶ ˴˶˳˺˪˷ˮ˦˷. ˱˷˨˦˫˷˦˩ ˦˱ˮ˷˦, 

˷ˮ˸˽˫˦ ñWhite Houseò ˦˱˪˶ˮ˯ˮ˷ ˴˶˪ˬˮ˩˪˲˸ˮ˷ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ ˦˩˱ˮ˲ˮ˷˸˶˦̀ˮˮ˷ ˲˦̀˫˰˦˩ 

ˮ̄˱˦˶˪˧˦. ˦ ˱˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ̀ ˫˪˽˶˩˲˳˧ˮ˭  ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷.˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ ˮ

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷  ˪˶˭ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˪˳˶ˮ˷˦˩˱ˮ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ˦ 

˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˹˶ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦ˬ˪ (a woman ða skirt).  
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˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˫ˮ˦, ˶˳ ˱ ˱ ˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ  

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˬ˪˱˳˭˲˦̄˷˪˲˪˧ˮ ˸ˮ˴˪˧ˮ˷˦˨˦˲, ˯˪˶́˳˩, ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷˨˦˲, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˮ˷ˮ˲ˮ ˦  ˶˻˱˲ˮ˦˲ ̆ˮ˴˳˲ˮ˱˹˶ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˪˧˷ ˩  ˦ 

˩˶˳˪˧ˮ˭ Ă˨ ˦˩˦˩ˮ˦˲ñ ˪˶˭ˮ ˷˦˨˲ˮ˷ ˦˼ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˩˦˲ ˶˪˦˰˳˧ˮ˷ ˷˺˪˶˳˾ˮ 

(Remier, 2010). 

˱˪˸˦˺˳˶˦˷˦ ˩  ˦˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˩ˮ˷˯˹˷ˮ˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˹˲˩˦ 

˨˦˫ˮ˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˳˭, ˶˳ ˱ˮ˷ˮ˲ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧ˮ˦˲ Ă˰ ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮñ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˩˦˲  ˨ ˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ ˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷˦ ˩  ˦˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷˨˦˲. ˱̄˪˩˫˪˰˳˧˦˾ˮ 

˨˫˦˻˫˷ ˮ ,˷ ˶˳ ˱˷˦˪˲˦˭˱˪̀˲ˮ˪˶˳ ˩ˮ˷˯˹˶˷˾ˮ ˷˦˹˧˦˶ˮ˦ ˸˶˳˴ˮ˷ ˦˼˻˱ˮ˷ 

˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶˪˧˪˧˷˦ ˩  ˦˱ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ ˦˲˦˰ˮˬˬ˪, ̄˳˰ ˳˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ 

˯˳˲˸˪˻˷˸˾ˮ, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˴˳˪ˬˮ˦˾ˮ,  ˴ ˳˪˸˹˶ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˦˫˸˳˶ˮ˷ 

˾˪˱˳˻˱˪˩˪˧ˮ˭˳˧ˮ˷ ˲˦˽˳˺ˮ˦ ˩  ˦˱ˮ˷ ˩˪˯˳˩ˮ˶˪˧˦ˬ˪˦ ˷˦˹˧˦˶ˮ.˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˷ 

˾˪˻˷˴ˮ˶ ˮ˹̂˳˩˪˧˷ (ñKing Richard IIò) ́˫ˮ˶˺˦˷˷ ˻˫˦˷ ˫˪˶̀̄˰ˮ˷ ˬ˼˫˦˾ˮ ( the precious 

stone in the sea of silver). ˴ˮ˶˫˪˰ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷ ˦˼˻˱˦, ˩˪˯˳˩ˮ˶˪˧˦ ̄˩˪˧˦ 

˱ˮ˷ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˨˦˷˦˼˪˧ˮ˷ ˨˦˶˪˾˪, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˩˶˳˷ 

ˬ˪˩˦˴ˮ˶ˬ˪ ˦˱˳˩ˮ˷ ˸˶˳˴ˮ˷ Ă˩ ˦˱ ˦˰˹˰ˮñ˱ ̄˦˶˪̀. ˷˦˱˦˶˭˰ˮ˦˲˳˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷, ˦˻˫˪ 

˨˫ˮ˲˩˦ ˩˦˫́ˮ˲˳˭, ˶˳ ˱̄˾ˮ˶˦˩ ˪ ˷˳˶ ˮ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦ ˹˪˶˭ˮ˪˶˭˷ ˯˫˪˭˷, 

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱˪˭˳˩ˮ˯ˮ˷ ˷˦˷˦˶˨˪˧˰˳˩. 

 

 ˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪ 

˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪ ˦˶ˮ˷ ˱˭˪˰ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦  ˲ ˦̂ˮ˰ˮ˷ ˦˼˷˦̂˪˶˦˩ ˩  ˦˴ˮ˶ˮ˻ˮ˭, ˲˦̂ˮ˰ˮ˷ 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ˱˭˪˰ˮ˷ ˦˼˷˦̂˪˶˦˩. ˦ ˱˸˶˳˴ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦ˮ˭˫˦˰˳˷  

˾˪˱˩˪˨ˮ ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱ˮ: ñIreland play Italy in the first round of the world cup finalsò, 

˶˳˩˪˷˦̀  ˱ ̄˳˰˳˩ ˷˦˺˪̄˧˹˶˭˳ ˨˹˲˩˪˧ˮ ˮ˨˹˰ˮ˷̄˱˪˧˦.  

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˩  ˦˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪, ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˪˶˭˱˦˲˪˭˷ ˪˱˭̄˫˪˫ˮ˦˲, 

˭˹˱̀˦ ˬ˳˨˦˩˦˩,  ˱ ˦˭ˮ ˨˦˩˦˺˦˶˫˦ ˦˶̀ ˭  ˹ˮ˷˪ ̄˾ˮ˶ˮ˦. ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ 

˱ˮˬ˲ˮ˷˦˭˫ˮ˷  ˷ ̄˫˦ ˸ˮ˴ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˫˦̄˷˪˲˳˭. ˪˷˪˲ˮ˦ 

̆ˮ˴˪˶˧˳˰˦, ˰ˮ˰˳˸˪˷ˮ, ˮ˶˳˲ˮ˦, ˪˫˺˪˱ˮˬ˱ˮ.  
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 ̆ˮ˴˪˶˧˳˰ ˦(˧˪˶́˲˹˰ˮ hyperbolƉ- ˨˦˩˦̃˦˶˧˪˧˦) ˶˦ˮ˱˪˷ ˨˦˩˦̃˦˶˧˪˧˹˰ˮ 

˨˦˲̀̄˦˩˪˧˦˦, ˶˳˱˪˰ˮ  ̀˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶ ˦  ˶˹˲˩˦ ˩˪˯˳˩ˮ˶˩˪˷,˦˶˦˱˪˩ ˹˲˩˦ ˨˦˫ˮ˦ˬ˶˳˭, 

˶˳˨˳˶̀ ˯˳˲˸˪˻˷˸˭˦˲  ˩ ˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˨˦ˬ˫ˮ˦˩˪˧˹˰ˮ ˪˱˳̀ˮ˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩: A 

fresh egg has a world of power (Bellow).  ̄ ˾ˮ˶˦˩, ˨˦˱˳˲˦˭˻˫˦˱ˮ˷ ˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˸˳˲ˮ 

˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ˦ ˱ˮ˷ˮ ˦˶˦˰˳˨ˮ˯˹˶ˮ ˪˻˷˴˰ˮ̀ˮ˸˹˶ˮ ̄˦˷ˮ˦˭ˮ˭, ˶˳˱˪˰˾ˮ̀ 

˩˪˲˳˸˦˸ˮ˹˶ˮ ˩  ˦˯˳˲˸˪˻˷˸˹˦˰˹˶-˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˦ ˨˦˩˦˲˦˯˫˭˹˰ˮ. 

̆ˮ˴˪˶˧˳˰ˮ˷  ́ ˦˰ˮ˦˲ ˯˦˶˨ˮ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ ˱˳˽˦˫˷ ˨˦˰˴˪˶ˮ˲˷:  

When people say ñIôve told you fifty  times,ò They mean to scold and very often do.  

˰ˮ˸˳˸˪˷ ˮ ˪̂˳˩˪˧˦ ˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪˷ Ă˾ ˪˧˶˹˲˪˧˹˰ñ  ˺ˮ˨˹˶˦˷  (˧˪˶́˲˹˰ˮ litos - ˷˦˩˦, 

˱̀ˮ˶˪). ˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ ˪ ˷ ˺ˮ˨˹˶˦ ˨˦˲˫˱˦˶˸˳˭, ˶˳˨˳˶̀ ˷˸ˮ˰ˮ˷˸˹˶ˮ ̄˪˶̄ˮ, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ˭ ˨˦˱˳̄˦˸˦˫˷ ˩˦˩˪˧ˮ˭˷ ˩  ˦˴ˮ˶ˮ˻ˮ˭, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩  not bad or 

not half bad ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˶˳˨˳˶̀ógoodô, Ănot smallñ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ógreatô, Ăno cowardñ 

˦˼˲ˮ˾˲˳ó˷braveô. ˰ˮ˸˳˸˦ ˦  ˶˱˳ˮ̀˦˫˷ ˹˦˶˽˳˺˦˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, rather decent; I could do 

with  a cup of tea.˱ ˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫,  ̄˦˲˩˦̄˦˲ ˱ˮ˿˲˪˫˦, ˶˳ ˱˰ˮ˸˳˸˪˷ ˮ ˷˦˪˶˭˳˩ ˦  ˶˹˲˩˦ 

˱˳ˮ˦ˬ˶˪˧˳˩˪˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭˷˦̄˪˩, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˮ˨ˮ ˱̄˳˰˳˩  

˯˳˲˸˪˻˷˸˹˶˦˩ ˮ˽˪˲˪˧˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˷.  

ñBut this is frightful,  Jeeves!ò ñCertainly somewhat disturbing, sir.ò (Wodehouse) ñLong time 

since we met.ò ñIt  is a bit, isnôt it?ò (Wodehouse). 

˸˪˶˱ˮ˲ˮ Ăˮ ˶˳˲ˮ˦ñ ˦˷˪˫˪ ˶ˮ˸˳˶ˮ˯ˮ˩˦˲ ˱˳˩ˮ˷ ˩  ˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ˨˦˨˪˧˦˷, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˩˦̀ˮ˲˫ˮ˷˦ ˩  ˦

˱˦˷̄˶˦˩ ˦˨˩˪˧ˮ˷ ˱ˮˬ˲ˮ˭. ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫ˮ óniceô-ˮ  ˷˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˶ˮ˷ óbadô, 

óunsatisfactoryô. ˮ˶˳˲ˮ˹˰˦˩ ˮ  ˷˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦˷˪ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˳˭: Youôve got us into a nice 

mess! The same may be said about the adjective pretty: A pretty mess youôve made of it!  ˶˦̀ 

˾˪˪̄˪˧˦ ˪˫˺˪˱ˮˬ˱˷, ˮ˨ˮ ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˶˦ˮ˱˪ ˦˶˦˷˦˷ˮ˦˱˳˫˲˳ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˹˺˶ ˳ ˶˧ˮ˰ˮ, 

˷˦˷ˮ˦˱˳˫˲˳ ˷ˮ˸˽˫ˮ˭ ˿˦˷˦˲˦̀˫˰˪˧˦˩: pass away ódieô. ˪˫˺˪˱ˮˬ˱˪˧˷ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˦˫˭ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ  ˷ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˺˦˻˸˳˶˪˧˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˦˷˪˫˪ 

˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˬ  ˪˷˦˹˧˶ˮ˷  ˩ ˶˳˷. (Arnold, 1986).  
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˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱˧˪˫˶ˮ ˪˲˦˭˱˪̀˲ˮ˪˶ˮ ˪̀˦˩˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ 

˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˦˲˸˹˦˲ ˱˪ˮ˪ ˭˦˫ˮ˷ ̀˲˳˧ˮ˰ ̂ˮ˨˲˾ˮ ( Meillet, 

Antoine., Les origines indo-européennes des mètres grecs, Paris: Presses Universitaires de 

France, 1923:61), ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˦˱ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˷. ˴ˮ˶˫˪˰ˮ 

˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱ˮˬ˪ˬˮ˷ ́ˮ˪˧˦˷ ˨˦˶˪ ˷˦˱˽˦˶˳˾ˮ. ˱˪˳˶˪ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˹˯˫˪ 

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˯˳˲˸˪˻˷˸˾ˮ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦. ˪ ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˸˦˧˹ˮ˶ ˪˧˹˰ˮ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧˷˦̀, ˷˦˩˦̀ ˪˫˺˪˱ˮˬ˱˪˧˷ ˮ˷˪˭ˮ ˯˳˲˸˪˻˷˸˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

˪˲ˮ̃˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˩˶˪ ˱˦˭˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˦  ˶ˮ˽˳. ˦ ˱˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˱˪˷˦˱˪ 

˴˶ˮ˲̀ˮ˴ˮ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ˲˦˷˪˷̄˪˧ˮ 

˷ˮ˸˽˫ ˪˧ˮ˷˨˦˲, ˦˲˹ ˶˳˩˪˷˦̀ Ă˦ ̄˦˰ˮñ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ̂˫˪˫˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷ Ắ ˫˪˰ˮñ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˦˷˪˭ˮ˦ ˧˦˷˯˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ñurdinò, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˺˪ ˶˭˦ ˨˦˱ˮ˷ 

˷˦˱ ̂˪˫˶˷ ˱˳ˮ̀˦˫˩˦: ˱̂˫˦˲˪˷, ˰˹˶̅˷˦ ˩  ˦ ˲˦̀˶ˮ˷˺˪˶˷. ˩˶˳˭˦ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ 

˧˦˷˯˹˶˱˦  ˮ˷˪˷̄˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ñberde (green) ˩  ˦  ñgrisò (grey) ˱˳˲˦˭˪˷˦˫˪ ˶˳˱˦˲˹˰ˮ 

˪˲˪˧ˮ˩˦˲ ˩  ˦˦̄˰˦ ˷ˮ˸˽˫˦ urdin ˱̄˳˰˳˩ ˰˹˶̅˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷. ˹˺˶ ˳˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦ 

˪˰ˮˬ˦˧˪˸ ˸˶˹˨˳˷ (Traugott, 1989) ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˦˱ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷ ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷:  

1. ˶˪˦˰˳˧ˮ˷ ˨˦˶˪˨˦˲ˮ ˦˼̂˪˶ˮ˭ ̄˩˪˧˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ  ˦˼˻˱ˮ˷  ˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˾ˮ˲˦˨˦˲ˮ 

˦˼̂˪˶˦, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ feel,  ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˦˩˶˪ ˱̄˳˰˳˩ ˾˪̄˪˧˦˷ 

(˨˦˶˪˨˦˲ˮ ˦˼̂˪˶˦) ˲ˮ˾˲˦˫˩˦, ˦̄˰˦ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˾˪˨˶́˲˪˧˦˷, ˶˳˱˪˰˷˦̀  ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ 

˶˦ˮ˱˪˷ ˾˪̄˪˧ˮ˷˦˷ ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˷. 

2. ˨˦˶˪˨˦˲ˮ ˩  ˦˾ˮ˲˦˨˦˲ˮ ˦˼̂˪˶ ˦˨˦˩˦ˮˬ˶˩˪˧˦  ˸˪˻˷˸˹  ˶˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˩. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˱ ˦˷ˮ˸˽˫˦˱ while, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˩˶˪ ˱̄˳˰˳˩ ñperiod of timeò 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦, ˩˶˳˭˦ ˨˦˲˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˱ˮˮ˼˳  ˩ ˶˳ˮ˷ ˮ  ˱˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ( ñthe 

period of timeò), ˶˳˱˰ˮ˷ ˩˶˳˷˦̀ ˶˦˼˦̀ ̄˩˪˧˦: while my wife was away, I lived on 

Pizza. ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ˦˱˦˫˪ ˺˳˶˱˦˱ ˦˷˪˫˪ ˾˪ˮ˭˦˫˷˦ñalthoughò ( ˭˹˱̀˦˷) ˺˹˲˻̀ˮ˦ò: 

(while sheôs very talented, sheôs somewhat careless). 

3. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ ˦˹˺˶ ˳˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰ˮ ̄˩˪˧˦ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷ ˷˹˧ˮ˪˻˸˹˶ ˶̂˱˪˲˦˷  ˦˩  ˦

˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˦ˬ˪. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷ˮ˸˽˫˦ Ă apparentlyñ  ˦˩˶˪ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ 

˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶,˼ˮ˦˩ (openly). ˱˳˨˫ˮ˦˲˪˧ˮ˭, ˱˦˲ ˾˪ˮ˭˦˫˷˦ ˾˪˺˦˷˪˧ˮ˷ ˷˹˷˸ˮ ˺˹˲˻̀ˮ˦ ñto 
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all appearancesò.  ˱ ˪̀̄˶˦˱˪˸˪ ˷˦˹˯˹˲˪˾ˮ ˯ ˮ˱˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ́˰ˮ˪˶ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷  

˾˪˺˦˷˪˧ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˦ ˾˪ˮ˭˫ˮ˷˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˦˷ ˩˼˪˷˦̀ ˦˻˫˷: ( ñshe apparently determined 

to pursue thi s)ò. 

˷˦˱ˮ˫˪ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷ ˪˶˭ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˦ ˦˻˫˭ ˷˦˪˶˭˳. ˷˦˱ˮ˫˪ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˾ˮ 

˷˹˧ˮ˪˻˸˹˶ˮ ˩  ˦˾ˮ˲˦˨˦˲ˮ  ˩ˮ˷˯˹˶˷ˮ ˪˶˭ˮ ˲˦˧ˮ̅ˮ˭˦˦ ˩˦̀ˮ˰˪˧˹˰ˮ ˨˦˶˪˨˦˲˷˦ ˩  ˦

˳˧ˮ˪˻˸˹˶˷. ˸˶˹˨˳˷ ˩˦˯˫ˮ˶˫˪˧ˮ˭, ˦˷˪˭ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˦ ́˦˰ˮ˦˲ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ́˦˰˦˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˾ˮ. ( Traugott, 1989) 

 

2.. 4  ˰ ˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ 

 

˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶ˮ˷ ˳˶ ˮ˺˹˲˩˦˱˪˲˸˹˶ˮ  ˱˪˭˳˩ˮ ˦˶˷˪˧˳˧˷- 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˫˪˰ˮ˷ ˭˪˳˶ˮ˦ ˩  ˦̃˪˾˱˦˶ˮ˸˪˧ˮ˷ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˫˪˰ˮ˷ ˭˪˳˶ˮ˦ ̀˩ˮ˰˳˧˷, ˶ ˳ ˱˨˦˲˦˶˿ˮ˳˷ ˰˪˻˷˪˱˪˧ˮ ˬˮ˦˶ˮ ˩  ˦˨˦˲˱˦˷̄˫˦˫˪˧˪˰ˮ 

˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭, ˱ ˦˨˦˰ˮ˭˦˩- ˧ˬˮ˯ˮ, ˯ ˶˦ˬ˦˲˦ ˩  ˦˺˹˸˯˦˶ˮ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ 

˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˲ˮ˾˲ˮ˭ ˨˦˪˶˭ˮ˦˲˪˧˹˰ˮ ˱̂˪˶˪˧ˮ˷ ̅˨˹˺˷. ˹ ˺˶ ˳˱˪˸ˮ̀, ˰ ˪˻˷˪˱ˮ  ˷

˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˷ ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˩˦ ˪˽˶˩˲˳˷ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˷ˮ˷˸˪˱˹˶ ̅˨˹˺˷, 

˶˳˱˪˰˷˦̀ ˮ˨ˮ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˩ /˦˦ ˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˱˦˭˨˦˲.  ˦ ˱˱̄˶ˮ˫,  ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ 

˦˶˦ ˮ˱ˮ˷ ˨˦˱˳˯˫˰˪˫˦, ˭  ˹˶  ˦˷˦˪˶˭˳ ˦˻˫˭ ̅˨˹˺ˮ˷ ̂˪˫˶˪˧˷, ˦ ˶˦˱˪ ˩ˮ  ˱

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲˦, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ̃˪˾˱˦˶ˮ˸˦˩ ˨˦˲˦˷̄˫˦˫˪˧˷ ˭ˮ˭˳˪˹˰ 

˰˪˻˷˪˱˦˷ ̅˨˹˺ˮ˷ ˷̄˫˦ ̂˪˫˶˪˧ˮ˷˨˦˲. ˷ ̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˶˳ ˱˫˭˻˫˦˭, ˦ ˱˨˫˦˶ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˹˲˩˦ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˪˷  ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˪˯˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ  ˷ ˮ˷˸˪˱˦, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˦̄˷˲ˮ˩ ,˦ ˭  ˹˶˳˨˳˶ ˦˶ˮ˦˲ ̅˨˹˺ˮ˷ ̂˪˫˶˪˧ˮ 

˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲.  ˰˪˻˷˪˱˪˧ˮ˷ ˦˷˪˭ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ  ˷˨˦˲˷˦ˬ˼˫˶˦˷ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˹˶ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ ˪̂˳˩˪˧˦.( Leech, 1987). ˱ ˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ̃ ˪˾˱˦˶ˮ˸ˮ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩˦̆˽˦˫˷ ˱˦˭ˮ ̃˪˾˱˦˶ˮ˸˪˧ˮ˷ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦˱˩˪.    

(Cruse, 1986; Lyons, 1977; Hurford etal,  2007).  

˳˱˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˳˱˳˲ˮ˱˪˧ˮ ˪˶˭ˮ ˩  ˦ˮ˨ˮ˫˪ ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˨˦˱˳̄˦˸˹˰˪˧ˮ˷ ˱˻˳˲˪  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˺˳˶˱˪˧ˮ˦. ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˦˫˸˳˶ˮ ˨˦˲˦˷̄˫˦˫˪˧˷ 
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˳˱˳˨˶˦˺˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˶˦˺˪˱˹˰˦˩ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˦ ˲ˮ˩˪˲˸˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˧˪˧ˮ˦ ˩  ˦˳˱˳˺˳˲˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˮ˩˪˲˸˹˶˦˩ ̂˦˶˱˳˭˻˱˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˨˦˲˷̄˫˪˧˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˦. ˳˱˳˲ˮ˱˪˧ ˷˽˳˺˪˲ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˸ˮ˴˦˩, ˮ˱ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ 

˭  ˹˶  ˦˷ˮ˲˸˦˻˷˹˶ˮ ˻̀˪˫˦ ˩  ˦˱˦˶˭˰ ̂˪˶˦ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˱˦˭.  

1.  ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˮ ˭ˮ˩˪˲˸˹˶ˮ, ˱˦˨˶˦˱ ˱˦˶˭˰̂˪˶ˮ˭ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ: 

ˬ˱˲˪˧ˮ ñringò ˩  ˦ñwringò;  

2. ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ  ˨ ˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˮ˷,  ˱˦˨˶˦˱ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˱˦˶˭˰̂˪˶ˮ˭ 

˨˦˪˶˭ˮ˦˲˪˧˹˰ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ: ñkeepò ˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˩  ˦ˬ˱˲˦ ñkeepò. 

3. ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˦˷ ˩  ˦

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˱˦˶˭˰̂˪˶˦˷ ˦˱˵˼˦˫˲˪˧˪˲: ñnotò ˩  ˦ñknotò 

˷ˮ˲˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˺˳˲˪˸ˮ˯ˮ˷  ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˦, ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˮ˨ˮ˫˪ ˦ ˲́˦˰ˮ˦˲ 

˦̄˰˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦: ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩:Couch/ sofa;  boy/ lad;  lawyer/ 

attorney;  toilet/  lavatory;    large/ big 

ˬ˹˷˸ˮ ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ ˪˲˦˾ˮ ́˦˰ˮ˦˲ ˮ˾˫ˮ˦˭ˮ˦. ˶˳˨˳˶̀ ˴˦˰˱˪˶ˮ (Palmer, 1981) 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷, ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˩ˮ˷˸˶ˮ˧˹̀ˮˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˮ˷ˮ˲ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˩ˮ˦˰˪˻˸˾ˮ ̂˦˶˱˳ˮ˾˫˦˲ ˩  ˦˾˪˱˩˪˨ 

˨˦̄˩˲˪˲ ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˹˶ˮ ˮ  ˱ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˭˫ˮ˷, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˳˶ˮ˫˪ ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ ˪˷˱ˮ˷, 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˶˰˦˲˩ˮ˹˶ˮ ñpressò ˩  ˦˧˶ˮ˸˦˲˹˰ˮ ñcupboardò. ˮ˨ˮ˫˪ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴ˮ˭, 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˪˲˪˧ˮ˩˦˲ ̂˦˶˱˳ˮ˻˱˲˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ́˫˪˰ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ñclothò ˩  ˦˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ñfabricò.  

˸˦˧˹  ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ˷ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ ˱˩ˮ˩˦˶ˮ ̂˽˦˶˳˦, ˷˦˩˦̀ ˪˫˺˪˱ˮˬ˱˪˧ˮ̀ ˾˪˩ˮ˷. 

˸˦˧˹˩˦˩˪˧˹˰ˮ ˭˪˱˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˩˪˷ ˷˪˻˷˷, ˷ˮ˯˫˩ˮ˰˷˦ ˩  ˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ 

˷̄˪˹˰˷. ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˹˶  ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ, ˦˷˪˫˪, ˾˪́˰˪˧˦ ˪˲ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˶˪˨ˮ˷˸˶˷ 

˨˦˲˪˯˹˭˫˲˪˧˳˩˲˪˲- ˽˳˫˪˰˩˼ˮ˹˶ˮ, ˺˳˶˱˦˰˹˶ˮ, ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˹˰ˮ ˩  ˦ ˦˷˪ 

˾˪˱˩˪˨. ˽˫˪˰˦ ˱˦˭˨˦˲ˮ˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˯˳˲˸˪˻˷˸˷˦ ˩  ˦  ˷ˮ˸˹˦̀ˮ˪˧˷ ˪˶˨˪˧˦. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ñwifeò ˦ ˲ñspouseò ˹˺˶ ˳˺˳˶˱˦˰˹˶ˮ˦ ˫ˮ˩˶˪ ñold ladyò ˦ ˲ñmissusò. 

˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ ˦˷˪˫˪ ˨˦˱˳̄˦˸˦˫˪˲ ˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷ ˩˦˩˪˧ˮ˭ ˦ ˲ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ 

˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, naïve ˦ ˲  gullible  ˹˺˶ ˳ ˯˶ˮ˸ˮ˯˹˰ˮ˦, ˫ˮ˩˶˪ 
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ingenuous.  ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦, ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˪˧ˮ  ˯˳˰˳˯˦̀ˮ˹˶-˩ˮ˷˸˶ˮ˧˹̀ˮ˹˰ˮ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˾˪ˬ˼˹˩˹˰ˮ ˮ˽˫˲˪˲. ˻˫˪˱˳˭ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˩˪˲˸˹˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˦˫˰˪˲˩˲˪˲ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ ˯˳˲˸˪˻˷˸˾ˮ: 

She called out to their young lad 

She called out to their young boy 

˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˷̄˫˦ ˯˳˲˸˪˻˷˸˪˧˾ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧˷ lad ˩  ˦ boy ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ̆˻˳˲˩˪˭ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˪˧ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˾˪˷˦˩˦˶˪˧˰˦˩ ˱˳˨˫˽˦˫˷ ˾˪˱˩˪˨ˮ 

˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧ˮ: 

He always was a bit of a lad 

He always was a bit of a boy 

 

˦˲˸˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˦˲˸˳˲˳˱˪˧ˮ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˦. ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦ ˦˲˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷ 

˻˫˪˾ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˸ˮ˴ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˷ ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ̀ˮ˶˪˧˦. ˦˶˷˪˧˳˧˷ ˾˪˱˩˪˨˲˦ˮ˶ˮ ˸ˮ˴ˮ˷ 

˦˲˸˳˲ˮ˱ˮ:˦ 

˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˦˲˸˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˱˦˶˸ˮ˫ˮ ˦˲˸˳˲˳˱ˮ˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷, ˶˳ ˱˪˶˭ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˦ ˱˪˳˶˪ 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˩˦˩˪˧ˮ˭ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰˷ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷. ˦˷˪˭ ̂˽˫ˮ˰˪˧˷ ̄˾ˮ˶˦˩ ˧ˮ˲˦˶˹˰ 

̂˽˫ˮ˰˪˧˷˦̀ ˪́˦̄ˮ˦˲. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩:Dead/ alive   (of animals)         pass/ fail (a test)           hit/  

miss (a target) 

˨˦˶˯˫˪˹˰ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˾ˮ, ˱˳˷˦˹˧˶˪˷ ˾˪˹́˰ˮ˦ ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧˹˰ˮ ˾˪˩˪˨ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˾˪̀˫˦˰˳˷ ˪ ˷ ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩- ñhalf-deadò ˦ ˲ ñundeadò, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

˷˦˾ˮ˲˪˰˪˧˦˭˦ ˺ˮ˰˱˪˧˾ˮ ñaliveò-ˮ  ˷˦˲˸˳˲ˮ˱˪˧ˮ.˦  

˨˶˦˩˦̀ˮ˹˰ˮ ˦˲˸˳˲ˮ˱ˮ ˦
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˪ ˷˦˶ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷˦, ˶˳˱˰ˮ˷ ˦˲˸˳˲ˮ˱˪˧ˮ ˦  ˶

˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧ˮ˦˲ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˭:  

Fast/ slow       young/ old           

˦˱˨˫˦˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ, ˹˱˪˸˪˷̂ˮ˰˦˩, ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫˪˧˭˦˲ ˩  ˦˦˻˫˷ ˳˶ ˮ

˱˭˦˫˦˶ˮ ˩ˮ˺˪˶˪˲̀ˮ˦˰˹˶ˮ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ: ˴ˮ˶˫˪˰ ˶ˮ˨˾ˮ, ˨˶˦˩˦̀ˮ˹˰ 

˦˲˸˳˲ˮ˱˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˷˯˦˰ˮ˶˪˧˦ ˩  ˦ ˷̄˫˦, ˱˷˨˦˫˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱˳́˪˧˲˦ ˩  ˦˿˦˷˱˦ ˴˳˰˦˶˹˰ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ñhot  ˩  ˦ñcoldò ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˾˪˱˩˪˨ ˾˯˦˰˦˷: Hot (warm     tepid     cool) cold 

˦˷˪˫˪, ˦ ˱˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ ˷˯˳˲˸˪˻˷˸ˮ̀ ̄˾ˮ˶˦˩ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ˦. ˨˶˦˩˦̀ˮ˹˰ˮ ˦˲˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷ 

˱˪˷˦˱˪ ˲ˮ˾˦˲ˮ ˦˶ˮ˷ ˮ ,˷ ˶˳ ˱ˬ˳˨ˮ˪˶˭ ̂˽˫ˮ˰˪˧˾ˮ ˳˶ ˮ˸˪˶˱ˮ˲ˮ˩˦˲ ˪˶˭ˮ ˹˺˶ ˳

˺˦˶˭˳˩ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ˦, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, long/short. How long ˹˺˶ ˳˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ 

˺˳˶˱˦˦, ˫ˮ˩˶˪ how short. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫,  ˪ ˷˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˦  ˶˦˶ˮ˷ ˦˻˸ˮ˹˶ˮ ˽˫˪˰˦ 

̂˽˫ˮ˰ˮ˷˭˫ˮ˷ ˩  ˦ ˱˦˭, ˯˳˲˸˪˻˷˸ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪, ˾˪ˮ́˰˪˧˦  ˱˦˭ˮ ˭˦˲˦˧˦˶ˮ 

˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ̀˩˦˩˦˷˸˹˶˩˪˷. 

˷˦̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˳  ˰ ˪˻˷ˮ˯˹˶-˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ 

˦ ˱ ˸ˮ˴ˮ˷ ˷˦̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˳ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ ˨˦˱˳̄˦˸˦˫˪˲ ˷˦̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˳ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˷ 

˱˳́˶˦˳˧˪˧˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩:Pull/ push          go/ come              go/ return           ascend/ 

descend;  

˦(˲Go) up/ down         (go) in/  out           (turn) right/  left 

˪ ˷ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷  ˽˫˪˰˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶  ˴˶˳̀˪˷,˷ ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ 

˱˳˻˱˪˩˪˧˦ ˨˦˦˿˲ˮ˦:Inflate/ deflate      expand/ contract              fill/  empty           knit/  

unrave 

 

 

˯˳˲˫˪˶˷ˮ ˦
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˯˳˲˫˪˶˷ˮ˦ ˦˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦˭̂˦˶˱˳˪˧ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˷˦̄˪, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˷ 

˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˧˦ˬ˦ˬ˪ ˷̄˫˦ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˮ˷ ˦̄˦˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

̂˦˶˱˳˻˱˲˦˾ˮ ˱ˮ˷ˮ ˺˳˶˱ˮ˷ ˾˪˹̀˫˰˪˰˦˩.  employer/ employee   

˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ 

˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ ̂˽˫ˮ˰˪˧ˮ  ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮˮ˷ ˪˶˭ˮ ˩˳˲ ˮ ˭̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧ˮ˦˲. ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, 

˶˳ ˱˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˪˧ˮ ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˦˼ˮ˦˶˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˷˸˪˱˪˧ˮ˦.  

Red   orange     yellow      green     blue    purple      brown  

˷̄˫˦ ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˩˪˷ ˯˫ˮ˶ˮ˷ ˩˼˪˪˧;˷ ́˦˼˰ˮ˷ ̅ˮ˾˪˧ˮ˷ 

˸˪˶˱ˮ˲˪˧˷, ˩  ˦ .˦  ˾  ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ ˿˦˯˪˸ˮ˰ˮ- ˶˳˨˳˶̀ ˯˫ˮ˶ˮ˷ 

˩˼˪˪˧ˮ, ˦ ˲˼ˮ˦, ˶˳˨˳˶̀ ˲˦˽ˮ˲ˮ˷ ˦˶˳˱˦˸˪˧ˮ ˷˦˼̂˪˶˦.  

̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ ˦

̆ˮ˴˳˲ˮ˱˪˧ˮ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˿˦˶˭˹˰˳˧ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ.˭˹˺ ˶  ˳ˬ˹˷˸˦˩,  ̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˹˺˶ ˳ ˬ˳˨˦˩ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ́˦˼˰ˮ ˩  ˦ ˯˦˸˦ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ 

̆ˮ˴˳˲ˮ˱˪˧ˮ˦;  ˩  ˦ ˩  ˦ ˩˪˩˦- ˻˦˰ˮ˷ ̆ˮ˴˳˲ˮ˱˪˧ˮ. ˹˺˶ ˳ ˬ˳˨˦˩ˮ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧˷- ˷˹˴˪˶˳˶˩ˮ˲˦˸ˮ ˩  ˦̆ˮ˴˪˶˲ˮ˱ˮ.  

Bird 

 Crow       hawk           duck          etc. 

 Kestrel       sparrow     hawk   etc. 

˦˷˪˭ˮ ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˹˶ ˮ ˦˼̂˪˶ˮ˩˦˲ ˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ ˩˦˫˦˷˯˫˲˦˭, ˶˳ ˱ ˳˶ˮ˫˪ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ 

(̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ˦ ˩  ˦ ˸˦˻˷˳˲ˮ˱ˮ˦) ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦. ̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˦˾ˮ ˱˳˭˦˫˷˪˧˹˰ˮ ˫˪˶˸ˮ˯˦˰˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˦. ˦˱ˮ˸˳˱, ˻˳˶ˮ ˿ˮ˸ˮ˷ 

̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ˦, ˱˦˾ˮ˲, ˶˳̀˦ ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ ˧˱ˮ˭ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ 

̆˳˶ˮˬ˳˲˸˦˰˹˶ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲, ˦˲˹ ˯ˮ˶˯ˮ˸˦, ˧˪˼˹˶˦ ˩  ˦ ˻˳˶ˮ ˷̄˫˦ 

˸ˮ˴ˮ˷ ˻˳˶˪˧˭˦˲ ˪˶˭˦˩ ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ ˧˱ˮ˭ ˩˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˦˶ˮ˦˲, 

˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ̄˾ˮ˶˦˩ ˱˳̄˷˪˲˪˧ˮ˪˧˦ ˸˪˶˱ˮ˲ˮ˭ ĂTaxonomic sistersñ. ˦˷˪˭ˮ 

˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˪˧ˮ ˧˪˫˶˷ ˨˫˪˹˧˲˪˧˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˯˹˰˸˹˶˦˷˦ ˩  ˦ ˨˳˲˪˧˦ˬ˪. ˹˺˶ ˳
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˱˪˸ˮ̀, ˦˲˭˶ ˳˴˳˰˳˨˪˧˱˦ ˩  ˦ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˪˧˱˦ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰˪˷ ˦˷˪˭ˮ ˺˳˰˯˰˳˶˹˰ˮ 

˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˪˧ˮ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˪˲˪˧˷ ˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ ˺˪˶˪˧ˮ˷ ˸˪˶˱ˮ˲˪˧ˮ̀. 

˦˷˪˭ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧ˮ ˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ˦ , ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ̅˳ ˶  ̅˰˦˯˳˺ˮ˷ ( Lakoff, 

1987) ˱ˮ˪˶.  

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ ˦

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ ˦˼̂˪˶˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˱˭˰ˮ˦˲˳˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˯˦˫˾ˮ˶˪˧˷. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˽˩˦ ˩  ˦ ˨˫˪˶˩˪˧ˮ ̂ˮ˨˲ˮ˷ ˱˪˶˳˲ˮ˱˪˧ˮ˦. ˿˫˪˲ ˾˪˨˫ˮ́˰ˮ˦ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˷ 

ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ̀ˮ˶˪˧˦ ˮ˷˪˭ˮ ̂ˮ˲˦˩˦˩˪˧˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭,˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ X ˦˶ˮ˷ Y-ˮ  ˷

˲˦̂ˮ˰ˮ, ˦ ˲Y ˦˻˫˷ X, ˶˳˨˳˶̀ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩- ña page is part of a bookò, ña book has pagesò. 

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˦ ˦ˮ˶˪˯˰˦˫˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˮ˪˶˦˶˻ˮ˦˷ ˩  ˦ ˱̃ˮ˩˶˳˩ ˦˶ˮ˷ 

˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˸˦˻˷˳˲˳˱ˮ˦˷˭˦˲. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ ˱˦˲˻˦˲ˮ˷ ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ 

˸˦˻˷˳˲˳˱˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷: 

Car 

Wheel       engine        door       window       etc. 

 Piston       valve       etc.  

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˹˰ˮ ˮ˪˶˦˶˻ˮ˪˧ˮ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˲˦˭˪˰ˮ ˩  ˦˶˪˨˹˰˦˶˹˰˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦(?),  

˫ˮ˩˶˪ ˸˦˻˷˳˲˳˱˪˧ˮ. ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˮ˱ˮ˷˩˦ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˭  ˹˶˦˱˩˪˲˦˩ 

˱˲˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˲˦̂ˮ˰ˮ ˱˭˪˰ˮ˷˭˫ˮ˷. ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ ˦˹̀ˮ˰˪˧˪˰ˮ˦ ˷ˮ˷˸˪˱ˮ˷ 

˺˹˲˻̀ˮ˳˲ˮ˶˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ̀̄˫ˮ˶ˮ ˦˶ˮ˷ ˷˦̄ˮ˷ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

ˬ˳˨ˮ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ ˦˹̀ˮ˰˪˧˪˰.ˮ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦ ,˩ ˷˦˽˪˰˳ ˦˶ˮ˷ ˴˪˶˦˲˨ˮ˷ 

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ,  ˷˦˶˩˦˺ˮ- ˷˦̄˰ˮ˷. ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˦˷˦ ˩  ˦ ̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ˦˷ ˾˳˶ˮ˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ 

˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˷ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ ˨˦˶˩˦˱˦˫˰˳˧˦˾ˮ ˹˺˶ ˳ˬ˹˷˸˦˩, .̆ˮ˴˳˲ˮ˱ˮ ˽˳˫˪˰˭˫ˮ˷ 

˨˦˶˩˦˱˦˫˦˰ˮ˦. ˱˪˶˳˲ ˮ˱ˮ˷˭˫ˮ˷ ˪ ˷˭˫ˮ˷˪˧˦ ˦  ˶˦˶ˮ˷ ˩ˮ˺˪˶˪˲̀ˮ˹˰ˮ. ˨˦˶˩˦˱˦˫˦˰ˮ 

˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ˦: ˺˶˿̄ˮ ˰ -ˮ ˭ˮ˭ˮ˷ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ, ˭ˮ˭ ˮ˯ ˮ̄˪˰ˮ˷ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ. 

˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫,  ˦˶˦˨˦˶˩˦˱˦˫˦˰ˮ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ˦ ñ˺ ˦˲̅˶ˮ˷ ˱ˮ˲˦ò. ˺˦˲̅˶ˮ˷ ˱ˮ˲˦ ˦˶ˮ˷ 

˺˦˲̅˶ˮ˷ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ, ˺˦˲̅˦˶˦ ˳˭˦̄ˮ˷˦,˦ ˱˦˨˶˦˱ ˺˦˲̅˶ˮ˷ ˱ˮ˲˦ ˦˶  ˦˶ˮ˷ ˳˭˦̄ˮ˷ 

˱˦˩ˮ˺˪˶˪˲̀ˮ˶˪˧˪˰ˮ ˱˪˶˳˲ˮ˱ˮ. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˮ˱ˮ˷ ˨˦˦ˬ˶˪˧˦, ˶˳ ˱˱˪˶˳˲ˮ˱˪˧ˮ 
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˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˦: ˦ˬ˶˳˧˶ˮ˫˦˩ ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦, ˶˳ ˱˩˦˫˦˲˦̂ˮ˰˳˭ ˲ˮ˫˭ˮ 

˷˪˨˱˪˲˪˧˦˩, ˱˦˨˶˦˱ ˱̄˳˰˳˩ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˲˦̂ˮ˰ˮ ˦˶ˮ˷ ˯˳˩ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦˭˦ 

˱˦˶˦˨˾ˮ.  

˷ˮ˱˶˦˫˰ˮ˷ ̂˪˫˶ˮ ˩  ˦˯˶˪˧ˮ˭ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ 

˦˷˪˭ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ˦ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˨˦˱˳˱̄˦˸˫˪˰ ˷ˮ˸˽˫˦˷˦ ˩  ˦˯˶˪˧ˮ˭ ˷ˮ˸˽˫˦˷ ˾˳˶ˮ˷: 

Tree             forest        

 bird             flock      

 sheep           flock        

 ship              fleet 

˴˳˶̀ˮ ˦˩  ˦˱˦˷˦ 

˴˳˶̀ˮ˦-˱˦˷˦ ˦˶ˮ˷ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ ˱˦˷ˮ˷ ˨˦˱˳˱̄˦˸˫˪˰ ˷˦̄˪˰˪˧˷˦ ˩  ˦ ˷˦ˬ˳˱ ˪˶˭˪˹˰˷ 

˾˳˶ˮ˷.  

Drop     of        liquid 

Grain    of        salt, wheat 

Sheet    of        paper 

Lump    of       coal 

Strand   of       hair 

˴˳˰ˮ˷˪˱ˮ˦ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦˾ˮ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˹˰˦˩ ˦˲˷̄˫˦˫˪˧˪˲ ˳˱˳˲ˮ˱ˮ˦˷˦ ˩  ˦˴˳˰ˮ˷˪˱ˮ˦˷. ˳˶ˮ˫˪ 

˸˪˶˱ˮ˲ˮ ˪̄˪˧˦ ˪˶˭ˮ, ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶˦  ˩ ˨˦˱˳̄˦˸˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷. ˴˳˰ˮ˷˪˱ˮ˦ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˩˪˧˦ ˱˦˾ˮ˲, ˶˳̀˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ ˨˦˶˯˫˪˹˰ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˯˦˫˾ˮ˶˾ˮ˦. ˪ ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦˦ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˨˶˦˺˪˧ˮ˷˭˫ˮ˷, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧˾ ˮ˴˳˰ˮ˷˪˱ˮ˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˪˶˭˦˩, 

˪˶˭ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˻˫˪˾ ˦˶ˮ˷ ˨˦˲˭˦˫˷˪˧˹˰ˮ, ˱˦˾ˮ˲, ˶˳˩˪˷˦̀ ˳˱˳˲ˮ˱˹˶ˮ 
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˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ ˨˦˲̀˦˰˯˪˫˪˧˹˰˦˩˦˦ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ. ˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨˪˧ˮ ˪˽˶˩˲˳˧ˮ˦˲ 

ñ˲ ˦˭˪˷˦˹˶˳˧ˮ˷ò ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱˷ ˴˳˰ˮ˷˪˱ˮˮ˷ ˦˱˳˷˦̀˲˳˧˦˩. ˪ ˷˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˱˳˷˦˹˧˶ˮ˷ ˮ˲˸˹ˮ̀ˮ˦˷ ˩  ˦ ˦ ˲ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ˺˦˻˸˪˧ˮ ˷ ̀˳˩˲˦˷. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷ˮ˸˽˫˦ ñsoleò ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˦˩ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˶˳˨˳˶̀ ˺˪̄˷˦̀˱˰ˮ˷ ́ˮ˶˷, ˦˷˪˫˪ 

˭˪˫ˬˮ˷ ̅ˮ˾˷˦̀. ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˦  ˶˦˶ˮ˷, 

ˮ˷ˮ˲ˮ ˳˱˳˲ˮ˱˹˶ˮ ̂˽˫ˮ˰ˮ ˨˫˨˳˲ˮ˦. ˭˹˱̀˦, ˮ˷˸˳˶ˮˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ ˳˶ˮ˫˪ 

˨˦˩˱˳˸˦˲ˮ˰ˮ˦ ˺˶˦˲˨˹˰ˮ˩˦˲, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀, ˭˦˫ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫, ̂˦˶˱˳ˮ˾˫˦ ˷˦˪˶˭˳ 

˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˩˦˲ ñsoleaò (˷˦˲˩˦˰ˮ). ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˲˦˱˩˫ˮ˰ˮ ˯˦˫˾ˮ˶ˮ 

˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˷ ˰˦˭ˮ˲˹˶ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦˾ˮ ˩  ˦ ˳˶ˮ˫˪ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ ˮ 

˺˶˦˲˨˹˰ˮ˩˦˲ ˱˳̄˫˩˦, ˭˦˲˦̀ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˩˶˳˷. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˮ˷ˮ˲ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˾ˮ 

̀˦-˰̀˦˰˯˪˦ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ. 

                                                                         *** 

˷˪ ˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦, ˦˲˹ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˳˲˳˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˦ ˲ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱˪˭˳˩ˮ˯ˮ˭ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭. 

˴ˮ˶˫˪˰ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˾˪˷̂˦˫˰˦ ˮ̂˽˪˧˦ ˯˳˲̀˪˴˸ ˪˧ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳ ˱˩ˮ˲˦˶˪; ̄˳˰,˳ ˱˪˳˶˪ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˽˹˶˦˩˼˪˧˦ ˪˻̀˪˫˦ ˱˦˭˾ˮ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˷.  

̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˲˦˾˶˳˱ˮ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ ˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮ˦˷, ˶˦˭˦ 

˨˦˲˦̄˳˶̀ˮ˪˰˳˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˩˦˷˦̄˹˰ˮ ˨˪˨˱˪˧ ˮ ˩  ˦ ˾˪˪̀˦˩˳˷, ˭˫˦˰ˮ ˨˦˦˩˪˫˲˳˷ 

˪˶˭ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧.˷ ˪,˷ ˴ˮ˶˫˪˰ ˶ˮ˨˾ˮ, ̄˩˪˧˦ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˿˦˶˿˳˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫ˮ ˷

˷˦˾˹˦˰˪˧ˮ˭, ˶˳˱˰ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˸ˮ˴ˮ˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲˦ ˩  ˦

˱˦˭ˮ ˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˭˫˦˰ˮ˷ ˨˦˩˪˫˲˪˧˦. ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˦ ˱˦˷ ˾˪˱˩˪˨, ˶˦̀ ́ˮ˶˺˪˷˫ˮ˦˲˦˩ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰˪˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ. ˦˻˪˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪,  ˾˪˯˶˪˧ˮ˰ ˩  ˦ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ 

˱˦˷˦˰ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭ ˨˦˱˳˫˰ˮ˲˩˦ ˪˻˫˷ˮ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦, ˱˦˭ 

˾˳˶ˮ˷  ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˿˫˪˲˷ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˪˧˾ˮ ˨˦˩˦˸˦˲ˮ˷ ˩˶˳˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ˮ ˷˦̄˪˪˧ˮ- ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮ˦, 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮ˦, ˨˦˲ˬ˳˨˦ ˩˪˧˦, ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦- ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˹˦˶˪˷˪˧˦-˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, ˨˦˹˱̅˳˧˪˷˪˧˦. ˪ ˷˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ 
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˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧ˮ  ˭ ˺˹˲˻̀ˮ˳˲ˮ˶˪˧˪ ˲ ˩  ˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˦˷˴˪˻˸˪˧ˬ  ˪ ˦̄˩˪˲˪ ˲ ˨˦˫˰˪˲˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˩  ˦ ˱ˮ˷ˮ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦-˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˩˪˲˳˸˦̀ˮ˹˶ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ̀˫˰ˮ˷, ̄˳˰ ˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦/˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ˬ  ˪˱˳˻˱˪˩˪˧˷. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮ˦ 

˩  ˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮ˦ ˷˦˱˽˦˶˳˷ ˱˪˲˸˦˰˹˶-˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˷˹˶˦˭ˮ˭ 

˺˹˲˻̀ˮ˳˲ˮ˶˪˧˪˲.  
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˭˦˫ˮ III  

 ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ̂˦˶˱˳˾˳˧ˮ˷ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳  

˰˪˻˷ˮ˯˦˾ˮ 

 

3.1 ˿ ˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱ˮˬ˦˲ˮ, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦,˱˦˷˦˰˦ ˩  ˦˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮ˦ 

 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˪ ˷˭˦˫ˮ ˪́˼˫˲˪˧˦ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˭˪˱ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ  ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ 

˱˦˷˦˰ˮ˷, ˱˪˭˳˩ˮ˷˦ ˩  ˦ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷  ˫˦˶ˮ˦˲˸˪˧ˮ˷ ˩˦˩˨˪˲˦˷ 

˩ˮ˦˻˶˳˲ˮ˹˰ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ̃˶ˮ˰˾ˮ, ˱˦˭ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦ˬ˪ 

˩˦˯˫ˮ˶˫˪˧˦˷ ˩  ˦ ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬ˷. 

 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˦˷˦̄˹˰ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩  ˦ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭. ˯˪˶́˳˩, ˪ ˷ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ ˶˳˨˳˶̀ 

˭˪˳˶ˮ˹˰,ˮ ˮ˷˪ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ ˮ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷, ˶˳ ˱ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˰˳˨ˮ˦ ˩  ˦ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˬ˳˨̅˪˶ ˭˦˲̄˫˪˩˶˦˷ ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˦˲, 

˳˧ˮ˪˻˸˹˶ˮ ˱ˮ˩˨˳˱˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱˪˭˳˩˳˰˳˨ˮˮ˷ ˱̄˶ˮ˫ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷ ˪˶-˭˪˶ ˭

˽˫˪˰˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˴˶˳˩˹˻˸ˮ˹˰ˮ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˪˧ˮ˦. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ 

˯˫˰˪˫˦˾  ˮ˾˪˫˪̀˩˪˧ˮ˭, ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˱ˮ˩˨˳˱˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ 

˷ˮ˸˽˫˦˭˦ ˺˳˶˱˪˧ ˷˱˦˭ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˦˱˳˷˦̀˲˳˧˦˩, ˱˳˫ ˦˶˨˳˭ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱ˮˬ˲˪˧˷ 

˩  ˦˪˶˭˱˦˲˪˭˷ ˾˪˫˦˩˦˶˳˭ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ˷ ˷˦˱ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ 

˳̅˦̄ˮ˷ ˬ˪˱˳˭ ˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˹˰ˮ ˪˲˦. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ ˱ˮˬ˲˪˧ˬ˪ ˦˻̀˪˲˸ˮ˷ 

˨˦˯˪˭˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, ˫̀˩ˮ˰˳˧˭ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˱˪˭˳˩ˮ˯ ˦ ˿˫˪˲˪˹˰ ˴˳ˬˮ̀ˮ˦˷ ˾˪˫˹̄˦˱˳˭ 

˩  ˦ ˱ˮ˫ˮ˼˳˭ ˳˧ˮ˪˻˸˹˶ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˩  ˦ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ. 
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˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˯˫˰˪˫˦ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˮ˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧˷ ˭˪˳˶ˮ˹˰ ˱ˮ˩˨˳˱˪˧˷, ˦˶˦˱˪˩ 

˦˷˪˫˪ ˮ˽˪˲˪˧˷ ˱˦˭ ˮ˱ˮ˷˭˫ˮ˷, ˶˳ ˱˦̄˷˲˦˷ ˨˦˶˪ ˷˦˱˽˦˶˳˷ ˶˪˦˰˳˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̀˩˪˧˦ 

˱̄˳˰˳˩ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ˯˫˰˪˫˦˷ ˱ˮ˷ˮ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ 

˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˱˩ˮ˩˦˶ ˩  ˦˯˦˶˨˦˩ ˨˦˱˳˯˫˰˪˹˰ ˪˲˪˧˦  ˩

˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧ˮ˦˲, ˶˳˱˪˰˭˦̀ ˦˻˫˭ ˷˦˶̂˱˹˲˳ ˩  ˦ ˯˦˶˨ˮ ˶˪˴˹˸˦̀ˮˮ˷ ˱˻˳˲˪  

˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧˾ˮ̀  ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ ˦˩  ˦

˱˦˭ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˦ ˦˷˦̄˹˰ˮ. ˦˱ˮ˷ ˨˦˶˩˦, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ 

ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰  ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˷˦˯˱˦˳˩ ˯˦˶˨˦˩ ˦˶ˮ˷ ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ, ˶˦̀ 

˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˮ  ˱˯˳˲˸˪˻˷˸˾ˮ, ˶˳˱˪˰˾ˮ̀ ˪ ˷

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷.  ˮ˲˨˰ˮ˷ˮ˷, ˮ˶˦˲ˮ˷˦ ˩  ˦˶˹˷˪˭ˮ˷ ̂ˮ˲˦ ˷˦˹˯˹˲˪˪˧ˮ˷ 

ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ, ˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ ˷˳̀ˮ˳-˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ, ˪˯˳˲˳˱ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ 

˱˳˫˰˪˲˪˧ˮ˷ ˬ˹˷˸ˮ ˦˲˨˦˶ˮ˾ˮ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˯˦˶˨ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷, ˶˳ ˱ ˨˦˱˳˫ˮ́ˮ˳˭ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷  ˨˦˶˪, ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˺˦˻˸˳˶˪˧ˮ ˩  ˦˾˪˫ˮ˷̂˦˫˰˳˭, ˭  ˹˶  ˦

ˬ˪˨˦˫˰˪˲˦ ˦˻˫˭ ˱˦˭ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˬ˪ ˩  ˦˶˳˨˳˶ ˮ̂˫˪˫˪˲  ˮ˷ˮ˲ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷. ˶˳˨˳˶̀ ˹˯˫˪ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦ ˮ˱˩˪˲˦˩, 

˶˦˱˩˪˲˦˩˦̀ ˮ˨ˮ ˮ́˰˪˫˦ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯ˮ˷˦ ˩  ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˾˪˩˪˨˪˧˷,  ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˭˪˱˦˸ˮ˯ˮ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˪˲,  

˭  ˹˶  ˦˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˦ ˦˶˷˪˧˳˧˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˩  ˦  ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˺˦˻˸˳˶˪˧ ˷

˾˳˶ˮ˷, ˦ ˱ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˦˭˦ ̅˨˹˺ˮ˷ 

̂˦˶˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˷˦˱ˮ ˪˲ˮ˷, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷˦ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ˷ ˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ 

˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶˪˧˪˧ˮ˷ ˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭.  

˶˳˨˳˶̀ ˬ˪˱˳˭ ˦˼˫˲ˮ˾˲˪˭, ̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˯˫˰˪˫˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱ˮˬ˦˲˷ ˪˱˷˦̄˹˶˪˧˦. ˱˦˭ 

˾˳˶ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ˦ ˦˼˲ˮ˾˲˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˴˰˦˷˸ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˯˫˰˪˫˦ ˩  ˦ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ̀ˮ˶˪˧˦, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ 

˪˲˪˧˾ˮ ˱˦˭ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˦˩  ˦˸ˮ˴˳˰˳˨ˮˮ˷ ˨˦˱˳˫˰˪˲˦. ˪ ˷

˨˦˦˩˫ˮ˰˪˧˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˪˳˶˪ ˱ˮˬ˲ˮ˷ ˱ˮ˼̂˪˫˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ̂˪˷˪˧ˮ˷ ˦˼˱˳˿˪˲˦˷ ˱˳̀˪˱˹˰ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ .˪ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˪˷˦˱˪ ˱ˮˬ˦˲˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ 
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˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˳ ˸ˮ˫˦̀ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˨˦˱˳˱̂˫˪˫ˮ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀ 

˾ˮ˩˦, ˮ˷˪ ˨˦˶˪˨˦˲ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˪˧ˮ˷ ˯˫˰˪˫˦. ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˷˦˧˳˰˳˳ ˱ˮˬ˦˲ˮ ˦ ˱

˯˫˰˪˫ˮ˷˦ ˯ ˮ˦˶ˮ˷ ˪˶˭ˮ ˪˲ˮ˷ ˷ˮ˧˶˸˽˪ˬ˪ ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧˦ ˷˦˱ˮ˫˪ 

˪˲˦˾ˮ. ˱ˮˬ˲˦˩ ˫ˮ˷˦̄˦˫˭,˩˦˫˦˩˨ˮ˲˳˭, ˦˶ˮ˷ ˭  ˹˦˶˦ ˶˦ˮ˱˪ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦ 

˦ ˱˷˦˱ ˪˲˦˾ˮ, ˶˦̀ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷ ˮ̂˫˪˫˷, ˭  ˹˭ˮ˭˳˪˹˰ ˪˲˦˷ ˭˦˫ˮ˷ˮ 

ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩˹˦˰˹˶ˮ ˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷.  

˯˶ˮ˷˸ˮ˦˲ ˰˪̆˱˦˲ˮ˷ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˭, ˪˲ˮ˷ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˾˪˦˩˨˪˲˪˲ ˱ˮ˷ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ ˲˦̂ˮ˰˷. ˮ˷ˮ˲ˮ ˪˲ˮ˷ ˹˯ˮ˩˹˶˪˷˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˴˰˦˷˸˷ 

̂˦˶˱˳˻˱˲ˮ˦,˲ ˶˦˩˨˦˲˦̀ (1) ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˪˲ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˺˹˲˻̀ˮ˳˲ˮ˶˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ́˰ˮ˪˶ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲  ˯˳˲̀˪˴˸˪˧˷; (2) ˮ̄˱˦˶˪˧ˮ˦˲ ˷̄˫˦ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˴˦˶˦˺˶˦ˬˮ˷˦ ˩  ˦˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷. ( Lehmann, 1986) 

˶˳˩˪˷˦̀ ˫˷˦˹˧˶˳˧˭ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ˬ˪, ˷˦˻˱˪ 

˶˭˹˰˩˪˧˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦ ́˰ˮ˪˶  ˱˦˶˸ˮ˫ 

˦˶˷˪˲˦˰˷ ˨˫˦́˰˪˫ ˷ ˱˦˸˪˶ˮ˦˰˹˶ˮ ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˨˦˶˪˱˳˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˱˦˭ˮ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ ˱˳ˮ̀˦˫ ˷ ˷˦̄˰ˮ˷, ˷˳˺˰ˮ˷ 

˱˪˹˶˲˪˳˧ˮ˷, ˷˦˯˫˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˴˦˲˭˪˳˲ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˦˷.  ˨˦˱˽˶˪˰ˮ́ˮ˷ ˦ ˩  ˦ ˮ˫˦˲˳˫ˮ˷ 

˲˦˾˶˳˱˾ˮ (ñIndo-European and the Indo-Europeans: A Reconstruction and Historical 

Analysis of a Proto-Language and a Proto-Cultureò , 1995) ̂ ˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ˦  ˴˶˳˸˳-

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶˪˧ˮ˷ ˷˦˯˱˦˳˩ ˷˶˹˰ˮ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ ˱˦˷˦˰˦. ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ ˦ ˱

˱˦˷˦˰ˮ˩˦˲ ˾˪ˮ˶˿˦ 119 ˪˶˭˪˹˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˳˩˦ ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ 

˷˺˪˶˳˷, ˯˪˶́˳˩,-̀̄˳˫˪˰˪˧˷, ˱̀˪˲˦˶˪˪˧˷, ˸˳˴˳˲˳ ˱ˮ˯˦˷, ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˷̄˪˹˰ˮ˷ 

˲˦̂ˮ˰˪˧˷, ˦ . .˾ ˨ ˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦,  ˶ ˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˬ˦̀ˮ˦˷, ˮ ˨ˮ 

́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ ˱˳ˮ̀˦˫˩˦ ˬ˱˲˪˧˷, ˦ ˶˷˪˧ˮ˭ ˷˦̄˪˰˪˧˷ ˩  ˦ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫˪˧˷.  

̄˦ˬ˦˨˦˷˱ˮ˭ ˨˫ˮ˲˩˦ ˨˦˲˫˦̀̄˦˩˳˭, ˶˳ ˱˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˱˳˶˿˪˫ˮ˷ ˩˶˳˷ ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧˹˰ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪˻̀˪˳˩˦  ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˺˹́ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧˷. ˮ  ˱˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˶˳˩˪˷˦̀ 

˱˷˨˦˫˷ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˦  ˶˱˳ˮ˴˳˫˪˧˳˩˦ ˬ˪˱˳˭˲˦̄˷˪˲˪˧  ˲˦˾˶˳˱˾ˮ, ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˮ˽˳ 

ˬ˱˲˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˪˧ˮ ˿˪˹˲˨ˮ ˷ (Cheung, (2007) ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ˩˦˲ Ă Etymological 

Dictionary of the Iranian Verbò. ˦ ˱˲˦˾˶˳˱˾ˮ ˦˫˸˳˶ˮ ˦˶˦ ˱̄˳˰˳˩ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˮ˶˦˲˹˰ˮ 

ˬ˱˲˪˧ˮ˷ ˲˦ˮ˶˷˦̄˪˳˧˦˷, ˦˶˦˱˪˩, ˦˷˪˫˪ ̂˦˶˱˳˨˫ˮ˩˨˪˲˷ ˲˦˭˪˷˦˹˶ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ 
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˯˳˨˲˦˸˪˧˷. ˨˦˶˩˦ ˦ ˱ ˳˶ ˮ ̂˽˦˶˳˷ˮ, ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˨˦˱˳˽ ˪˲˪˧˹˰ˮ˦ 

˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ ˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˭  ˹ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˭ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˮ ( ˮ .̄ 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˹˰ˮ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦)  

˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˱˳˯˶˪˧ˮ˷ ˨˦˶˩˦, ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱˪˳˶˪ 

˪˸˦˴ˬ˪ ˩˦˩˨˦  ˦˶˿˪˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ 

˩˦˩˨˪˲ˮ˷ ˷˦˯ˮ˭ ̄ˮ. ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˩˦˫˪˽˶˩˪˲ˮ˭ 

˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ̂˽˦˶˳˷, ˯˪˶́˳˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷  ˦˶˿˪˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˷˦˦˲˦˰ˮˬ˳˩ 

́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˪˭ Oxford English Dictionary ˩  ˦Merriam Websterôs collegiate 

Dictionary. ˳˶ˮ˫˪ ˲˦˾˶˳˱ˮ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˩˦˰˦˨˪˧ˮ˷  ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧˷.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˩˦ ˩˪̆̄˳ ˩˦˷, ˱˳ˮ˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˦˱ˮ˩ˮ˷ ˱ˮ˪˶ 

˨˦˱˳˻˫˪˽˲˪˧˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭. ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˪˭ ˳˲˰˦ˮ˲ 

˱˳̂˳˩˪˧˹˰ˮ ˦˧˦˩ˮ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ (Abad, 2017). ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˲˦˾˶˳˱˾ˮ 

˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦̀, ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˪˭ ˾˪˱˩˪˨ˮ ˲˦˾˶˳˱˪˧ˮ: ˪˺˶˪˱˳˫˦˷˦ 

˩  ˦˳˵˪˨˳˫ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˾˪˩˨˪˲ˮ˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˮ, ˦˷˪˫˪ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧ˮ˭ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯˳˲ˮ, ˹˾˦˯˳˫ˮ˷ ˶˪˩˦˻̀ˮˮ˭. ˪ ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˪˲ ˿˫˪˲ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ 

˱˦˷˦˰ˮ˷˦ ˩  ˦˱˦˭ˮ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧˷.  

˪˶˭ˮ ˴˶˳˧˰˪˱,˦ ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˹˲˩˦ ˨˦˩˦˨˫˪˰˦̄˦ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˫˦˰ˮ˩˹˶˳˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷, ˮ˽˳ 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ˮ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲ˮ˷ (ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ  ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ) 

˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧ˮ˷ ˻˶˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˾˪˭˦˫˷˪˧˦˩˳˧ˮ˷ 

˷˦˯ˮ˭̄ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳˩˪˷˦̀ ́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˮ̂˽˪˧˦ ́˫˪˰ˮ 

̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ˮ˭ 600 ̂ ˪˰˷ ˩  ˦˱˭˦˫˶˩˪˧˦ 300 ̂ ˪˰˷, ˦˱˦˫˪ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ˮ˭, ́˫˪˰ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˩˦˷˦˧˦ ˱˷ ˮ˼˪˧˷ 450 ̂ ˪˰˷, ˦̄˦˰ˮ ̂˪˰˭˦˼˶ˮ̀̄˫ˮ˭. ˪ ˷˻˶˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ˮ ˪˲˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ̂˦˶˱˳˾˳˧˷ ˴˶˦˻˸ˮ˯˹˰ ˴˶˳˧˰˪˱˦˷ 

˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ˨˦˱˳˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˱ˮ ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˦ ˱˴˶˳˧˰˪˱ˮ˷˦, ˮ˱ˮ˷ 

˨˦˱˳, ˶˳ ˱ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ ˱˳˲˦˯˫˪˭˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˱˦˲́ˮ˰ˮ  ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˱̀ˮ˶˪˦, 

ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ˩  ˦˦˷˪˫˪, ˷˳̀ˮ˦˰˹˶-˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦˪˯˳˲˳˱ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ 

˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ˷˸˦˧ˮ˰˹˶˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦˷˦˫˦˶˦˹˩˳ ˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, ˿˦˫˭˫˦˰˪˭, ˶˳ ˱ ˱˦˭ˮ 

˹˨˹˰˫˪˧˪˰˽˳˺˦ ˱ˮ˷˦˼˪˧ˮ ˮ˻˲˪˧˳˩˦, ˱ˮ ˭ ˹˺˶,˳ ˶˳ ˱ ˾˪˶˿˪˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦ 
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˹˲ˮ˯˦˰˹˶ˮ ˩  ˦  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷, ˪˶˭˦˩˪˶˭ˮ˦ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷ ˱˦˷˦˰˪˧ˮ˷ 

˾˪˷˦˩˦˶˪˧˰˦˩. 

 

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˳́ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˩˦˩˨˪˲ˮ˷ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭, ˹˲˩˦ 

˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭, ˶˳ ˱ ˦˫˪˷˸˹˶ˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˪˭ ˦˼ˮ˦˶˪˧˹˰ˮ ˨˪˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ 

˷ˮ˦̄˰˳˫ˮ˷ ˨˦˱˳, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˻˫ˮ˫˦˰˪˲˸ˮ ˦ ˱ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ 

˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷˦ ˦  ˶ ˩˦˩˦˷˸˹˶˩˦. ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ́˫˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˩  ˦

ˬ˳˨˦˩˦˩, ˰˪˻˷ˮ˯˦ ˦˱˳˫ˮ˼˪˭ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ̂˦˶̂˪˶˪˧ˮ˷, ˭ˮ̄ˮ˷ ˺ˮ˶˺ˮ˸˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˦˻ ˪˱ˮ˲ˮ˩˪˧ˮ˷ ̄˦˲ˮ˷ ˧˪̃˩˪˧ˮ˩˦˲.  ˦˼ ˷˦˲ˮ˾˲˦˫ˮ˦ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱ ˦˫˪˷˸˦ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ˷ ˷˦˯˱˦˳˩  ˩ˮ  ˩˶˦˳˩˪˲˳˧˦,˷ ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˾˪˻˱˲ˮ˰ˮ˦ ˱˪˸-

˲˦˯˰˪˧˦˩ ˷˸˦˲˩˦˶˸˹˰ˮ ˩  ˦ˮ  ˱˩˶˳˷˦˭˫ˮ˷ ˱ˮ˷˦˼˪˧ˮ ˩˦˱̂˪˶˰˳˧ˮ˭, ˶˳˱˪˰˱˦̀ 

˨˦˲˦˴ˮ˶˳˧˦ ˪˲ˮ˷ ˺˳˲˪˸ˮ˯˹˶ˮ ˩  ˦˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷ˮˬ˹˷˸ˮ˷ ˱˦˼˦˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ.    

˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ˮ ˽˫˪˰˦ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˦˼ˮ̃˹˶˫˦ ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷ˮ 

˪˸ˮ˱˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˮ˲˺˳˶˱˦̀ˮˮ˭, ˨˦˲˷˦ˬ˼˫˶˪˧ˮ˭˦ ˩  ˦ ˦˼̂˪˶ˮ˭. ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫ˮ˰˪˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦˷,˩˦˫˪˽˶˩˪˲ˮ˭ ˨˪˪˶˦˪˶˸˷ ˮ˷ ˱ˮ˪˶ 

˾˪˱˳˭˦˫˦ˬ˪˧˹˰ ˷˻˪˱˦˷. (Geeraerts, 2010). ˦ ˱ ˷˻˪˱ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦, ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦, 

˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦, ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩  ˦˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ́˫˶˪˧ˮ. ˯˫˰˪˫ ˮ˷ 

˾˪˱˩˪˨ ˪˸˦˴ˬ˪ ˭ˮ˭˳˪˹˰ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˶˳˰ ˮ˩  ˦˷ˮ˩ˮ˩˪ ˨˦˱˳ˮ˭˫˦˰˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, 

˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷ ˹  ˰˪˲˪˧˾ˮ. ˻˫˪˱˳˭ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦˼̂˪˶˪˲ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱˪˧˷. 

 

3 . 2 ˯ ˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˿˦˶˿˳ 

 

˨˪˪˶˦˪˶˸˷ˮ (Geeraerts, 2010) ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷˦˩˱ˮ ˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ 

˱ˮ˩˨˳˱ˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧ ˱˷̅˪˰˳˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˨˦˱˳˽˳˺˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˷.  ˻˫˪˱˳˭  ˾˪˫˪̀˩˪˧ˮ˭ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭ 
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˿˫˪˲˷ ˱ˮ˪˶ ˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  

˸ˮ˴˪˧ˮ. 

1. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ( ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦).  ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˪˶˭ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪̄˪˧˦ ˪˶˭ˬ˪ ˱˪˸, 

˴ˮ˶˫˪˰˦˩ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲ ˦˱˳ˬ˶˩ˮ˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE 

*kôÁƝw ˦ ˱ ́ˮ˶ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰˦˩ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˦ ̀̄˳˫˶˪˧˦, ˷ˮ̀˳̀̄˰˪ (ˬ˱˲˦ ˦ ˲

˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰ˮ). ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˶˳˨˳˶̀ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˦ ˲˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ 

˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˴˶˳˩˹˻˸ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˾˪˱˩˪˨ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˩˦˹˯˦˫˾ˮ˶˩˦ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˯˳˲̀˪˴˸˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˱˦˲ ˱ˮˮ˼˳ 

̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ( ñlivingò), ˩ˮ˲˪˧ˮ˷ (Ăflowingò) ˩  ˦ ˷ˮ˶˧ˮ˰ˮ˷ (ñrunning) 

˱˲ˮ˾˫ ˲˪˰˳˧˦. ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ̀̄˳˫˶˪˧˦ (ñlife, liveò) 

˾˪ˮ̀˫˦˰˦ ˩  ˦˨˦̄˩˦ ˱˭˪˰ˮ ˷˦˱˽˦˶˳ (ñthe whole universeò). 

2. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˦ ˲ ˩˦˫ ˮ̂˶˳˫˪˧˦ ˦˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ ˺˪˲˳˱˪˲ˮ ˩  ˦ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˳̀˹˰˳˧ˮ˷ ˾˪˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE *kôÁƝw ˷ˮ ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ PIE 

*kôÁƝw ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˫ˮ̂˶˳˫˩˪˧˦ ˩  ˦˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˱ ˦˶̀˫˦˰˷ñ (ñgrainò), ˾˪˱˩˪˨ 

˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ ˯ ˮˮ́˪˲˷ ˴˹˶ˮ˷ (ñbread) ˦ ˲˻˪˶ˮ˷ (barley) ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷.  

3. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦, ˨˦˹˦˶˪˷˪˧˦ ˪̄˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ ˦˷˴˪˻˸˪˧˷ ˩  ˦̄˦ˬ˷ ˹˷˫˦˱˷ ˲˳˱ˮ˲˦̀ˮˮ˷ ˪˱˳̀ˮ˹˶ ˱˳˱˪˲˸˪˧˷. 

ˮ˯˫˪˭˪˧˦    ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˾˭˦˧˪̃˩ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˾˪˻˱˲ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦.  ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ PIE. * hrtᾪkᾪ 

˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˦ ˩˦˭˫ˮ (ñbearò), ˱˦˨˶˦˱ ˾˪˱˩˪˨ ˪ ˷ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ́˪˲˷ 

˹˦˶˽˳˺ˮ˭ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˩  ˦˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˧˹ˬ˼˹˲˦˷ ˩  ˦˹˱˪̀˦˶˷, ˶˦̀ ˶  ˦˭˻˱˦ 

˹˲˩˦, ˦  ˶˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˩˦˭˫˷ ˶˪˦˰˹˶ ˷˦˱˽˦˶˳˾ˮ. 

4.  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦˷ ˪˱˽˦˶˪˧˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE. *wrotô-, *w tô- 

˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦˩ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˫˦˶˩˷, ̄˳˰ ˳ ˾˪˱˩˪˨ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˱ˮˮ˼˳ 

ˬ˳˨˦˩˦˩ ˰˦˱˦ˬ ˮ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷, ˱ ˾˫˪˲ˮ˪˶ˮ ˷˦̄ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. 
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5. ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˦. 

˦˷˪˫˪, ˮ˨ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˸˶˳˴ˮ˦ ˰ˮ˸˪˶˦˸˹˶˦˾ˮ. 

˶˳˨˳˶̀ ˯˫˰˪˫˦˱ ˩˦˦˩˦˸˹˶˦, ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˽˫˪˰˦ 

̅˨˹˺˷, ˹˺˶ ˳˱˪˸˦˩ ˯ ˮˬ˱˲˹˶  ˪˶˭˪˹˰˪˧˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE. *sed- ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ 

ñ̅ ˩˳˱˦˷ò ˩  ˦ ˾˪˱˩˪˨, ˱˷˨˦˫˷˪˧˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ̄˦˸˳˫˦˲ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˷ 

˱˪˾˫˪˳˧ˮ˭, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˷˦ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˱ˮˮ˼˳ Ằ ̄˳˫˶˪˧ˮ˷ñ, Ă˩˦˷˦̄˰˪˧ˮ˷ñ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. 

6. ˱˪˸˳˲ ˳˱ˮ˦ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ˦ ˷˦˦˲˦˰ˮˬ˳ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ̂˽˦˶˳ ˩  ˦ ˷˦˱ˮˬ˲˪ 

˱˳˱˪˲˸˪˧ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ ˭˦˲˦˺˦˶˩˳˧˦˷˦ ˩  ˦ ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˳˧˦ˬ˪. ˮ˨ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˽˳˷ ˱˭˪˰ˮ-˲˦̂ˮ˰ˮ˷ ˾˪˺˦˶˩˪˧˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE. *wotôor- ̂˽˰ˮ˷ ̀̄˳˫˪˰˷ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˩ ,˦ ˦ ˷˪˫˪, ˦ ˱˦˫˪ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˧˪̂˫˷˦̀.  

 

3.3. ˯ ˫˰˪˫ˮ˷ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˾˪˨˶˳˫˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˩˹˶˦ ˩  ˦˱ˮ˷ˮ   

                                               ˳ ˧ˮ˪˻˸˹˶˳˧˦ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˳˧ˮ˪˻˸˹˶˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˫˦˰ˮ˩˹˶˳˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˶˿˪˫ˮ˷ ˩˶˳˷ 

˦˱˳˷ ˦˫˦˰ˮ ˮ˽˳  ˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˦˾ˮ ˷˦˪˶˭˳ ́ˮ˶ˮ˷ ˦˶˷˪˧˳˧˦. ˪ ˷˧˹˲˪˧˶ˮ˫ˮ˦, 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˱ˮˬ˦˲ˮ ˮ˽˳ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷, ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦˶˦˨˫˦˶˳˧ˮ˷˦˩˱ˮ 

˭˫˦˰ˮ˷ ˱ˮ˩˪˫˲˪˧˦. ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˶˿˪˫ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˨˦˱˳ˮ˶ˮ̀̄˦ ˲˦˷˪˷̄˳˧˪˧ˮ ˩  ˦

˦˰˸˪˶˲˦˸ˮ˹˰ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶˪˧ˮ. ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˾˪˯˶˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˷˦˪˶˭˳ 

́ˮ˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˮ  ˱˺˦˻˸˳˶˷, ˶˳ ˱ˮ˨ˮ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˭˫˦˰ˮ 

˨˦˫˦˩˪˫˲˳˭ ˪˶˭ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰, ˩˶˳˾ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷. 

˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˾˪˯˶˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˩˹˶˦˱ ˦˷˪˫˪ ˨˫˦˿˫˪˲˦, ˶˳ ˱ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ 

˱˳˲˦˭˪˷˦˫˪ ˷ˮ˸˽˫˦ ˦  ˶˱˳˨˫˪˴˳˫˪˧˦ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˪ ˷˪̄˪˧˦ ˱̀˪˲˦˶˪˪˧ˮ˷ 

̅˨˹˺˷ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˦˯˰ˮ˦ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ, ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ 

˺˳˶˱˪˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰ˮ. ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ ˱˪˭˳˩ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˩˦˫˪˽˶˩˪˲ˮ˭ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˩˶˳˷, ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˨˦˱˳˫ˮ˯˫˰ˮ˳˭, ˷˦˱ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲ˮ˷ 

˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ, ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦ ˩  ˦˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦. 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˦ ˱̄˦ˬ˷ ˱ˮ˫˽˪˫˦˶˭ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˹˲ˮ˫˪˶˷˦˰˹˶˳˧ˮ˷ 
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˷˦˯ˮ˭̄˭˦˲, ˦ ˱˪˲˪˧ˮ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰, ˷˦̂˽ˮ˷ ˪˸˦˴ˬ˪ ˩˦˫˦˩˨ˮ˲˪˭ ˩  ˦

˦˼˫˲˹˷̄˪˭ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶-˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˪˫˳˰˹̀ˮ˹˶ˮ ˱˳˱˪˲˸˪˧ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˦˭˫ˮ˷ 

˾˪˯˶˪˧ˮ˰ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ, ˪˲˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˨˦˱˳˫ˮ˯˫˰ˮ˪˭ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧ˮ ˩  ˦ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˧˳˰ ˳ ˪˸˦˴ˬ˪ ˾˪˫˦˩˦˶˪˭ ˩  ˦

˾˪˫˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˪˭ ˱ˮ˼˪˧˹˰  ˮ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˷˦˱ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˦˾ˮ. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˴˶˳̀˪˩˹˶˦˱ 

˨˦˱˳ˮ̂˫ˮ˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˸˦˲˦ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ. ˦˷˪˫˪, 

˭˪˱˦˸˹˶˦˩ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ ̅˨˹˺˪˧˷ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˭ ˷˦˪˶˭˳ ́ˮ˶ˮ ˩  ˦

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ. 

˻˫˪˱˳  ˭ ˷˦˰˹˷˸˶˦̀ˮ˳˩ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ 

˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ ˫˦˶ˮ˦˲˸˹˰˳˧ˮ˷ ˯˫˰˪˫˦ ˷˦˱ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲ˮ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ 

˱˦˭ˮ ˮ˷˸˳˶ˮˮ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰, ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˾ˮ. ˦˷˪˫˪, ˱˦˷˦˰˦˷ ˭˦˲ ˦̄˰˦˫˷ 

˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˪˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ ˷ ˦˼̂˪˶˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪ ˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˱ˮ˱˩ˮ˲˦˶˪ ˺˳˲˳˰˳˨ˮ˹˶ ˮ ˩  ˦

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ ́˫˶˪˧ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄˳˧˶ˮ˫ ˩  ˦ ˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧˷. ˨˫ˮ˲˩˦ 

˨˦˫ˮ˱˪˳˶˳˭, ˶˳ ˱ ˦˱˨˫˦˶ˮ ˯˫˰˪˫˦ ˦˫˰˪˲˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪ ˧ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ 

˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ˪. ˷˦˦˲˦˰ˮˬ˳˩ 

˦˼˪˧˹˰ˮ˦ ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ, ̄˳˰ ˳˩˦˲˦˶˭˾ˮ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ 

˱˦˷˦˰ˮ˷ ˱˭˪˰ˮ ˯˳˶˴˹˷ˮ. 

 

1. PIE. *kôÁƝw-(̀̄˳˫˶˪˧˦ ( ˬ ˱˲˦ ˩  ˦˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰ˮ) 

Av. gaƉȅƃ/ gaiȅƃ  4     >         MPers.  gƉtƉ, gƉtƃh              >       NPers.gƉtƛ  (universe) 

OCS. ģito (grain)      >      Russ. ģito    (bread, rye)    

OE. Cwice      >    ME. quik        >     NE. quick 

 

PIE *kôÁƝw- (live, life)  

English Persian  Russian 

1. Fiery, glowing. 1. Lower world, earth 1. Grain 

                                                      
4
 ˦ ˫˪˷˸˹˶˷  ˦˩  ˦́˫˪˰ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ gaƉȅƃ/ gaiȅƃ-  ˷˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˦ ˾ˮ˲˦˹˶ˮ ˴ˮ˶˹˸˽˫ˮ ˩  ˦˴ˮ˶˦˩ˮ 

˻˳˲˪˧˦.  
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2. Living, not dead 

3. Acting with speed 

4. Running, flowing 

5. Moving, shifting 

6. Caustic 

7. Having a sharp  

Angle 

 

8. Couch-grass 

 

2. World condition  

3. The whole 

universe 

2. Bread, rye 

3. Stye, barley 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ̀̄˦˩ˮ˦, ˶˳ ˱ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˫˰ˮ˲˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮ.˦ ˭˹˱̀˦ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ́˫˶˦, ˦ ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦˩˦̀ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭. (˱ ˦˨˦˰ˮ˭˦˩, having a sharp angle ˩  ˦ couch-

grass);  ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ( being) caustic-˨˪˷˰ˮ˦˲˳˧˦, ˱˻ˮ˶˩˦˫˳˧˦) 

˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˩  ˦ ˦˱ˮ˸˳˱, ˱˦˷ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˦˫˭ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧-˦˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷  ̃˶ˮ˰˾ˮ.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ: ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˦ ˱ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ˱ˮ˪˯˹˭˲˪˧˦ 

˷˦˱˽˦˶˳˷, ˩˪˩˦˱ˮ̂˦˷, ˱ˮ̂ˮ˪˶ ̀̄˳˫˶˪˧˦˷, ˶˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨˳˶̀ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷, ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ the whole universe ( ˷˦˱˽˦˶˳ ) ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦ ˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷ ˨˫˪ˮ˿˫˪˲˪˧˷. 

˶˹˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ˮ˷˦˨˦˲ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧ˮ˭, ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨˳˶̀  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ ˩ ,˦ 

˦˷˪˫˪, ˱ ˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ ˹˶ˮ ́˫˶˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧ˮ.   

 

2. PIE. *wlkᾪ°-, *w pᾪ  (wolf)  < * pᾪo- (˩˦̄˪˫˦, ˨ ˦˭˶˪˫˦ ( ́˦˰ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭) 

 Av. vᴅhrka (male wolf), vᴅhrkƃ (female wolf)      >      MPers. gurg (wolf)      >               

NPers. gurg (wolf) 
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OCS. VlƝkƺ (wolf)/ ORuss. vlk       >   Russ. volk       

      OE. Wulf (wolf),     >   ME.   wulf        >         NE.  wolf 

PIE. *wlkᾪ°- 

English Persian  Russian 

1. The fur of a 

wolf  

2. A rapacious, 

destructive 

person 

3. A direct and 

zealous man 

in amatory 

attention to 

women 

4. Starvation, 

dire poverty 

5. Dissonance in 

some chords 

on some 

musical 

instrument 

1. Subtile, sly 

2.World, universe 

3. A figure in a 

childish game 

4. experienced, 

sophisticated 

 

1. An 

experienced 

person, one 

having 

undergone 

hardships and 

dangers 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ăto tear, drag 

forcefullyñ (˩˦̄˪˫˦, ́˦˰ˮ˭ ˨˦˭˶˪˫˦), ˦˷˪˫˪  Ărapacious, destructive personñ (̄˦˶˧ˮ, 

˱˸˦̀˪˧˪˰ˮ, ˨˦˲˦˩˨˹˶˪˧ˮ˷˦˯˪˲ ˱ˮ˩˶˪˯ˮ˰ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ), ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˴˪˶˷˳˲ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˷, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˱˨˪˰ˮ ̂˦˶˱˳˷˩˨˪˧˦ 

˶˳˨˳˶̀ ̀̄˳˫˪˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˲˦˩˨˹˶˪˧˷ ˽˫˪˰˦˺˪˶˷. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, 

˩ˮ˦˻˶˳˲ˮ˹˰ˮ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˦ ˱ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˪˫˳˰˹̀ˮ˦ ̀̄˦˩˽˳˺˷, ˶˳ ˱ ˱˪˸˳˲ˮ˱˹˶ˮ ́˫ ˶˪˧ˮ ˮ˨˶́˲˳˧˦ 
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˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ăthe fur of the wolfñ ( ˱˨˰ˮ˷ ˧˪̂˫ˮ); Ădissonance in some chords on 

some musical instrument, ( ˱˹˷ˮ˯˦˰˹˶ˮ ˩ˮ˷˳˲˦˲˷ˮ) ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˦, 

̄˳˰ ˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ñrapacious, destructive, sexually ardent, dire starvationò ( 

̄˦˶˧ˮ, ˨˦˲˦˱˦˩˨˹˶˪˧˪˰ˮ, ˷˪˻˷˹˦˰˹˶˦˩ ́˰ˮ˪˶ˮ, ˦˻˸ˮ˹˶ˮ, ˾ˮ˱˾ˮ˰ˮ) 

˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˪˲. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ: ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˱˨˰ˮ˷ ˷˦̄˪ ˪˺˹́˲˪˧˦ ˷̂˶˦˺ˮ ˩  ˦ ˾˪˩˪˨ˮ˦˲ˮ 

˲˦˩ˮ˶˳˧ˮ˷ ̀˲˪˧˦˷. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˷˴˦˶˷˹˰ ˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ ˱˨˪˰ˮ ˦˼ˮ˻˱˪˧˦ 

˶˳˨˳˶̀ ˨˦˻˲ˮ˰˳˧ˮ˷ ˷ˮ˲˳˲ˮ˱ˮ, ˶˦̀, ˶  ˦˭˻˱˦ ˹˲˩˦, ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷, ˱ ˮ˷ˮ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˩. ˨ ˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ̀ ̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˷˸ˮ˰ˮ˷˦ ˩  ˦

˷˦̀̄˳˫˶˪˧˪˰ˮ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰˳˨ˮˮ˭, ˱˨˪˰ˮ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀ 

˨˦˱˳̀˩ˮ˰ˮ, ˨˦˱́˰˪, ˶˦̀  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˦˺ ˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭. ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ Ă˱ ˨˰ˮ˷ñ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˦˾ˮ,  ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˷˦˱˽˦˶˳˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦˫˭˦˰˳˭ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦,˩ ˶˳˱˰ˮ˷ ˩˶˳˷˦̀ ˷˦˱˽˦˶˳ ˮ˼˪˧˷ ˷˦˷˸ˮ˯ˮ ˩  ˦

˨˦˹˱˦́˼˦˶ˮ ˱˨˰ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧˷.   

   ˶ ˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˱˨˰ˮ˷ ˷˦̄˪ ˱ˮ˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ˦.  

 

3. PIE. * hrtᾪkᾪ (˩˦˭˫ˮ, ˨ ˦˲˦˱˦˩˨˹˶˪˧˪˰ˮ, ˱˷˦̄˫˶˪˰ˮ ́˦˰˦) 

          Av. AreġƬ (bear) 

         OCS.       > Russ. Medved 

         OE. Bera (bear, brown) 

 PIE. * hrtᾪkᾪ  

English   Persian  Russian 

1. Surly, 

uncouth, 

burly or 

shambling 

person 

1.huge and 

ugly 

2.Fat 

            3.hairy 

1.The fur of the 

animal 

2. Products made 

from the fur and 

skin of the 
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animal 

3. Huge , powerful, 

heavy person 

4. Ill -cultured, ill -

bred, hard 

person 

5. Coffee and tea 

with Rome 

6. Obs.Beverage 

drunk with wine  

7. Rink, ice rink 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˦ ˱ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰˱˦ ́ˮ˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦˱, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˴˶˳˸˳-

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰˾ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˩˦˱˦˲˨˶˪˫˪˰˷˦ ˩  ˦ ˬˮ˦˲ˮ˷ ˱ˮ˱˽˪˲˪˧˪˰˷, 

˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˯˦˶˨˦ ˦˼˲ˮ˾˲˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˷˦̂˽ˮ˷ ˪˸˦˴˦˩ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˽ ˦˫ˮ˷˺˪˶ˮñ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ̀̄˳˫˪˰ˮ ˯˦˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˧˪̂˫ˮ˷ ˺˪˶˷. ˦˱ˮ˷ ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩, Ă˩˦˭˫ˮñ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰˦˩ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˧˹ˬ˼˹˲˦, ˨˦˹˭˰˪˰ ˦˩˦˱ˮ˦˲˷; ˦˷˪˫˪, ˱˳˹̄˪˶̄˪˧˪˰ˮ 

˷ˮ˦˶˹˰ˮ˷ ˱˦˲˪˶˦˷˦̀. ˽˫ ˪˰˦ ˪ ˷˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, 

˶˳˨˳˶̀ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷, ˨ ˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ.   

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˦ ˱ ˷ˮ˸˽˫˦˱ ˾˪ˮ́ˮ˲˦ Ă˹ ˬ˦˶˱˦ˬ˦˶ˮ˷, ˧˦˲̅˨˫˰ˮ˦˲ˮ˷, 

˱˷˹˻˦˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˹˾˲˳˷ñ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ( huge, hairy, fat, and ugly), ˶˦̀ ˩˦˭˫ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ̄˦˸˷ ˻˱˲ˮ˷ ˦ ˱˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ; ˧˳˰ ˳˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ́˫˶˦ (˹˾˲˳) ˦˶ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷  ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ. 

˶˹˷˹˰ˮ. ˸˦˧˹ˮ˶˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˦  ˶˾˪˷˹˰˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ 

́ˮ˶ˮ˩˦˲. ñmedvedò ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˭˦˺˰ˮ˷ ˱̃˦˱˪˰˷ (ñhoney-eaterò) ˩  ˦ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ 

˪˫˺˪˱ˮˬ˱ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩. ˦ ˱ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˮ˷˸˳˶ˮ˦ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷, ˶˳ ˱

˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˦ ˱˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮ˦, ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˧˪̂˫ˮ˷, ˯˦˲ˮ˷˦ ˩  ˦˱ˮ˷˨˦˲ 
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̂˦˶˱˳˪˧˹˰ˮ ˴˶˳˩˹˻˸˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ; ˦˷˪˫˪, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ Ă˹ ˬ˦˶˱˦ˬ˦˶ˮ, 

́˰ˮ˪˶ˮ ˩  ˦˱́ˮ˱˪ ̂˳˲ˮ˷ñ (Huge, powerful and heavy) ̂˦˱˳˦˩˨˪˲˪˲ ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˷, ̄˳˰ ˳˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ Ă˹ ˬ˶˩˪˰ˮ ˩  ˦˶˭˹˰ñˮ ( ill -cultured, ill -bred 

and hard)-˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦-˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧˷. ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮ˦˷ 

˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦, ˦˷˪˫˪, ˦˰˯˳̆˳˰ˮ˦˲ˮ ˽˦˫ˮ˷, ˿˦ˮ˷˦ ˩  ˦ ˷̄˫˦ ˷˦˷˱˪˰˪˧˭˦˲ 

˩˦˯˦˫ ˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ, ˮ˨ˮ˫˪ ˱˳˫˰˪˲˦ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˦ ˱ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱ˮ˪˶ 

˽ˮ˲˹˰ˮ˷ ˱˳˪˩˲ˮ˷ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ (Rink and ice rink). 

    

4. PIE. *wẂpᾪ-i/Ɖ (fox, jackal)  / * wl-o-pᾪekĔᾪ-(ƃ)    <    *wel-    (˯˫˰˦,˩˦˨˰˪̅˫˦)   

       Av. Raopi ( fox, jackal)/ OPers. Raubaȅa > MPers. rƬpƃh > NP. RƬbƃh  (cattle killer) 

OCS. Lisa           >        Russ. lisa   

OE.  fox             >        ME. fox             >           NE. fox 

 

PIE. * wl-o-pᾪekĔᾪ-(ƃ)     

English  Persian  Russian 

1. The fur of a 

fox 

2. A clever, 

crafty person 

3. Arch. Sword 

4. A Wisconsin 

American 

Indian 

5. A good-

looking 

young 

woman or 

man 

1. a deceptive 

and cunning 

person 

 1.The fur and 

skin of the 

animal 

2. Products 

made from 

the fur and 

the skin of 

the animal 

3. A cunning, 

sly, flattering 

person 
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ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˦ ˱˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫ ˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˶ ˻˳˷˦˲ˮ ˷˦˻˳˲˰ˮ˷ 

˱̃˦˱˪˰˷ ˦ ˲˰˪˾ˮ˷ ˱̃˦˱˪˰˷ñ ( cattle eater or one feeding on dead cattle). ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, 

˶˳ ˱ ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷˭˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˪ ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˻˶˪˧˦. ñ˱ ˪˰ˮˮ˷ ˧˪̂˫ˮ˷ñ ˾ ˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˷˦̄˪ˬ˪˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦. 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ́˫˶˦ Ẵ ˯˫ˮ˦˲ˮ ˩  ˦˱˳̄˪˶̄˪˧˹˰ˮñ (clever and crafty), ˮ˷˪˫˪, ˶˳˨˳˶̀ 

Ă˯ ˦˶˨ˮ ˮ˪˶ˮ˷, ˯˦˶˨ˮ ˾˪˷˦̄˪˩˦˫ˮñ ( good-looking) ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷ 

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷. ˮ˨ˮ˫˪ ˱˳˫˰˪˲˦ ˺ˮ˻˷ˮ˶˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮñswordò ( ̄˱˦˰ˮ, ˦˶˻) ˩  ˦

˫ˮ˷˯˳˲˷ˮ˲ˮ˷ ˸˳˱ˮ˷ ˦˱˪˶ˮ˯˪˰ˮ ˮ˲˩ˮ˪˰ˮ( Wisconsin American Indian). 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦ ˱̄˳˰˳˩ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˭, 

˶˳˨˳˶̀ ˱˦˸˽˹˦˶˦ ˩  ˦˪˾˱˦˯ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ. 

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ̀, ˷̄˫˦ ˪˲˪˧ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˦˩, ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ 

˩  ˦˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ ˱˷ ˨˦˫˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˭.  

 

5. PIE. * qᾪwepᾪ-      (˸˦̄ˮ) 

      Av. Varƃza      >      MPers. Varƃz      >       NPers. Gurƃz 

     Oruss. Vepr 

     OE. Eofor, bƃr   >       ME. bor       >      NE. boar 

 

English Persian Russian 

1. An 

uncastrated 

male swine 

2. The male of 

any of several 

mammals 

such as 

guinea pig or 

raccoon 

3. applied to 

1.  A kind of 

spade 

2.  A thick rod 

3.  A kind of 

vase 

4.  Fig. arch. A 

brave and 

courageous 

person 

1. Wild swine, 

boar 

2. (A big piece, 

a lump of 

some raw 

material) 
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people 

heraldically 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ.  ́˫˪˰ ˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ ˸˶˦˩ˮ̀ˮ˦˾ˮ ˸˦̄ˮ˷ ˪˾˫ˮ˦˲ˮ ˿˦˺̄˹˸˪˧ˮ ˩  ˦

˷˦˧˶́˳˰˳ ˺˦˶˪˧ˮ ˺˦˶˭˳˩ ˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˳˩˦, ˶˳˨˳˶̀ ˳˱ˮ˷ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ. 

˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˦ ˱ ˷ˮ˱˧˳˰˳˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧˦ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ 

˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˭ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨˳˶̀ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˮ

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˱˦˱˶˳˧ˮ˭ˮ ́˹́˹˱̂˳˫˦˶ˮ 

̀̄˳˫˪˰ ˪˧ˮ˷ ˲˳˱ˮ˲˦̀ˮ˦ ˦ ˱ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˭, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱ˮ˫˹˿˲ˮ˳˭ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˦ .˩  

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˪ ˷́ˮ˶ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰˦˩ ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˷˦̄ˮ˷ ˲ˮ˿˧ˮ˷, 

̄ˮ˷ ˦ ˲˰ˮ˭˳˲ˮ˷ ˴˦˰˳˷˦ ˩  ˦˽˫˦˫ˮ˰ˮ˷ ˷˦̄˪˳˧ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩. ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ́˫˶˦ 

˩˦ ˷˸˹˶˩˪˧˦ ˦ ˱˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˦˱˦̀ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ̄˱˦˶˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ̀.     

 

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˪ ˷́ˮ˶ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˪˸˦˺ ˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷, ˩ˮ˩ ˮ

ˬ˳˱ˮ˷ ˦ ˲˷ˮ˷˻ˮ˷  ˦ ˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭.  

 

6. PIE *qᾪe/opᾪ- , *qᾪe/op-  (˱˦ˮ˱˹˲ˮ, ˦ ˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷˱˷˨˦˫˷ˮ ˱˦ˮ˱˹˲ˮ) 

Av.     OPers.               MPers. Kapik                  NP. Maymun,    bƸzƛnaop,   k(g)api     

ORuss. Obezôjana        Russ. Obezôjana     < Pers.     bƸzƛna            

OE.  apa      >          ME. apa       NE. ape 

 

PIE *qᾪe/opᾪ- , *qᾪe/op-   

English Persian Russian 

1. The animal of 

the monkey 

tribe 

2. A mimic, one 

1. The hairy 

animal of the 

monkey 

tribe. 

1. The animal of 

the monkey 

tribe.  

2. The fur and 
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who imitates 

3. A large 

uncouth 

person 

4. A foolish and 

silly person 

2. Clumsy, very 

ugly  

3. Happiness 

4. Used as a 

swear word 

skin of the 

animal 

3. Products 

made from 

the fur and 

skin 

4. The person 

inclined to 

imitate 

5. One who 

quavers, play 

the ape 

6. A very ugly 

person 

7. Used as a 

swear word  

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ̀̄˶ˮ˰˾ˮ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ (The animal of the 

monkey tribe) ˦˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀, ˦ ˱

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˪ ˷ ̀˲˪˧˦ ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˱˦ˮ˱˹˲ˮ˷ ˽˫˪˰˦ ˷˦̄˪˳˧ˮ˷ ˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩. ˶˦̀ 

˾˪˪̄˪˧˦, ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˷ Ă˱ ˮ˱˧˦́˫˪˰ˮ, ˨ ˦˹˭˰˪˰ˮ ˩  ˦˷˹˰˪˰ˮ ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮñ (mimic, 

uncouth and foolish person), ˷˦˱ˮ˫˪ ˱˦˭˨˦˲ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷ ˪˽˶˩˲˳˧˦ 

˩  ˦̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˦˩  ˦˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˷. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ ñbƸzƛnaò˨˦˱˳ˮ˽˪˲˪˧˦ ˶˳˨˳˶̀ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ 

˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦ ˩  ˦ ˪˱˽˦˶˪˧˦ ˱˦ˮ˱˹˲ˮ˷ ˦˹̀ˮ˰˪˧˪˰ ˭˫ˮ˷˪˧˦˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˦˱ˮ˷ ˨˦˶˪˨˲˹˰ ˷ˮ˱˦̄ˮ˲̅˪ˬ˪   ˩  ˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, 

˶˳˨˳˶̀ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ˭. 

ˮ˨ˮ˫˪ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷ ˱˦ˮ˱˹˲ˮ˷ ˷˴˦˶˷˹˰ ˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ ˦˼ˮ˦˶˪˧˹˰ˮ 

˱˳˹˻˲˪˰˳˧ˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧.  



84 
 

˶˹˷˹˰ˮ. ˶ ˹˷˹˰ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ, ˷ ˴˦˶˷˹˰ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˦˩, ˪  ˷˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˪˶˭˪˹˰ˮ ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˭, ˶ ˳˨˳˶̀ ˷˦˰˦˲˦́˼˦˫ˮ ˷ˮ˸˽˫˦. 

˱ˮ˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ̄˦ˬˮ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˭.  ˱ ˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˦ ˷˪˫˪ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦  ˱ ˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ̀ (the fur and skin of the animal).  

 

7. PIE. * eƏᾪi-, *ogᾪi- (˷˪˶˴˪˲˸ˮ, ˨˫˪˰ˮ, ̃ ˮ˦) 

Av.            aģi         > MPers. aģ         >          NPers. aģdahƃ (big serpent) 

OCS.        ģƝ         >      ORuss.     Uģô           (serpent species)       >      Russ. Uģ 

( adder, viper)/    Russ. eģ      hedgehog ( snake-eater) 

OE.           igil/ íl      >       NE. Hedgehog 

 

 

PIE. * eƏᾪi-, *ogᾪi- 

English Persian Russian 

1. Hedgehog 

 

1. a mythic 

huge serpent 

with fiery 

mouth 

2. Arch. Fig.  a 

strong  and 

coarse horse 

3. Arch.fig.  a  

long and 

heavy sword 

1. an eel 

2. One Severely 

reacting to 

troubles and 

hardships 

3.  Anti -tank or 

anti-

personnel 

obstacles 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˪ ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦ ˩˦˸˹˶˩˪˧˦ ́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ, 

˱˦˨˶˦˱ ˱ˮ˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˾˪˱˩˨˳˱ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧˾ˮ ˩  ˦ ˱ˮ˷ˮ ˷˦˧˳˰˳˳ 



85 
 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ăˬ ˼˦˶˧ˮñ( óhedgehogò) ˷˶˹˰ˮ˦˩ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ 

˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷˦˨˦˲.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˪ ˷́ˮ˶ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˩ˮ˩ ˮˬ˳˱ˮ,˷ ˱́˫ˮ˲˫˦˶˪ ˱ˮ˭ˮ˹˶ 

˷˪˶˴˪˲˸˷ ˦ ˲˩˶˦˯˳˲˷. ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˦˲˦˰˳˨ˮ˦ˬ˪ ( ˺˳˶˱˦, ˬ˳˱˦ ˩  ˦˱́˫ˮ˲˫˦˶˪˧˦) 

˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭, ˱ ˦˲ ˱ˮˮ˼˳ ˩ˮ˩ ˮ̄˱˰ˮ˷˦ ˩  ˦̀̄˪˲ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦.  

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˪ ˷ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦ ˮ̀˫˰ˮ˷ ˶˪˺˪˶˪˲˸˷ ˩  ˦

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˨˫˪˰˭˪˫ˬ˦,˷ ˶˦̀ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭. 

˦˷˪˫˪, ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˦˺˹́˫˪˰ˬ˪, ˮ˨ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ 

˸˦˲˯˷˦̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˳ ˩˦˧˶˯˳˰˪˧˪˧˷. 

 

8. PIE. * wẔmi-, *wẔmo- > IE. kᾪormi  (̃ˮ˦) 

 

Av. k r ma-    >   ( stƃrƬ k r mƃ: comet, meteor)          MPers. kirm       >      NPers. kirm 

OCS. ļŚvƝ  >          Russ. ļervô 

OE. wyrm    >         ME. wyrm          >    NE. worm 

 

PIE. * w mi-, *w mo- > IE. kᾪormi  (worm) 

English Persian Russian 

. Arch. Snake, 

serpent  

.  Earth worm , 

annelid worm 

.  Any small 

elongated 

naked-soft 

animals,  

. A contemptful 

person, wretch 

.  Something 

1. A creeping 

soft boneless 

animal 

without 

hands and 

feet.  

2. An annoying 

person 

2.6. A useless 

long 

animal 

2.7. A animal 

resembli

ng a 

worm 

3. A pitiful 

,worthless 

person,  

worthlessness 
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spiral or 

vermiculate 

. Thread of a 

screw 

. Archimedesô 

screw 

. An invading 

computer 

program 

4. The name of 

an alphabet 

in Old Slavic 

or Old 

Russian 

 

 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ ˦ ˱˷ˮ˸˽˫˦˾ˮ ˦˱˵˼˦˫˲˪˧˷ ˾˪˱˩˪˨ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧˷: 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲ Ẵ ˮ˦˽˪˰˦ñ ˨˦ ˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦ ˽˫˪˰˦ ˸ˮ˴ˮ˷ ̂˦˨˶́˪˰˪˧˹˰ˮ 

˺˳˶˱ˮ˷ ˹˭˱ ˳̀̄˳˫˪˰ˮ˷˦˯˪˲ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˷; ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˷ ˦ˬˮˬ˼˦˶ˮ, ˬ ˮˬ˼ˮ˷, ˷ ˮ˧˶˦˰˹˰ˮ˷ ˦˼˱́˫˶˪˰ˮ 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮñ (A contemptful person, wretch ) ˪˺˹́˲˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ ˰˪˧˦˷ 

˩  ˦ˮ̂˫˪˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦˷. ˩ ˦˲˦˶˿˪˲ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ̀ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˭ ̂˦˶˱˳ˮ˾˫˦  ˩ ˮ˦˻˶˳˲˹˰  ˮ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷ ˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ ˦˷˪˫˪ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ ˷˾˪˱˭̄˫˪˫˦, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˨ ˦˱˦˼ˮˬˮ˦˲˪˧˪˰ˮ 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮñ (An annoying person).  

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫ˮ˰˪˰˪˧˦ ˪˽˩˲˳˧˦  ˱ ˪˸˦˺˳˶˹˰ 

˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦˷.  ˯ ˪˶́˳˩, 2, 3, 4 ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ ˨˫˦˻˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦. 

 

9. PIE. *bᾪibᾪer-, *bᾪebᾪer-  (˭˦̄˫ˮ) 

Av. bawra/bawri        >       MPers. babrag, bawrak        >        NPers. babar/bedastar 

ORuss. bebr      >        Russ. bobr              
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OE. beofor         >  ME. bever           >       NE.   beaver 

English Persian Russian 

 

1. The fur or 

pelt of the 

beaver 

2. A hat, silk 

hat 

3. A heavy 

fabric of  

felted wool 

or of cotton 

4. Vulg. The 

pudenda of a 

woman 

 

1. A cat like 

animal 

favoured for 

its fur and 

skin 

 

 

1. An animal of a 

detachment of 

rodents with 

valuable fur, 

leading a semi-

aquatic life. 

2.  Fur, the skin of 

such an animal. 

3. colloq. A product 

made of fur, 

skins of such an 

animal. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˷˦̄˪ˬ˪˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦. ( The fur or 

pelt of the beaver; a hat, silk hat);  ˾ ˪˱˩˪˨ˮ ˳˶ ˮ ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪˽˶˩˲˳˧˦ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷ ( a heavy fabric of felted wool or of cotton ˩  ˦Vulg. The 

pudenda of a woman) 

       ˷ ˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦.   

˶˹˷˹˰ˮ.˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˨˫˦˻˫˷  ˱̄˳˰˳˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ. 

 

10. PIE. *mḣs (˭ ˦˨˫ˮ,˭̄˹˲˪˰˦) 

MPers. mƸġk/ mƸġ           >       Pers. mƸġ 

OCS.myġƝ        >    Russ. myġ   

OE. mƸs       >     ME. mƸs        >      NE. mouse 
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PIE. *m s (mouse, mole) 

English Persian  Russian 

 

1. A timid 

person 

2. Dark colored 

swelling 

3. Small manual 

device for 

using 

computer 

 

1. An annoying 

and timid 

creature 

1. The animal 

 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˦ ˱ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰˱˦ ́ˮ˶˱˦ ˨˦˲ˮ̀˦˩˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˩ ,˦ ˦˷˪˫˪, ˫˰ˮ˲˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ̀ ˩˦˷˸˹˩˶˪˧˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷ ˱˷˨˦˫ˮ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ ˩  ˦

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ̄˦˸˪ˮ˧ . ˯˪˶́˳˩, ˦˻˦̀ ˨˫˦˻˫˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦, 

˱˲ˮ˾˫˲ ˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˭. 

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ ˪ ˷ ́ˮ˶ˮ ˱̄˳˰˳˩ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˩˦.  

 

11. PIE. *wotôor-̂˦˫ˮ 

Av. udara      >    MPers. samƬr     >     NPers. samƬr 

Russ. vydra 

OE. oter         >     ME. oter         >       NE. otter  

 

PIE. *wotôor- 

English  Persian Russian 

1. Any of 4. The Puree is 1. A predatory 
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various 

largely 

aquatic 

carnivourous 

mamals of 

the weasel  

family 

2. The fur or 

pelt of an 

otter.  

3. Slang. A 

sailor (oxf.)  

a smaller 

meat-eater 

than a fox 

with a 

narrow, 

stretched 

body, its skin 

is soft and 

tender and 

precious. 

animal of the 

family of 

cuni, with 

valuable fur 

of dark-

brown color 

2. Fur, the skin 

of such an 

animal. 

3. Colloq. Thin, 

ugly woman. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˷˦ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ ˩˦˩˦˷˸˹˶˩˦ ˱˪˸˳˲˳˱ˮˬ˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ. ˦˷˪˫˪,  ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ̀̄˳˫˶˪˧ˮ˷ ˷˸ˮ˰ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˭ ˱ˮ˫ˮ˼˪˭ ˦̄˦˰ˮ ˷˰˪˲˨ˮ, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ Ă˱ ˪ˬ˼˫˦˹˶ˮñ(  3) Slang. A 

sailor (oxf.)). 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦ ˱ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˱̄˳˰˳˩ ˴ˮ˶˫˪˰˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ 

˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˹̀˫˰˪˰˦˩. 

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˧˪˧ˮ; ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, 

(3) ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ( Colloq. Thin, ugly woman) ˪˺˹́˲˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷ ˩  ˦

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷.  

 

 

12. PIE. *mu(s)  (˧ ˹ˬˮ, ˧ ˹ˬ˦˲˯˦˰ˮ) 

 

OIr. *makasa-   >    MPers. makas   >    NPers. magas      <  *mak⅞oko-/mok⅞oko 

Av.  maxġƛ         >     MPers. maxġ         

OCS. muxa       >     ORuss. mouxa         >   Russ. muxa           
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OE. mysc         <  Lat. musca         >       NE. mosquito 

OE. mycg         <  OTeut. *mugjo-z      >     ME. migge       >    NE. midge 

 

PIE. *mu(s) (fly, gadfly) 

English Persian  Russian 

1. A tiny 

dipteran fly 

(with slender 

organs to 

puncture the 

skin of the 

animals and 

suck their 

blood) 

2. fig. One who 

irritates, 

torments, or 

worries 

another 

1. An insect 

with two 

small wings, 

usually found 

in dirty areas. 

1. Insect 

detachment 

of Diptera. 

2. sth. kind of 

resembling 

such an 

insect. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˩˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱̄˳˰˳˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷  ˾˪˱˭̄˫˪˫˦, ˯˪˶́˳˩, ˮ ,˷ ˫ˮ˲̀ ˦˼ˮˬˮ˦˲˪˧˷ ˦ ˲

˦̂˦˱˪˧˷ ˷̄˫˦˷. ( One who irritates, torments, or worries another).  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦  ˶˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˦ ˱˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷. 

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˱̄˳˰˳˩ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˷ ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷, (2) 

˩˦˷˦̄˪˰˪˧˹˰ˮ ˱̂˪˶ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˶˦˱ (sth. kind of resembling such an insect). 

 

13. PIE. *wobᾪsƃ (˧ˬˮ˯˳,˯˶˦ˬ˦˲˦) >  *webᾪ (˻˷˳˫˦)    

Av. Vawģaka (scorpion)>    MPers. wabz>   (a kind of bee)/ zanbur / bi(u)z   
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OCS. osa        >        Russ. osa   (dial. Osva)         

OE. wæfs> ME. waspe               NE. wasp  

 

PIE. *wobᾪsƃ (wasp, hornet) 

English Persian Russian 

1. Any of the 

socially or 

solitary 

winged 

hymenoptero

us incests.   

1. Bee 2. Predatory 

hymenoptero

us stinging 

insect with a 

bright 

(usually black 

and yellow) 

color 

 

˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, ˪  ˷ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˦  ˶˦˼˱˳˿˲˩˦ ˦˶̀˪˶˭ˮ ˿˫˪˲ˮ 

˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲ˮ˷˦˭˫ˮ˷.  

 

14. PIE. *pᾪetᾪ  (˿ˮ˸ˮ) 

 

Av. patar ta  (flying) > 

ORuss. jastrňb           > Russ. jastreb (fast-flying)  

OE. feð r         > ME. feder    NE. feather   

 

PIE. *pᾪetᾪ (bird) 

English  Persian  Russian 

1. A light horny 

epidermal 

outgrowth 

from the 

1.To fall 1. A bird of 

prey with a 

short hooked 

beak, sharp 
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external 

covering of 

the body of 

birds 

curved claws, 

short 

rounded 

wings and a 

long tail. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˪ ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ, ˶˳˱˶˰ˮ̀ ˴˶˳˸˳-ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

˲ˮ˾˲˦˫˩˦ Ă˿ ˮ˸ñ˷ (bird), ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷ ˩  ˦

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˱̄˳˰˳˩ ˱ˮ˷ ˪˶ ˭˲˦̂ˮ˰˷- Ă˧ ˹˱˧˹˰˷ñ (feather); 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ.˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ, ˦˷˪˫˪, ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˩˦ ˱˪˸˳˲˳˱ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦;    

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˩˦˫ˮ̂˶˳˫˩˦ ˩  ˦˦˼˲ˮ˾˲˦ ˱ˮ˷ˮ ˪˶˭ˮ ˷˦̄˪˳˧˦, ˻˳˶ˮ (hawk). ˦˱˨˫˦˶˦˩, ˷˦̄˪ˬ˪ ˨˫˦˻˫˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ..  

15. PIE. *kôer-     (˽˫˦˫ˮ) 

Av.   vƃrὝn         >      *krƃka-/*karaka-         >      MPers. varak/ varaὝ  > Npers. kalƃὝ 

OCS. vrana         >     Russ. vorona     

OE.  crawe       ME. crowe    >    NE. crow   

 

PIE. *kôer-             

English Persian Russian 

1. A bird of the 

genus 

Corvus; in 

England 

commonly 

applied to the 

Carrion Crow 

(Corvus 

1. The bird is a 

chariot of 

meat with 

white 

feathers and 

black and 

black beetles 

that hunts 

1. Bird of the 

order of 

crows of 

medium size, 

with black or 

gray-black 

plumage. 

2. Colloq. Drag. 



93 
 

Corone), óa 

large black 

bird that 

feeds upon 

the carcasses 

of beastsô 

2. A member of 

an American 

Indian region  

3. The language 

of the Crow 

people 

4. Humble pie 

insects and 

small 

animals. 

           distracted,               

inattentive person. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˪ ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ  ˭ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦˷ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˩  ˦ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˦˱˪˶ˮ˯˪˰ˮ 

ˮ˲˩ˮ˪˰˪˧ˮ ˭ ˩˦˷˦̄˰˪˧˹˰ˮ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˶˪˨ˮ˳˲ˮ˷ ̂˪˫˶˷; ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷, (4) Humble pie ( ˭ ˦˫ˮ˷ ˩˦˱̀ˮ˶˪˧˦), ˮ˨ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ́˫˶ˮ˷ ˨˦˶˩˦, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦˷˦̀ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ.  ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˪ ˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˦  ˶

˦˼˱˳˿˲˩˦.  

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˺ˮ˻˷ˮ˶˩˪˧˦ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦,˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˭. 

 

 

16. PIE. *he/or (˦ ˶̂ˮ˫ˮ) 

Av. r zi-fya> OPers. *ardufya     (direct flyer) >     MPers. ƃluh      >NPers. ƃluh 

OCS. orƝlƺ>               Russ. orel (eagle) 

OE. earn/ erne    >       ME.             >          NE. eagle 
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OE. eagor           >      ME. egle        >         NE. eagle 

 

PIE. *he/or 

English Persian Russian 

PIE. *men-      ( 

think, thought, 

mind, reason) 

Av. manah-   

(thought)         

>MPers.  

meniġn(thought)    > 

NPers. maniġ 

OCS. mƝnj/ pamňtƝ    

(memory)          >      

Russ. mnitô/pamjatô 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦.  ́˫˪˰ˮ ˶˳˱˦˪˰˪˧ˮ˷ ˴˪˶ˮ˳˩ˮ˩˦ ˲ ˱˳˱˦˫˦˰ˮ, ˩  ˦ ˦ ˱

˴˪˶ˮ˳˩ˮ˷˭˫ˮ˷  ˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ (Eagle bearing standard of the 

ancient Romans ˩  ˦A pair of eagle-bearing silver insignia)  ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦˷ 

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷, ̄˳˰ ˳4 ˩  ˦5 ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ( A golf score ˩  ˦a member of fraternal 

order) ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ˦.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦  ˶˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷ ˦ ˱˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 

˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭, ˭˹˱ ̀˦ ˦˶˦˺˳˶˱˦˰˹˶ ˱˪˸˽˫˪˰˪˧˦˾ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ ˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ, 

˦˶̂ˮ˫ˮ ˱ˮˮ˿˲˪˫˦ ˱̃˶˪˰ˮ ˭˫˦˰ˮ˷ ˱˻˳˲˪˩ ˩  ˦˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦̀ ˦ ˱

˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭ ̄˩˪˧˦.  

˶˹˷˹˰ˮ.˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˩˦ ˦ ˱ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ˩  ˦

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ́˫˶˪˧ˮ.  

 

 

17.  PIE. *men-      ( ˺ ˮ˻˶ˮ, ˦ ˬ˶˳˫˲˪˧˦) 

Av. manah-   (thought)         >MPers.  meniġn(thought)    > NPers. maniġ 

OCS. mƝnj/ pamňtƝ    (memory)          >      Russ. mnitô/pamjatô 

OE. gemynd    (memory, rememberance)       >ME.mynd>       NE. mind 

 

PIE. *men- 
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English Persian Russian 

1. Recollection, 

memory 

2. Intention, desire 

3. The normal or 

healthy 

condition of the 

mental abilities 

4. Opinion 

5. Disposition, 

mood 

6. Intellectual 

ability  

1. Temperament,  

2. Thought 

3. Great character 

4. Behavior 

5. Satisfaction 

6. Happiness 

7. Disposition, mood 

1. Arch.  Think, 

believe 

(usually false, 

in vain). 

2.   Hope, count. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˪ ˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˱̄˳˰˳˩ ́˫˪˰ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˷ˮ˸˽˫˦˾ˮ  

ñgemyndò ˲˦˶˿˹˲˩˪˧˦, ˶˦̀ ˾˪˱˩˪˨, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˾˪˩˪˨˦˩, ˨˫˦́˰˪˫˷ 

˦̄˦˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˦˷ ˨˳˲˪˧˦ (ñmindô). ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦˷, ˶˳˩˪˷˦̀ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲ Ă˨ ˳˲˪˧˦ñ (ñmindò)  ˨˦˩˦ˮ˲˦̀˫˰˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷˦˯˪˲ 

Ă˱ ˦̄˷˳˫˶˳˧˦ñ (Ămemeory and recollectionò), ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˨˳˲˪˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ ˦˻˸ˮ˫˳˧˦˷ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷.˦˱˦˫˪ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷̄˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˱˪˸˳˲˳˱ˮ˹˶ 

˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧˪˧˷ (˨˦˲ˬ˶˦̄˫˦, ˷ ˹˶˫ˮ˰ˮ (ñintention, desireò), ˦ ˬ˶ˮ (ñopinionò), ˨ ˦˲̂˽˳˧˦ 

(ñmood, dispositionò) ˩  ˦ ˮ˲˸˪˰˪˻˸˹˦˰˹˶ˮ ˾˪˷˦́˰˪˧˰˳˧˦, ˹˲˦˶ˮ ( ñintellectual 

abilityò).. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ.  ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

Ă˺ ˮ˻˶ˮñ (ñthoughtò) ˲˦˶˿˹˲˩˪˧˦ ˦˫˪˷˸˹˶ˮ˩˦ ˲˭˦˲˦˱˪˩˶˳˫˪ ˷˴˦˶˷˹˰˦˱˩˪, ˭˹˱̀˦ 

˷̄˫˦ ˴˶˳̀˪˷˪˧ˮ̀ ˦˶˷˪˧˳˧˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷˦˯˪˲ 

Ă˸ ˪˱˴˪˶˦˱˪˲˸ˮ, ˨˦˲̂˽˳˧˦, ˻̀˪˫˦ (ñtemperament, mood, behaviorò), Ă˧ ˪˩˲ˮ˪˶˪˧˦, 

˯˱˦˽˳˺ˮ˰˪˧˦ ˩  ˦ ˨˦˲̂˽˳˧˦ ( ñhappinessò, ñsatisfactionò and dispositionò). ˽˫˪˰˦ ˪ ˷
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˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧ˮ˷, ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˹˲˩˦ ˦˼ˮ˲ˮ˾˲˳˷ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱ ˫˰ˮ˲˩˪˧˦ ˬ˳˨˦˩ˮ 

˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˨˳˲˪˧ˮ˷ ˦˧˷˸˶˦˻˸˹˰ˮ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ ˷

˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˩˦˲, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˺ˮ˻˶ˮ ˩  ˦˧˪˩˲ˮ˪˶˪˧˦ ( ˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˦) ˺ˮˬˮ˯˹˶ˮ 

˻˱˪˩˪˧ˮ˷˦˯˪˲ -˻̀˪˫˦,    

˶˹˷˹˰ˮ. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˮ˲˦˶˿˹˲˪ ˧˷  Ă˺ ˮ˻˶ˮ˷, ˦ˬ˶˳˫˲˪˧ˮ˷ñ ( ñthinkingò ˦ ˲

ñthoughtò) ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷, ˭˹˱̀˦ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧˷˦ ̀( ˮ .̄ ̀ ̄˶ˮ˰ˮ).  

 

18. PIE.*bᾪraHtᾪer-           (́˱˦) 

Av. /OPers. Brƃtar    >    MPers.  brƃtar          >     NPers.barƃdar 

OCS.  brat(r)ƺ      >OSlav. Bratrɠ/brat         >     Russ. brat 

OE. brƬor>    ME. brƬor>         NE. brother 

 

PIE. bᾪraHtᾪer- 

English Persian Russian 

1. The son of 

the same 

parents 

2. Including 

more distant 

kin: A 

kinsman, as 

uncle, 

nephew, 

cousin. 

3. Said 

affectionatel

y of one 

1. A boy who has 

a parent or 

daughter with 

another 

daughter or 

son 

2. Fig. Friend, 

fellow 

companion 

3. Close relative 

4. Compatriot 

5. Person of 

equal status 

1. Each of the 

sons in 

relation to 

other 

children of 

the same 

parents or 

one of them. 

2. The one 

with whom 

they are 

united,  

bringingtoge
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regarded or 

treated as a 

brother; one 

who fills the 

place of a 

brother 

4. A fellow-

clansman, 

fellow-

citizen, 

fellow-

countryman 

(one who 

claims the 

same patria 

or father-

land) 

5. A fellow-

member of a 

Christian 

society, or of 

the Christian 

Church as a 

whole; a 

fellow-

christian 

 ther 

common 

interests, 

living 

conditions, 

etc.; like-

minded, 

fellow. 

3. Member of 

the religious 

brotherhood; 

monk. 

4. as a familiar 

or friendly 

appeal to a 

man, a 

young man, 

a boy. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ.  ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˦˶˦˱̄˳˰˳˩ 

˩˪˩˱˦˱ˮ˾˫ˮ˰ˮ˷, ˦˶˦˱˪˩ ˧ˮ́˦˾˫ˮ˰ˮ˷, ˦˲˹ ˱˦˱ˮ˷ ́˱ˮ˷ ˾˫ˮ˰ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦.˷ ˦ ˱
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˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ̄˩˪˧˦ ˦ ˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˩ 

Ă˲ ˦˭˪˷˦˫ˮñ (ñkinsmanò). ˦˷˪˫˪ ˭˫˦˰˲˦˭˰ˮ˫ˮ˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ăˮ ,˷ ˫ˮ˲̀ ́˱˦˩ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦, ́˱˦˩˲˦˺ˮ̀ˮñ; ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˽˱˦̂˫ˮ˰ˮñ ˩  ˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦, 

˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˧ ˪˶ñˮ (  monk).  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ.  ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˩˦˷˦˧˦˱˷ ˮ˼˪˧˷ ˱˪˸˦˺˳˶˪˧ˮ˩˦˲ Ă˱ ˪˨˳˧˦˶ˮ, ˽˱˦̂˫ˮ˰ˮñ; ˫˰ˮ˲˩˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˦ ̄˰˳ ˲˦˭˪˷ ˦˫ˮñ (ña close relativeò), 

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˭ ˦˲˦˱˪˱˦˱˹˰˪ñ ( ñcompatriotò) ˩  ˦  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˭ ˦˲˦˸˳˰ˮ, ˭˦˲˦˷̂˳˶ˮ (   ña person of an equal 

statusò).  

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˱ ˪˨˳˧˦˶ˮ, 

˽˱˦̂˫ˮ˰ˮñ (ñfriend, fellowò), ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˧ ˪˶ñˮ (ñmonkò), ˩  ˦

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˦ ̄˦˰˨˦ˬ˶˩˦ ˱˦˱˦˯˦̀ˮ˷˦˩˱ˮ 

˱˪˨˳˧˶˹˰ˮ ˨˦˲̂˽˳˧˦ (ña friendly appeal to a young manò).  

 

19. PIE.*Ŝesor-         (˩ )˦ 

Av.   xaƪhar      >        MPers. xwƃr                 > NPers.  xvƃhar 

OCS. sestra>OSlav.  sestra>   Russ. sestra 

OE. sweostor>    ME.  suster/sister                NE.sister 

 

 

PIE.*Ŝesor-          

English Persian Russian 

1. A female in 

relationship 

to another 

person or 

persons 

1. A girl who 

has a parent 

with 

another 

person 

1.The 

daughter of 

the same 

parents in 

relation to 
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having the 

same parents 

2. Used to 

designate 

the mother-

in-law of 

one's 

daughter. 

Obs 

3. A female 

holding a 

similar 

position to 

another; a 

fellow-

queen 

4. A female 

member of a 

religious 

order, 

society, or 

gild; spec. a 

nun. 

5. A member 

of a body of 

nurses; also 

spec. a head-

nurse having 

charge of a 

their other 

children. 

2. A woman 

who is 

united with 

smb. on 

common 

interests, 

aspirations. 

3. The person 

of the 

average 

medical 

personnel in 

medical 

institutions. 

4. The nun. 

5. As an appeal 

to a female 

person. 
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ward in an 

infirmary or 

hospital 

 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˦ ˱ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ 

˷ˮ˷̄˰ˮ˷˱ˮ˪˶ ˲˦˭˪˷˦˳˧˦˷. ˺˦˻˸˳˧˶ˮ˫˦˩, ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧˦˾ˮ ˻˦˰ˮ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ˮ ˮ˽˳, ˷˦˲˦˱ ˨˦˭̄˳˫˩˪˧˳˩˦ ˩  ˦˷̄˫˦ ˳̅˦̄ˮ˷ ̂˪˫˶ˮ ˨˦̄˩˪˧˳˩˦. 

˦˱ˮ˷ ˨˦˱˳, ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˺˳˶˱˦ ˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˷ ˦˯˹˭˦˶ˮ ˭˦˫ˮ˷ ˴˦˸˶˳˲ ˻˦˰ñ˷. ˦˱ ˮ˷ 

˨˦˱˳,ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ ˻˱˲ˮ˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱˪˸˦˺˳˶˦˷, ˱ ˦˭ ˾˳˶ˮ˷ Ă˪ ˻˭˦˲ˮñ, Ă˱˭˦˫˦˶ˮ 

˪˻˭˦˲ˮñ, Ă ˻˦˰ˮ˾˫ˮ˰ˮ˷ ˩˪˩˦˱˭ˮ˰ˮ ( ˱́˦̄˦˰ˮ)ñ (ñnurseò or a ñhead nurseò, ñoneôs 

daughterôs mother-in-lawò), ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˪˲ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˷. ˮ˨ˮ˫˪ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷ 

˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ ˳˶˩˪˲ˮ˷ ˻˦ ˰̂˪˫˶ˬ˪ (ña female member of a religious orderò), ̄˳˰ ˳

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˲˪˧ˮ˷˱ˮ˪˶ˮ ˻˦˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦ ˱˷˸˦˸˹˷˷ ˺˰˳˧ñ˷ (ñany female of 

holding similar statusò), ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨˳˶̀ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˶˳˨˳˶̀ ˯˫˰˪˫˦˱ ˩˦˦˩˦˷˸˹˶˦, ˪ ˷˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˺˳˶˱˦ ˦  ˶˦˱˵˼˦˫˲˪˧˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˫ ˮ˭˦˶˪˧˦˷ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˩  ˦ ˮ˲˦˶˿˹˲˪˧˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷.   

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦˾ˮ ̄˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ 

Ă˻ ˦˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˷˦˪˶˭˳ ˮ˲˸˪˶˪˷ˮ˭ ˩˦˯˫˦˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˷̄˫˦˷˭˦ñ˲ (ña woman 

united with the other in having common interestsò) ˩  ˦˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦-

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ Ă˱ ˳˲˦ˬ˳˲ˮñ ˩˦ Ă˱ ˪˩˩˦, ˪ ˻˭˦˲ˮñ (ñnunò, ñnurseò). 

˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˺˦˻˸ˮ, ˶˳˩˪˷˦̀ 

˪ ˷˷ˮ˸˽˫˦ ˮ̄˱˦˶˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀  ˱ˮ˱˦˶˭˫˦ ˻˦˰ˮ˷˦˩˱ˮ (ñan appeal term to a female 

personò). 

.  

20. PIE. *pᾪHtᾪer-      (˱˦˱˦) 
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     Av. Pitar/piȅr/       Opers. pitar   >        MPers.pitar           >         NPers.pidar 

OCS. OtƝcƝ>ORuss. otôcô      >           Russ. otec 

OE. fæder           > ME. fader       >        NE.    father   

 

 

PIE. *pᾪHtᾪer-       

English Persian Russian 

1. One by whom 

a child is or 

has been 

begotten, a 

male parent, 

the nearest 

male ancestor 

2. The teacher to 

whom a 

person owes 

his religious 

life 

3. father-in-law, 

stepfather, or 

one who 

adopts another 

as his child 

4. colloquially by 

a wife 

addressing or 

referring to 

her husband 

1. A man who 

has a child 

2. Supervisor 

and older in a  

family 

3. Fig. the 

founder, 

creator 

4. Adam 

5. One of the 

trinity figures 

 

1. A man in relation 

to his children. 

  2. as a familiar 

appeal to an elderly 

man. 

  3. One who 

paternally cares for 

others; patron, 

benefactor. 

  4. The ancestor, the 

founder of smth. 

  5. When naming 

ministers of worship, 

monks or when 

addressing them 

(usually associates 

with a name or 

rank). 

  6. Male in relation 

to his offspring 

(usually about 

pedigree, 
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5. to the relative 

or friend who 

ógives awayô a 

bride 

6. one who 

shows paternal 

kindness 

7. Applied to 

Christ 

8. The Pope 

9. The oldest 

member of a 

society 

10. the First 

Person of the 

Trinity  

11. The leading 

men or elders 

of a city or an 

assembly 

thoroughbred 

horses, 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˪˧˷ ˾˪˱˩˪˨ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ: ˱˳˦˱˦˨˪ ˱˦˷̂˦˫˰˪˧˪˰ˮ (ñthe teacher to 

whom one owesé.ò),  ˦˶˦˺˳˶˱˦˰˹˶ˮ ˱ˮ˱˦˶˭˫ˮ˷ ˺˳˶˱˦ ˻˱˶ˮ˷˦˩˱ˮ (ñcolloquial way of 

wifeôs addressing her husbandò), ˴˦˴ˮ ( ñpopeò) , ˰ˮ˩˪˶ˮ( ñleading menò), ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ 

̂˪˫˶ˮ ( ñthe member of a societyò) ˩  ˦ˮ ,˷ ˫ˮ˲̀ ˱˦˱˳˧˶ˮ˫ ˬ˶˹˲˫˦˷ ˦˱˵˼˦˫˲˪˧˷ ( ñone 

who shows paternal kindnessò). ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ Ă˱ ˪˨˳˧˶ˮ˷ ˲˦˭˪˷˦˫ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˻˳˶̂ˮ˰ˬ˪ ˴˦˸˦˶́˦˰˷ ˷˦˯˹˶˭̄˪˫˰˦˱˩˪ ˱ˮ˦̀ˮ˰˪˧˷ (  ñthe relative or friend who gives 
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away a bride)ò ˩˦   ˮ ,˷ ˫ˮ˲̀ ˮ˾˫ˮ˰˪˧˷ ˧˦˫˾˫˷ (ñone who adopts another as his child). 

˦˷˪˫˪, ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˷˴˦̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˩˦˷˸˹˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˷ ˦˱˪˧ˮ˷ ˴ˮ˶˫˪˰ˮ 

˴ˮ˶ñˮ (the first person of the trinity).  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ.  ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˪˲˦˭˪˷˦˫˪˧˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ 

˺˳˶˱˦˷ PIE. *pᴅ/pƃ/pƬ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˬ˶˹˲˫˦˷ (ñto watch, to take careò). ˦˷˪˫˪, 

˺ˮ˻˷ˮ˶˩˪˧˦ ˷˹˺ˮ˻˷ˮ *-teral, ˭˹˱̀˦ , ˦˷˪˫˪ ˺ˮ˻˶˳˧˪˲, ˶˳ ˱́ˮ˶ˮ ˱˳˩ˮ˷ ˧˦˫˾˫ˮ˷ 

˱˪˸˦-˪˲ˮ˩˦˲ *pa (pa). ˾ ˪˱˻˱˲˪˰ˮ ˩  ˦˩˦˱˺˹́˲˪˧˪˰ˮ ( ñfounder and creatorò),  ˷˦˱˪˧ˮ˷ 

˪˶-˭˪˶˭ˮ ̂˪˫˶ˮ (ñone of the trinity figuresò) ˩  ˦  Ă˹ ˺˶˳˷ˮ, ˳̅˦̄ˮ˷ ˹̄˹̀˪˷ˮ ̂˪˫˶ˮ 

(ñsupervisor and older in a familyò). 

˶˹˷˹˰ˮ . ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˪ ˷ ˺˳˶˱˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˩  ˦ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

˺˳˶˱˪˧ˮ˷˦˨˦˲ ́ˮ˶ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳. ˺˦˻˸˳˧˶ˮ˫˦˩, ˶˹˷˹˰ˮ ˺˳˶˱˦ 

˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪˳˧˷ ́˫˪˰ˮ ˷˰˦˫˹˶ˮ ˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˪˲ˮ˩˦˲  ˶˳˱˪˰ˮ̀ ̂˦˶˱˳˾˳˧˷ ˶˹˷˹˰ 

tjatja, tata. ˮ˨ˮ˫˪ ˴˶˳̀˪˷ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˫˲˦̄˳˭ ˷̄˫˦ ́˫˪˰ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲ ˪˧˾ˮ̀. 

˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦ ̂˦˶˱˳˾˳˧˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱˪˸˦˺˳˶˦˷, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ ˱˺˦˶˫˪˰ˮ (Ăpatron and 

benefactorò),  ˱˦˱˦ (ñA male in relation to his offspringò), ˱ˮ˱˦˶˭˫ˮ˷ ˺˳˶˱˦ ˧˪˶ˮ˷˦˩˱ˮ 

(ñwhen addressing monksò) ˩  ˦˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˻˫˪˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ 

Ă˱ ˮ˱˦˶˭˫˦ ˦˷˦˯˳˫˦˲ˮ ˯˦̀ˮ˷˦˩˱ˮ ( ñaddressing an elderly manô).  

 

 

21. PIE. *maHtᾪer-          (˩˪˩˦) 

      Av. mƃtar ,    OPers. mƃtar      >   MPers. mƃtar             >    NPers. mƃdar 

OCS. MatiORuss. mati>       Russ. matô  

     OE.  mƬdor>       ME.  moder>         NE. mother       

 

PIE. *maHtᾪer-             

English Persian Russian 

1. A female 

parent; a 

woman who 

1. A woman 

who has a 

child, mum, 

1. A woman in 

relation to 

her 



104 
 

has given 

birth to a 

child 

2. a frequent 

designation 

of the Virgin 

Mary in 

Catholic use 

3. That which is 

characteristic 

of 

motherhood; 

maternal 

affection 

4. A female 

ancestress 

5. Applied to a 

stepmother 

or a mother-

in-law 

6. an 

exclamation 

of surprise, 

dismay 

7. Said of the 

earth 

8. Said ofa 

country 

9. A title given 

parent 

2. . Main, 

Primary, 

Primitive 

3.  Land, soil 

4. Fig. 

triggering, 

causing 

5. Arch. Fig. 

Any of the 

four basic 

elements; 

soil, water, 

wind, fire 

6. Fig. garden 

children. 

2. A woman 

who has or 

has 

children. 

3. The female 

of the 

animal in 

relation to 

her cubs. 

4. What is the 

source that 

gave birth to 

life, what 

gave birth to 

something, 

became the 

cause of 

something, 

from where 

they draw 

energy, 

vitality.  

5. As a 

permanent 

epithet with 

the words: 

earth, 

motherland, 
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to the head 

or superior of 

a female 

religious 

community 

10. the head of 

the maids of 

honour in a 

Royal 

household 

11. A term of 

address for an 

elderly 

woman of the 

lower class 

 

Russia, etc. 

6. as a familiar 

appeal to an 

elderly 

woman 

7. The nun. 

8. The wife of 

a clergyman. 

  

9. Used when 

expressing 

disappointm

ent, 

admiration, 

astonishmen

t, 

displeasure, 

etc., as well 

as in the 

form of 

abusive 

expressions 

or 

expressions 

that replace 

them. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ.  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ( 

˼˫˭ˮ˷˱˾˳˧˪˰ˮ (ñVirgin Maryò), ˩˪˩˦˱ˮ̂˦ (ñearthò), ˻˫˪˽˦˲˦ (ñcountryò), ˶˪˰ˮ˨ˮ˹˶ˮ 
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˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ ̂ˮ˲˦˱́˼˳˰ˮ ( ñhead of a group of maids and a religious communityò)). 

˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˩ ˪˩˳˧˶ˮ˫ˮ ˷ˮ˭˧˳ñ (ñmaternal affectionò) ˦˶ˮ˷ 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ́˫˶˦, ̄˳˰ ˳ ˱˲ ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˱ ˩˪˩˶˳˧ˮ˭ˮ ˷˻˪˷ˮ˷ ̂ˮ˲˦˴˦˶ˮñ (Ăfemale 

ancestressñ) ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

Ă˩ ˪˩ˮ˲˦̀˫˦˰ˮñ ˦ ˲ Ă˩ ˪˩˦˱˭ˮ˰ˮ/˷ˮ˩˪˩˶ˮñ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦˷, ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦˷. ˦˷˪˫˪, ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦̀, ˯˪˶́˳˩, ˮ  ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˶˳˩˪˷˦̀  ˪ ˷

˪˶˭˪˹˰ˮ ˮ̄˱˦˶˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀  ˱ ˮ˱˦˶˭˫ˮ˷ ˺˳˶˱˦.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˦ ˱˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˱˳˩ˮ˷ ˧˦˫˾˫ˮ˷ ˱˪˸˽˫˪˰˪˧ˮ˩˦˲ ˩  ˦˦  ˶

˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˶˦ˮ˱˪  ˱˳˸ˮ˫˦̀ˮ˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦.  ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ 

˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ, ˯ ˪˶́˳˩ , ˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ Ă˱ ˮ̂˦, ˧ ˦˼ñˮ ˩˦ Ă˱ ˭˦˫˦˶ˮ, 

˴ˮ˶˫˪˰˦˩,ˮ ˴˶ˮ˱ˮ˸ˮ˹˰ˮñ (ñland, soilò, ñgardenò and ñmain, primary, primitiveò). 

˷˦˺˹́˫˪˰ˮ ̀̄˦˩ˮ˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˽˫˪˰˦ ˱˦˭˨˦˲˷ ˷˦˺˹́˫˰˦˩ ˹˩˪˫˷ ˩˪˩˦˷˭˦˲ 

˱˷˨˦˫˷˪˧˦.  

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦, 

˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˻ ˦˰ˮ, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˧˦˫˾˫˪˧ˮ ̆˽˦˫˷ñ ( ñany woman 

having childrenò), ˦˷˪˫˪, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦, ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă ˩˪ ˩˦˰ˮ ̀̄˳˫˪˰ˮñ (ñfemale of animalsò),, Ă˺˳˺˳˩ˮ˦ñ (ñwife of a 

clergymanò) ˩  ˦  ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ 

ñ̄˦˲˾ˮ˾˪˷˹˰ˮ ˻˦˰ˮ˷˦˩˱ˮ ˱ˮ˱˦˶˭˫˦ñ,(ñan appeal to an elderly womanò),  ̄˳˰ ˳

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă˱ ˳˲˦ˬ˳˲ˮñ, Ă˷ˮ̀˳̀̄˰ˮ˷ ̂˽˦˶˳ñ (  ñthe nunò ˩  ˦source of 

lifeò). 

 

22. PIE. *bᾪ(e)rƏᾪ-    (high, originally meaning  (ó˦˩˨˳˱˦, ˦ ˼˱˦˷˫˰˦) 

       Av. bar zah   (mountain, height) / OPers. *bzant>MPers. burz     NPers. burz      (high) 

OSlav. breg   <   Ger. berg    >       Russ. bereg    

OE. beorg, beorh      (mountain)   > ME. bergh>       NE. berg/ barrow 

 

PIE. *bᾪ(e)rƏᾪ-     
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English Persian Russian 

1. A mountain, 

mount, hill, 

or hillock 

2. A mound of 

earth or 

stones 

erected in 

early times 

over a grave 

3. A mound or 

heap 

1. Height 

elevation. 

2. Height 

(man).  

3.  Trunk 

(stem).  

4. The glory of 

greatness. 

5. Beauty. 

6. Youth and 

stability 

1. Mountain 

2. Shore 

3. The land 

edge, 

adjacent to 

the water 

surface. 

4. Mainland, 

land as 

opposed to 

the sea, ship  

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˦ ˱ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˦˶˻˦˹˰ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ *bhergh 

˦˸˶ˮ˧˹˸˹˰ˮ ˺˹˲˻̀ˮˮ˭, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ Ă˱ ˦˼˦˰ˮñ ˩˦  ˯˳˰˳˯˦̀ˮˮ˭ ˷ˮ˸˽˫˦˷˭˦˲ 

Ă˱ ˭ñ˦ ̄˾ˮ˶˦˩ ˮ̂˫˪˫˷ ˦ ˱́ˮ˶ˮ˷ ˩˪˶ˮ˫˦˸ˮ˫˪˧ˮ˷ ˷˹˧˷˸˦˲˸ˮ˫˦̀ˮ˦˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ ˷ Ă˱ ˭ñ˦ 

˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭:     Ăhigh mountainñ > Ăhighñ > Ăheightñ > Ămountain'.  

˦˱˨˫˦˶˦˩, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˶ˮ˷ ó˦ ˩˨˳˱˦ô ( 

ñrise, stand up and get upò),ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˨˫˦́˰˪˫˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦˷. 

˱˪˸˦˺˳˶˹˰˦  ˩˲˦̄˱˦˶ˮ Ă˨ ˶˳˫˦ñ (ñmoundò ˩  ˦ñheapò) ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩ ˨˹˰ˮ̄˱˳˧˷ 

˯˳˲̀˪˴˸˷ Ă˱ ˦˼˦˰ˮñ.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˦  ˶ ˾˪˲˦˶˿˹˲˪˧˹˰˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ Ă˱ ˦˼˦˰ˮñ (ñhighò) 

˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷˦ ˩  ˦˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ  

˶˹˷˹˰ˮ.  ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫ˮ˩˦˲  ñbergò 

˺˳˶˱ˮ˷˦˯˪˲ ñberegò, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ ˦̄˰˦ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˲˦˴ˮ˶˷, ˭ ˹˱̀˦ ˦˩˶˪ ˮ˨ˮ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ ˱˭˦˷. 

˪ ˷ ˫˦˶˦˹˩ˮ ˪˽˶˩˲˳˧˳˩˦ ˺˦˻˸˷, ˶˳ ˱ ˦˩˶ˮ˲˩˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˬ˳˨ˮ˪˶˭ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˩ˮ˦˰˪˻˸˾ˮ, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˦˰˧˦˲˹˶˾ˮ Ăburgò ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˩˦ Ă˱ ˭˦˷, 

˱˭˦˨˶˪̄ˮ˰˷ Ă(ñmountain, mountain rangeò). ˦ ˱ˮ˷ ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩, ˪  ˷ ˦ ˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 
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˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦. ˹˺˶ ˳ ˷̂˳˶˦˩, ˦ ˱

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˱ ˭ˮ˩˦˲ñ  ˨˦˩˦ˮ˲˦̀˫˰˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷˦˯˪˲ Ă˲ ˦˴ˮ˶ˮñ, 

˱˪˸˦˺˳˶˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭.  ˮ˨ˮ ̅˪ ˶ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ̂˽˰ˮ˷ ˴ˮ˶˦˷ ˱˩˪˧˦˶˪ ˱ˮ̂ˮ˷ 

˱˳˲˦˯˫˪˭˷, ˾˪˱˩˪˨ ˯,ˮ ˨ ˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧ˮ˭, ˮ ˨ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ̄˱˪˰˪˭˷.   

 

23. PIE. *nebᾪ    (̀,˦ ˲ ˮ˷˰ˮ, ˼ ˶˹˧˪˰ˮ, ˷ ˮ˫˶̀˪) 

     Av. nabah-     >     (sky, air, space)>      NPers. nƃve    (a container) 

     OCS. / ORuss.   nebo>          Russ. nebo       (sky)  

     OE. nifo /neowol   (fog, mist/ dark, gloomy, precipitous: headlong: prone, prostrate, Æ, Bo 

(i): obscure, deep down, abysmal   >   NE. nuel     (Obs; prone, prostrate)   

 

 

English Persian Russian 

1. Prone, 

prostrate 

1. A wooden 

container 

2. Everything 

hollow inside 

3. A groove , a 

track on a 

human beingôs 

back 

1. Visible space 

above the 

surface of the 

earth, air 

space in the 

form of a 

vault, a dome; 

the 

firmament. 

2. The spherical 

space 

surrounding 

the Earth, the 

place of the 

apparent 

arrangement 
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of the stars. 

3. Space or - 

according to 

religious 

beliefs - the 

seat of God. 

4. Arch.  

Providence, 

divine 

powers. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˦ ˱ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪̄˱˦˹˶˪˧˦ 

˺ˮˬˮ˯˹˶ ˶˪˦˰˳˧˦˷, ˺˦˻˸˷, ˶˳ ˱ ̀ ˦ ̄˾ˮ˶˦˩ ˮ˺˦˶˪˧˦ ˼˶˹˧˰ˮ˭˦ ˩  ˦ ˲ˮ˷˰ˮ˭. 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˪˽˶˩˲˳˧˳˩˪˷ ˲ˮ˷˰ˮ˷˦ ˩  ˦

˧˹˶˹˷ˮ˷ ̀˦ˬ˪ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧ˮ˷ ˱˳˫˰˪˲˦˷. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷     ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ 

˪˽˶˩˲˳˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦˷ ˩  ˦ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˲ˮ˷˰ˮ˷ ˩˪˩˦˱ˮ̂˦ˬ˪ 

˨˦˫˶̀˪˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷.  

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷ ˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ằ ,˦ ̆ ˦˪˶ˮ ˩  ˦˷ˮ˫˶̀˪ñ (ñsky, 

air and spaceò) ˿˦˲˦̀˫˰˩˦ ˷̄˫˦ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦˷˪˫ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˪˲ ̀˦˷, 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ñasmanò. ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˦˱ˮ˷˦, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă̆ ˦˪˶ˮ ˩  ˦ ˷ˮ˫˶̀˪ñ 

˾˪˲˦˶˿˹˲˪ ˧˹˰ˮ˦ ˷ˮ˸˽˫˦˾ˮ Ăñnƃveò, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˼˶˱˦ ˯˳˲˸˪ˮ˲˪˶˷. ˪ ˷

˴˶˳̀˪˷ˮ ˦˶ˮ˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱˦ˬ˪ ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧˦.   

˶˹˷˹˰ˮ. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ằ ñ˦ ˩˦ ˦˷˪˫˪ ˷̄˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ̀˦˷˭˦˲ ˩  ˦  ˦˸˱˳˷˺˪˶˳˷˭˦˲. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ 

Ă˼ ˱˪˶˭ˮ˷ ˷˦˧˶́˦˲˪˧˪˰ˮñ ( ñseat of godò) ˩  ˦ˬ˪̀ˮ˪˶ˮ ́˦˰˦˹˺˰˪˧˦( ñdivine powersò ) 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˷ ˾˪ˮ́ͺ˪ ˧˦ ˱ˮ˫˦̂˪˶˳.˭   

24. *wormu-/ morwi  

English Persian Russian 

1. An ant: any 1. A small 1. A small insect of 
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of the family 

of colonial 

hymenoptero

us insects 

with a 

complex 

social 

organization 

insect with a 

three-part 

body that 

lives socially. 

2. Fig. a 

worthless and 

small person  

the suborder of 

stinging 

hymenopterans, 

living in large 

communities 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˺˳˶˱˦ Ẵ ˮ˦˲̃˫˪˰˦ñ ˱˳ ˩ˮ˷ ́˫˪˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˩˦˲ 

ǅmete, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀  ˩ ˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ́˫˪˰ ˱˦˼˦˰˨˪˶˱˦˲˹˰ Meizan-˭˦˲, ˶ ˳˱˪˰ˮ̀ 

˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˩ ˦̃˶˦˷ñ (ñto cutò); ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩  Ẵˮ˦˲̃˫˪˰˦ñ ˦˩˶˪ ˲ˮ˾˲˦˫˩˦ Ă˱ ̃˶˪˰˷ ˦ ˲

˱˯˧˪˲˪˰˷ ( ñthe cutter or biter offò.). ˮ ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˦  ˶˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ. ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ̃ˮ˦˲̃˫˪˰˦ ˦˶ˮ˷ ˴˦˸˦˶˦ ˩  ˦˹˼ˮ˶˷ˮ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷  ˦ ˶˷˪˧ˮ˷ 

˷ˮ˲˳˲ˮ˱ˮ ˩  ˦˪ ˷˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˪˺˹́˲˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ ˷˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ 

˴˶˳̀˪˷˷.  

˶˹˷˹˰ˮ. ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦  ˶˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷. 

 

3.3. ˪ ˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ  

 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˪ ˷ ˻˫˪˭˦ ˫ˮ ˪́˼˫˲˪˧˦ ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ ˴˶˳˧˰˪˱ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˩  ˦ ˦˼˱̂ ˪˶˪˰ˮ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˷  ˴˶˪ˬ˪˲˸˦̀ˮ˦˷, ˯˫˰˪˫ˮ˷ 

̂˦˶˱˦˶˭˫˦˷ ˩  ˦˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲˦˷. ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˩  ˦˱˦˷˦˰˦ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ˦ ˳  ˶

˩˳˲˪ˬ˪: ˱ˮ˯˶˳ ˩  ˦˱˦˯˶˳˩˳˲˪˪˧ˬ˪.  ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱ˮ˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪ ˱˳ˮ̀˦˫˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷, ˬ˳˨˦˩ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩ˮ˲˦˱ˮ˯ˮ˷˦ ˩  ˦

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷˦˩˱ˮ ˱˩˨˶˦˩˳˧ˮ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶˪˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦˷ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ. ˦˷˪˫˪, ˦ ˱

˴˶˳˧˰˪˱˦˷˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ ˩ˮ˷˯˹˷ˮ˦˷˦ ˩  ˦˨˦˲˱˦˶˸˪˧˦-˦˲˦˰ˮˬ˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱˦˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪ ˦˼˫̂˪˶˭ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫ˮ˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˧˹˲˪˧˦˷˦ ˩  ˦˱˦˭ˮ 
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˻̀˪˫ˮ˷ ̂˪˷˪˧˷. ˦˷˪˫˪, ˦ ˻̂˦˶˱˳˩˨˪˲ˮ˰ˮ ˦˿˫˪˲ˮ  ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫˦ ˩  ˦˦˲˦˰ˮˬˮ,   

 

 

3.4. 1. ˾ ˪˩˪˨˪˧ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱ˮ˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪ 

˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˱ˮ˯˶˳˩˳˲˪ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲˦˷, ˱˦˭ˮ ˬ˳˨˦˩ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩ˮ˲˦˱ˮ˯ˮ˷˦ ˩  ˦

˹̀˫˰˪˰˳˧ˮ˷ ˦˼̂˪˶˦˷ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ; ˦˷˪˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ 

˴˶˳˧˰˪˱˦˷˭˦˲ ˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ ˩ˮ˷˯˹˷ˮ˦˷˦ ˩  ˦˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ̂˦˶˱˳˩˨˪˲˦˷.     

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ: ˷ˮ̄˾ˮ˶˪, ˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧˦,  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩  ˦˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ˮ˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷˦˧˦ˬˮ˷˳ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˷ 12 ˭˪˱˦˸˹˶ˮ 

̅˨˹˺ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˭˪˱˦˸˹˶˦˩ ˩  ˦ ˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫˦˩ ˩˦˽˳˺ˮ˰ˮ˦ 

˾˪˱˩˪˨˲˦ˮ˶˦˩:  27 ˬ˳˳˲ˮ˱ˮ ( *wlkᾪ°-,* hrtᾪkᾪ, *wẂpᾪ-i/Ɖ, * qᾪwepᾪ-,*qᾪe/opᾪ- , * eƏᾪi-,  * 

wẔmi-, *bᾪibᾪer-, *mḣs, *wotôor-, *mu(s), *wobᾪsƃ, *Ḯẖs-en, *morwi-, *pᾪetᾪ,  *he/or, *kôer-,*kôer-

, *ekᾱos, *kôou-, *Howi, *qᾪokĔô-, *kĔᾪun-,  *sḣ- , *kᾪatᾪ- , *kᾪerkᾪ-) 6 ˱̀˪˲˦˶ˮ˷ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˦ 

(*tôre/ou-, *bᾪerHkô-, *(H)ospᾪ-, *wei-, *Kᾪἢno-, *wrotô-), 6 ˸˳˴˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦ 

(*bᾪ(e)rƏᾪ-,*nebᾪ-,  *tᾪekᾪo-, *wetô-, *or-, *pᾪleu- ), 8 ˱ ˪˸˪˳˶˳˰˳˨ ˮ˹˶ˮ  ˺˪˲˳˱˪˲ˮ (*Hwentᾪ-

, *wƉ(i)-, *wers-, *sneigᾪo-, *(y) ekô-/* eis-, *gᾪer-m-,  tᾪepᾪ-, *wer-), 4 ˦˷˸˶˳˲˳˱ˮ˹˰ˮ 

˺˪˲˳˱˪˲ˮ (*s(a)wHel-/n-,*meH-s-, *loukᾪsnƃ-,  *Hastᾪer-) , ˷ ˦˷˳˺˰˳-˷˦˱˪˹˶˲˪˳ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ 3 ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ ( *kôr-no-/ *dhƬnƃ, *yƉr-,*Hak∑∑ôro- ), 1 ˯ ˫˪˧˦ (*etô-) , 

12  ˲˦˭˪˷˦˳˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦; (*kôen-, *widᾪeu-, *ŜekĔᾪru-, *ŜekĔᾪro-, * snuso-, * 

bᾪraHtᾪer-,  *Ŝesor-, *pᾪHtᾪer-,  *maHtᾪer-,*suyo-/sƺnu-, *dᾪugᾪHtᾪer-, * nepᾪotᾪ- ),10 

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˷̄˪˹˰ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˷ˮ˸˽˫˦s (*Ʋe/okᾪϊ-, * bᾪruh-, *o(H)us-, 

*kĔᾪer-tô-,  *nas-,  *mregᾪ-,  *spᾪelƏᾪ, *yekᾪϊr/n-tᾪ, *tôakĔᾪru-/*ak⅞ru-, * skĔᾪer/n-tô- ), 11 adjectives 

( *wesu-/*su-, *tôus-, *nƛ -, *pᾪ (e) l-H-/-tᾪ-, *HanƏᾪu-, *pᾪlH-(no), *mekĔôH-, *tᾪen-, *tôelH(n)gᾪo-, 

*newo-, *iƸn-); ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭:                                                            

, 18 ˬ ˱˲˦ ( * Əyeuh-,  * leiƏh-,  * yes-/ *i┬eug⅞-s-, *Əneh-,  * swep-, *swópnos- ,  *k⅞leu-, * wert-, 

*bᾪendᾪ-, *bᾪer-, *grabH-, *sed- , *su┼enHϜ-, *hu║ar- , * Har-, *keHϜu-s-, *steHϜ-,  * step- )˩  ˦14 
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˾˪˶˪˹˰ˮ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷˦˨˦˲ ˾˪˩˨˪˲ˮ˰ˮ ̅˨˹˺ˮ: (*kôÁƝw-, * Əᾪel- , *kᾪ(e/o)kᾪlo-, *kᾪruH- ,  

*pᾪekᾪo- , *tôer-,   *we/oikĔᾪ-,  . *dᾪur-,   gᾪ(e)rdᾪ- ,  *sel-,  *men- , * Əᾪeim- ). ˻˫˪˱˳˭ ˱˳̀˪˱˹˰ 

̀̄˶ˮ˰˪˧˾ˮ ˲˦˿˫˪˲˪˧ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫ˮ˰˪˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˷ 

˷ˮ̄˾ˮ˶˪ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ ̅˨˹˺˪˧˾ˮ (˴˶˳̀˪˲˸˹˰˦˩) .  

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.1. ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ ˷˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ  

 

˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˺˦˶˭. ˩˦˫ˮ̂˶˳˫. ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦. ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳  ˧

ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ 61 13 12 44 25 2 

˺˰˳˶˦ 10 6 2 6 0 0 

˸˳˴. 3 3 1 5 6 0 

˱˪˸˪˳˶. 20 7 1 23 1 0 

˦˷˸˶˳˲˳˱ 16 10 2 7 0 3 

˯˫˪˧˦. 2 0 0 0 2 0 

˷˦˷˳˺˰˳-

˷˦˱ 2 2 4 4 0 0 

˲˦˭˪˷˦˳˧˦ 28 2 6 17 6 8 

˷̄˪˹˰ˮ 15 15 5 4 0 0 

ˬ˪˩˷ 34 7 0 15 16 3 

ˬ˱˲˦ 91 6 0 47 2 0 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦. 12 6 5 21 1 0 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.2. ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ ˷˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˷˴˦˶˷˹˰  ˪ ˲˦˾ˮ  

 

˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˺˦˶˭ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫. ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳  ˧

ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ 28 1 1 6 12 2 

˺˰˳˶˦ 2 1 0 1 0 1 

˸˳˴. 10 2 0 5 0 3 

˱˪˸˪˳˶. 8 0 0 7 1 0 

˦˷˸˶˳˲˳˱ 7 0 1 3 2 0 

˯˫˪˧˦. 0 0 0 1 0 0 

˷˦˷˳˺˰˳-

˷˦˱ 2 3 1 4 0 0 
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˲˦˭˪˷˦˳˧˦ 11 1 1 3 0 13 

˷̄˪˹˰ˮ 6 3 2 8 0 0 

ˬ˪˩˷ 6 1 0 13 0 2 

ˬ˱˲˦ 52 4 0 7 1 0 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦. 13 5 3 10 0 0 

       

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.3. ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ ˷˶˦˳˩˪˲˳˧˶ˮ˫ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˶˹˷˹˰  ˪ ˲˦˾ˮ  

 

˱˪˸˦˺. 

˱˪˸˳˲

. 

˨˦ ˺˦˶

 ˭

˩˦˫ˮ̂˶

˳ .˫ 

˩˦˯˲ˮ

 ˲

˨˦˯˪˭ˮ˰˾

˳  ˧

ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ 26 11 1 14 17 1 

˺˰˳˶˦ 2 9 1 4 0 1 

˸˳˴. 17 3 0 7 0 1 

˱˪˸˪˳˶. 16 0 3 16 0 0 

˦˷˸˶˳˲˳˱ 6 5 0 8 0 0 

˯˫˪˧˦. 7 0 0 0 5 0 

˷˦˷˳˺˰˳-

˷˦˱ 2 3 0 4 0 0 

˲˦˭˪˷˦˳˧˦ 15 1 2 6 0 5 

˷̄˪˹˰ˮ 19 6 0 7 8 4 

ˬ˪˩˷ 24 2 2 6 7 6 

ˬ˱˲˦ 131 0 1 68 0 0 

˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦. 15 8 2 7 0 0 

       

 

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.4. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ  ˷ ˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ 

˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ  
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˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲.  ˨˦˺˦˶˭ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫. ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾ 

 

ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ 38.8%   8.20%    7.60%    28%  15.90%     1.2% 

˺˰˳˶˦                41.6%    25%    8.30%    25%    0%       0% 

˸˳˴˳˲ˮ˱              16.6%   16.6%    5.50%   27.7%  33.3%          0% 

˱˪˸˪˳˶.      40%    14%    2%    46%    2%       0% 

˦˷˸˶˳˲˳˱               42.1%  26.305  5.20%  18.40%  0%     7.8% 

˯˫˪˧˦.                    50%    0%   0%    0%  50%       0% 

˷˦˷˳˺˰˳-˷˦˱     16.6%   16.60%  33.3%  33.3%  0%       0% 

˲˦˭˪˷˦˳˧˦         41.7%2.90% 8.90%  25.3%   8.9%     11.9% 

˷̄˪˹˰ˮ             38.4% 38.4%   12.8%   10.2%    0%       0% 

ˬ˪˩˷             45.3% 9.30%     0%   20%  21.3%      4% 

ˬ˱˲˦               62.3% 4.10%     0%   32.1%   1.3%       0% 

˷̄˫˦˩˦˷̄             26.6% 13.3%  11.1%   46.6%   2.2%       0% 

˷˹  ˰             38.3%     14.5%       8.8%    26.05%  11.2%      2.07% 

 

 

 

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.5. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ  ˷ ˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ  

˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ  

                  

      

.                            ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲     ˨˦˺˦˶˭  ˩ ˦˫ˮ̂˶ ˩˦˯˲ˮ˲.  ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˬ˳˳˲ˮ˱   56.00%  2.00% 2.00% 12% 24.00% 4.00% 

˺˰˳˶˦               40.00% 20% 0.00% 20% 0% 0% 

˸˳˴˳˲.               50.00% 11.10% 0.00% 25.00% 0.00% 17% 

˱˪˸˪˳˶.   50% 0% 0% 44% 6% 0% 

˦˷˸˶˳.               53.80% 0.00% 7.60% 23.00% 15% 0.00% 

˯˫˪˧˦.               0% 0% 0% 1% 0% 0% 

˷˦˷˳˺˰              20.00% 30.00% 10.00% 40.00% 0% 0% 

˲˦˭˪˷               37.90% 3.40% 3.40% 10.30% 0.00% 44.80% 

˷̄˪˹˰ˮ              31.50% 15.70% 10.50% 42.10% 0% 0% 

ˬ˪˩˷      28.50% 4.70% 0% 62% 0.00% 10% 
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ˬ˱˲               77.60% 6.25% 0% 10.90% 1.50% 0% 

˷̄˫˦˩˦˷̄             41.90%  16.10% 9.60% 32.20% 0.00% 0% 

˷˹  ˰               40.25% 9.1% 3.59% 26.87% 3.87% 6.31% 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3.6. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ  ˷ ˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ 

˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ  

               ˱ ˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲     ˨˦˺˦˶˭  ˩˦˫ˮ̂˶ ˩˦˯˲ˮ˲.  ˨˦˯˪˭ˮ˰. 

ˬ˳˳˲ˮ˱  37.10% 15.70% 1.40% 20% 24.20% 1.40% 

˺˰˳˶˦               11.70% 53% 5.80% 24% 0% 6% 

˸˳˴˳˲.               60.70% 10.70% 0.00% 35.00% 0.00% 55% 

˱˪˸˪˳˶               46% 0% 9% 46% 0% 0% 

˦˷˸˶˳˲               31.50% 26.30% 0.00% 21.00% 0% 0.00% 

˯˫˪˧˦.               58% 0% 0% 0% 42% 0% 

˷˦˷˳˺˰.              22.20% 33.30% 0.00% 44.40% 0% 0% 

˲˦˭˪˷˦˳˧˦           51.70% 3.40% 6.80% 20.60% 0.00% 17.20% 

˷̄˪˹˰ˮ              43.10% 13.60% 0.00% 15.90% 18% 9% 

ˬ˪˩˷      51.00% 4.20% 4% 13% 14.80% 13% 

ˬ˱˲˦               65.50% 0.00% 0% 34.00% 0.00% 0% 

˷̄˫˦˩˦˷̄             46.80% 25.00% 6.20% 21.80% 0.00% 0% 

˷˹  ˰               43.77% 15.43% 2.76 24.64% 8.25% 8.46% 

 

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 3. 7. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷  

˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˺˦˶˭ ˾˪˫ˮ̂˶˳. ˩˦˯˲ˮ˲ ˨˦˯˪˭ˮ˰. 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 38.3% 14.5% 8.8% 26.5% 11.24% 2.07% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 40.25% 9.1% 3.59% 26.87% 3.87% 6.31% 

˶˹˷˹˰ˮ 43.77% 15.43% 2.75% 24.64% 8.25% 8.46% 

       

˷˹  ˰ 31.35% 13.01% 5.04% 26% 7.78% 5.61% 

 

˶˳˨˳˶̀ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˩˦˲ ˿˦˲˷, ˶˳˱ ˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˦˾ˮ 
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˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˩˳˱ˮ˲˦˲˸˹˶ˮ 

˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧˦ ˦˶ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ 

˾˪˦˩˨˪˲˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˭˦ 31.35%. ˱˦˷ ˱˳˷˩˪˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˫ ˮ̂˶˳˪˧˦ (26%). ̄˳˰˳ ˱˪˷˦˱˪ ˦˩˨ˮ˰ˬ˪˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷˦ 

˩  ˦ ˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧ˮ (13.01%). ˲˦˯˰˪˧˦˩ 

˴˳˴˹˰˦˶˹˰ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦(  

7.78%), ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˩˦ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧-˦˨˦˺˦˶˭˳˫˪˧˦ 

( 5.61%  ˩  ˦5.04%). 

 

3.. 4. 2  ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦˾ˮ 

˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫˦-˦˲˦˰ˮˬˮ 

 

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˦˱ ˲˦̂ˮ˰˾ˮ ˦˶ˮ˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˺˦˶˨˰˪˧˾ˮ 

˨˦ ˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷  ˱̀˩˪˰˳˧˦.   

˱˪˸˦˺˳˶˦ 

˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷ ˦˷˪˭ˮ ˱˦˼˦˰ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪, ˿˫˪˲ˮ ˦ˬ˶ˮ˭, ˪˱˽˦˶˪˧˦ 

˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷ ˧˹˲˪˧˦˷, ˨˦˱˳̄˦˸˳˷ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷˨˦˲ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˩  ˦ ˪˶˭˱˦ ˲˪˭˭˦˲ ˩˦˹˯˦˫˾ˮ˶˪˧˪˰ˮ 

˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ˷ ˶˪˦˰˹˶ˮ ˦ ˲ ̂˦˶˱˳˷˦̄˫ˮ˭ˮ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦. ˪,˷ 

˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, ˿˫ ˪˲ ˱ˮ˪  ˶ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲ˮ˷˭˫ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˫˦˲ˮ ˱˳˱˪˲˸ˮ˦. ˾˪˩˪˨ˮ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˦̄˦˰ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ˷ ˾˪˱˳˸˦˲˦˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

̂˽˦˶˳˷˪˹˰ ˩  ˦˷˦˱ˮˬ˲˪ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷.    

 

 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦-˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ 

 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˪ ˷˸ˮ˴ˮ ˷˦˯˱˦˳˩ ˴˳˴˹˰˦˶˹˰ˮ˦ 

˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ, ˶˦̀ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷, ˶˳ ˱˦̄˦˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 
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˾˪˱˳˸˦˲˦ ˪˲˦˾ˮ ˦̄˦˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸˪˧ˮ˷ ˷˦̄˪˰˩˪˧ˮ˷ 

˷˦̂ˮ˲˦˩˦˶ˮ˦  ˪˲ˮ˷ ˪˫˳˰˹̀ˮˮ˷ ˱˦˲́ˮ˰ˬ˪. 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷˦ ˩˦ ˷ˮ˲˪˻˩˳˻˪˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ 

˷˦˯˱˦˳˩ ˱˦˼˦˰ ̄˦˶ˮ˷̄˷ ˨˫ˮ˿˫˪˲˪˧˷, ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ 

˱˭˪˰ˮ-˲˦̂ˮ˰ˮ˷ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˪ ˷

˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ˪̄˪˧˦ ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˷, ˷˦˩˦̀ 

̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˷˦̄˪˰ˮ ˮ̄˱˦˶˪˧˦ ˱ˮ˷ˮ ˸˽˦˫ˮ˷ ˩  ˦ ̄˳˶̀ˮ˷ 

˦˼˷˦˲ˮ˾˲˦˩.   

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ 

˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮˮ˷ ˨˦˩˱˳̀˪˱˦  

˪˲ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˹˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲˪˷ˮ ˺˹˲˻̀ˮ˦.˦ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷, ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ  

˹˷̂˶˪˧˷ ˱ˮ˷ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰˷, ˶˦̀ 

˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷ ˪˲ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷, ˹˺˶ ˳ ˱˪˸˦˩ ˨˦˱˳̄˦˸˳˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˲˪˨˦˸ˮ˹˶ˮ ˦˷˴˪˻˸ˮ, ˫ ˮ˩˶˪ ˴˳ˬˮ˸ˮ˹˶ˮ.    

 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˯ˮ˩˪˫ ˪˶ ˭ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˦˩. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˹˺˶ ˳˩˦˧˦˰ˮ˦, 

˫ˮ˩˶  ˪ ˱ˮ˷ˮ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰ˮ˷˦. ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˫ˮ˫˦˶˦˹˩˳˭,  ˶˳ ˱˶˪˺˪˶˪˲˸˪˧ˮ˷ ˴˳ˬˮ˸ˮ˹˶ˮ ˦˷˴˪˻˸˪˧ˮ˷ 

˨˦˱˳̄˦˸˫˦ ˪˲ˮ˷˭˫ˮ˷ ˲˦˯˰˪˧ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ˦,  ˱ˮ˷ 

˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦˷˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭.    

 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦ (˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦) 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ 
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˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ˱˳̀˹˰˳˧ˮ˷ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ 

˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷. ˿˫˪˲ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˦, ˶˦̀ 

˱˳˹˰˳˩˲˪˰ˮ ˮ˽˳, ˶˦˩˨˦˲ ˦̀ ˪ ˷˾˪˱˭̄˫˪˫˦ ˪̂ˮ˲˦˦˼˱˩˪˨˪˧˦ 

˯˦˶˨˦˩ ̀˲˳˧ˮ˰ ˪˲ˮ˷ ˪˯˳˲˳˱ˮˮ˷ ˴˶ˮ˲ ̀ˮ˴˷ ˩  ˦̄˦ˬ˷ ˹˷˫˦˱˷ 

˯ˮ˩˪˫ ˪˶ ˭ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷, ˶˳˱˰ˮ˷ ˱ ˮ̄˪˩˫ˮ˭˦̀ ˪˲˦ 

̀˩ˮ˰˳˧˷ ˹˺˶ ˳̄˾ˮ˶˦˩ ˾˪˱˳ˮ˽˫˦˲˳˷ ˦̄˦˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ  

˪˲˦˾ˮ ˾˪˷˦˺˪˶ˮ˷ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˶˪˺˪˶˪˲̀ˮˮ˷ 

˹ˬ ˶˹˲˫˪˰˽˳˺ˮ˭.      

˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˷˦˯˱˦˳˩ ˩ˮ˩ ˮ ˦˩˨ˮ˰ˮ ˪˭˱˳˧˦ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳̄˦˸˫˦˷ 

˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˲˪˧˾ˮ ˱˦˭ˮ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭.   

˻˫˪˱˳˭ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ 

˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ ˱˳˲˦̀˪˱ˮ.  

 

Table 3. 8. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˲˪˧ˮ˷ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ 

˶˪˴˶˪ˬ˪˲˸˦̀ˮ˦ ˱˦˭ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ 

 

˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ 

˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ 

ˮ˲˨˰ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˶˹˷˹˰ˮ 

1. ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˦˺. 

2. ˷˴˪̀. ˷˴˪̀ ˷˴˪̀ 

3. ˱˪˸˳˲. ˱˪˸˳˲. ˱˪˸˳˲ 

4. ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˨˦˯˪˭ˮ˰ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ 

5. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾ 

6. ˨˦˯˪˭ˮ˰˾ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ 
 

 

 

 

̀̄˶ˮ ˰ˮ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷, ˶˳˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ   ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˴ˮ˶˫˪˰ˮ- ˷˦˱ˮ ˩˳˱ˮ˲˦˲˸˹˶ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ 
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˪˱˭̄˫˪˫˦ ˪˶˭˱˦˲˪˭˷. N 4-6 ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ 

˩ˮ˷˸˶ˮ˧˹̀ˮˮ˭ ˩˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ 

˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ ˹˺˶˳ ˱˦˼˦˰ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹ ˶ ˩˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ, 

˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˮ˨ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ  ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˱˦˼˦˰ˮ˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ. ˶˳˨˳˶̀ 

˯˫˰˪˫˦ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˹˺˶˳ ˱˦˼˦˰ˮ˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ ˶˹˷˹˰ ˩˦ 

˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭. ˪˷ ˨˦˶˪˱˳˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱ˮ˪̂˪˶˳˷ ˮ˱˦˷, ˶˳˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˹˱˭˦˫˶˪˷ˮ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ ˪˱˭̄˫˪˫˦ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ. ˱˪˳˶˪ 

˱̄˶ˮ˫, ˮ˷ ˺˦˻˸ˮ, ˶˳˱ ˪˲˪˧ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧ˮ˦˲ ˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˱˳̄˦˸˫ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱ˮ˪̂˪˶˳˷ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˯˹˰˸˹˶˹˰, ˪˯ ˳˲˳˱ˮ˹˶ ˩˦ ˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧˷, ˶˳˱˰˪˧˾ˮ̀  ˫ˮ˭˦˶˩˪˧˳˩˦ ˷˦˱ˮ˫˪ 

˯˹˰˸˹˶ˮ˷ ˪˭˲˳˷ˮ.   

 

2.4. 3 ˯ ˳˶˪˰˦̀ˮˮ˷˦ ˩˦  ˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˳˧ˮ˷  

˷˸ ˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ ˸˪˷˸ˮ.  

˻˫˪˱˳˭ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ ˳˶ˮ ̀̄˶ˮ ˰ˮ ˨˫ˮ˿˫˪˲˪˧˷ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ 

̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˦ ˩˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷    

˯˳˶˪˰˦̀ˮˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧˷. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ 

Ȑ2 test (Chi Squared) ˸˪˷˸ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ̀ ˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ 

˪˲˦˾ˮ. 

˶˳˨˳˶̀ ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, ˪˷ ˸˪˷˸ˮ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ̄˾ˮ˶˦˩ 

˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦˩ˮ ˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱ˮ˦. ˮ˨ˮ ˦˱˳̂˱˪˧˷ ̆ˮ˴˳˭˪ˬ˦˷ 

˾˪˶˿˪˫ˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˷ ˨˦˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ̆ˮ˴˳˭˪˸˹˶ˮ 

˨˦˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮ˦˷˭˦˲ ˭˦˲̄˱˳˧ˮ˷ ˾˪˷˦̄˪˧. ˷̄˫˦ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ˭ ˶˳˱ ˫˭˻˫˦˭, ˪˷ ˸˪˷˸ˮ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷, ˦˶ˮ˷ ˭˹ 

˦˶˦ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ ˾˪˶˿˪˫˦ ˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˾˪˱˭̄˫˪˫ˮ˭ˮ 



120 
 

˷ˮ˩ˮ˩ˮ˷˦˨˦˲ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ˨˦˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˺˹˲˻̀ˮˮ˭. 

̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ˷˦ ˩˦ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ 

˨˦˩˦˱˳̂˱˪˧ˮ˷ ˱ˮˬ˲ˮ˭, ˷˦̃ˮ˶˳˩ ˿˦˫˭˫˦˰˪˭ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ  

˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ ˴˶˳̀˪˩˹˶˪˧ˮ˷ ˿˦˸˦˶˪˧˦ ˩˦ ˱˦˭ˮ 

˾˪˩˪˨˪˧ˮ˷ ˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧˦. ˶˦˩˨˦˲˦̀  ˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫˦  

˪˺˹́˲˪˧˦, ˪˶˭ˮ ˱̄˶ˮ˫, ˷˦˱ˮ ˪˲ˮ˷ ˶˪˰˪˫˦˲˸˹˶ ˱˦˷˦˰˦ˬ˪ 

˩˦˯˫ˮ˶˫˪˧˦˷ ˩˦, ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫,  ˱˳ˮ̀˦˫˷  ˾˪˷˦˷̂˦˫˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˪˻˫˷ˮ 

́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˦˲˦˰ˮˬ˷ ˷˦˱ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˪˲ˮ˷ 

˱˦˷˦˰˦ˬ˪,  ˦˱ ˱ˮˬ˲˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷  ˨˦˱˳˫ˮ˽˪˲˪˭ ˯˳˶˪˰˦̀ˮˮ˷ 

˸˪˷˸ˮ ˩˦ Q ˯˫˦˩˶˦˸ˮ˷ ˸˪˷˸ˮ. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ 

˱ˮ˼˪˧˹˰ˮ ˱˦˨˦˰ˮ˭˪˧ˮ ˩˦ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˩˦ 

̆˹˱˦˲ˮ˸˦˶˹˰ ˩˦ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ˱˪̀˲ˮ˪˶˪˧˪˧˾ˮ ˯˦˶˨˦˩ 

̀˲˳˧ˮ˰  SPSS  ˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶ˮ  ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳˱˭˫˰˪˰ 

˴˶˳˨˶˦˱˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭.  

  ˿ ˫˪˲ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˲˳˱ˮ˲˦˰˹˶ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧˷.  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˪˻˫˷ˮ ˸ˮ˴ˮ˷ 

˷ˮ̄˾ˮ˶˪ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰ˮ ̀˫˰˦˩ˮ 

̄˳˰˳   12  ˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺ˮ ˨˦˲ˮ̄ˮ˰˪˧˦ ˶˳˨˳˶̀ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ˮ ̀˫˰˦˩˪˧ˮ.  ˿˫˪˲ˮ ˦˱˳˷˦˫˦˰ˮ ˲˹˰˳˫˦˲ˮ 

̆ˮ˴˳˭˪ˬ˦ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˫˦˶˦˹˩˷, ˶˳˱ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˪˧˾ˮ ˦˶ 

˦˶˷˪˧˳˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˪˧ˮ ˭˪˱˦˸˹˶ 

̅˨˹˺˪˧˾ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷  

˷ˮ ̄˾ˮ˶˪˷ ˾˳˶ˮ˷  ˩˦ ˶˳˱ ˿˫˪˲ˮ ̀˫˰˦˩˪˧ˮ 

˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˪˰ˮ˦. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˱˭˦˫˦˶ˮ ˾˪˯ˮ˭̄˫˪˧ˮ 

˾˪˱˩˨˪˲˦ˮ˶˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˩˪˷: ˦˶˷˪˧˳˧˷  ˭˹ ˦˶˦ 

˶˦ˮ˱˪ ˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˦ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦˷˦ 

˩˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪˷ 

˾˳˶ˮ˷? ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˨˫˦ˮ˲˸˪˶˪˷˪˧˷, ˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦ ˭˹ 
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˦˶˦, ˶˳˱  ˦˱ ˷˦˱ ˪˲˦˾ˮ ˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˩˦ ˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ 

˷ˮ̄˾ˮ˶˪˪˧ˮ  ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˩˪˷  ˬ˳˨˦˩˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ 

˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷ ˽˫˪˰˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˪˲ˮ˷˦˭˫ˮ˷. 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 9. ˷ˮ˱˪˸˶ˮ˹˰ˮ ˨˦˲ˬ˳˱ˮ˰˪˧˪˧ˮ 

 (˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷˦ ˩˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

 ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷    ˯ ˳˶˪˰˦̀ˮˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ). 

 

˪˲˦ 

 

˼ˮ˶˪˧˹˰ 

 

˱ˮ˦̄˰˳˪˧. 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 
˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˭ ˹˼˰˪˧ˮ˷ ˯˳˪˺. .638 .000 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ ˾˪˱˭̄. 281  

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 
˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˭ ˹˼˰˪˧ˮ˷ ˯˳˪˺. .511 .000 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ˾˪˱˭̄. 677  

˶˹˷˹˰ˮ 
˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˭ ˹˼˰˪˧ˮ˷˯˳˪˺. .591 .000 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ˾˪˱˭̄. 539  

˷˹  ˰
˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˲˳˱ˮ˲˦˰ˮ˭ ˹˼˰˪˧ˮ˷˯˳˪˺. .493 .000 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ˾˪˱˭̄. 1497  

 

 

˦ ˱ ˸˪˷˸ˮ˭ ˯˫˰˪˫˦˱ ˨˫˦˿˫˪˲˦, ˶˳ ˱

˹˶˭ˮ˪˶˭˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˦ ˷ ˭˪˱˦˸˹˶ ̅˨˹˺˪˧˷˦ ˩  ˦

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ 

̃˪˾˱˦˶ˮ˸ ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ ˦  ˷ ˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ.  

 

̀̄˶ˮ˰ˮ10.  ˭˦˲̄˱˳˧ˮ˷ Q-˯˫˦˩˶˦˸ ˸˪˷˸ˮ  

           (˩˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˳˧ˮ˷ ˸˪˷˸ˮ) 

˪˲˦ ˼ˮ˶˪˧˹˰˪˧ df Asymp. Sig. (2-sided) 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

˴ˮ˪˶˷˳˲ˮ˷̄ˮ-˯˫˦˩˶˦˸ 192.727b 55 .000 

˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫. 166.429 55 .000 

̂˶˺ˮ˫ˮ ˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˦  4.352 1 .037 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ ˾˪˱˭̄˫ 281   
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ˮ˲˨˰ 

˴ˮ˪˶˷˳˲ˮ˷ ̄ -ˮ˯˫˦˩˶˦˸(˴ˮ˶˷˳˲ˮ˷ 

˻/ˮ˿ˮ˯˫˦˩˶˦˸)ˮ 

238.714c 55 .000 

˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫. 229.957 55 .000 

̂˶˺ˮ˫ˮ ˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˦  5.466 1 .019 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ ˾˪˱˭̄˫ 677   

˶˹˷˹˰ˮ 

˴ˮ˪˶˷˳˲ˮ˷̄ˮ-˯˫˦˩˶˦˸ 288.900d 55 .000 

˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫. 273.873 55 .000 

̂˶˺ˮ˫ˮ ˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˦  5.608 1 .018 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ ˾˪˱˭̄˫ 539   

Total 

˴ˮ˪˶˷˳˲ˮ˷̄ˮ-˯˫˦˩˶˦˸ 481.261a 55 .000 

˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫. 442.691 55 .000 

̂˶˺ˮ˫ˮ ˦˷˳̀ˮ˦̀ˮ˦  16.331 1 .000 

N ˫˦˰ˮ˩˹˶ˮ ˾˪˱˭̄˫ 1497   

 

 

˶˳˨˳˶̀ ˲˦˿˫˪˲˪˧ˮ˦ ̀̄˶ˮ˰˾ˮ, ˩ ˦˱˳˹˯ˮ˩˪˧˰˳˧ˮ˷  

˾˪˩˪˨˪˧ˮ ˹˦˶˽˳˺ˮ˰ˮ˦, ˶ ˦̀ ˲ˮ˾˲˦˫˷, ˶ ˳ ˱˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪ ˫

 ˪˲˦˾ˮ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˲˪˧ˮ˷ ˱˻˳˲˪ 

 ˹˶˭ˮ˪˶˭˩˦˱˳˯ˮ˩˪˧˹˰˪˧˦ ˭˪˱˦˸˹˶ ̅˨˹˺˪˧˷˦ ˩  ˦

 ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˷ ˾˳˶ˮ˷. 

 ˪,˷ ˭ ˦˫ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫, ˨ ˹˰ˮ˷̄ ˱˳˧˷, ˶ ˳ ˱ ˨ ˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ 

 12 ˭ ˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˱ ˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ 

 ˻̀˪˫ˮ˷ ˩˳˲˪ ˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶˦˩ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˩  ˦ 

˭˦˲˦˱ˮ˱˩˪˫˶˹˰ˮ˦. ˪  ˷˨˫˦́˰˪˫˷ ˷˦˾˹˦˰˪˧˦˷ ˩˦˫˦˷˯˫˲˦˭, 

 ˶˳ ˱˿˫˪˲ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˦˼̂˪˶ˮ˰ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ 

 ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷ ˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˨˦˲ˮˬ˳˱˪˧ ˦

 ˬ˳˨˦˩ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ˭ ˩  ˦ 

˱ˮ˪˯˹˭˫˲˪˧˦ ˪˲ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˷˺˪˶˳˷.  
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3. 4. 4 ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ 

˾˪˩˦˶˪˧˦ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ ̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ 

 

˻˫˪˱˳˭ ˲˦˿˫˪˲˪˧ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˩ˮ˷˸˶ˮ˧˹̀ˮˮ˷ 

˯˫˰˪˫˦ ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮˮ˷ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ 12 

˭˪˱˦˸˹˶ ̅˨˹˺˾ˮ. ˦˱ ˱̄˶ˮ˫, ˿˫˪˲ˮ ˱ˮˬ˦˲ˮ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ 

˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧˾ˮ ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˩˪˸˦˰˹˶ˮ ˾˪˷̂˦˫˰˦. 

̀̄˶ˮ˰ˮ 1. ˬ ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 38.8% 8.2% 7.6% 28% 15.9% 1.2% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 56% 2% 2% 12% 24% 4% 

˶˹˷˹˰ˮ 37.1% 15.7% 1.4% 20% 24.2% 1.4% 

˷˹  ˰43.9 %           8.6%             3.6%             20%              21.3%            2.2% 

˦ ˱ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˨˦˱˳˫˰˪˲ˮ˰ˮ ˾˪˩˪˨˪˧ˮ ̀̄˦˩˽˳˺˷, ˶˳ ˱

˱˪˸˦˺˳˶˦˷ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪  ˱˦˼˦˰ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ. 

˦˷˪˫˪, ˦ ˱˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˩˦˩˦˷˸˹˶˩˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷, 

˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˷˸˦˸ˮ˷˸ˮ˯˹˶˦˩ ˹˺˶ ˳ ˱˦˼˦˰ˮ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ. 

˭˫˦˰˲˦˭˰ˮ˫ˮ˦ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦, 

˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ ˩  ˦˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˦ ̄˦˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸˪˧ˮ˷˦˩˱ˮ  

˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˱˦˼˦˰ˮ˦.  ˽˫˪˰˦˺˪˶ˮ ˪ ˷

˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ˦ ˾˪˱˦̅˦˱˪˧˪˰ ̄˦ˬ˾ˮ̀.    

 

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ  2. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˱̀˪˲˦˶˪˪˧ˮ˷ 

˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 41.6% 25% 8.3% 25% 0% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 40% 20% 0% 20% 0% 20% 
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˶˹˷˹˰ˮ 11.7% 52.9% 5.8% 23.5% 0% 5.8% 

˷˹  ˰  30 %            32.6 %            4.7%             22.8%           0%                8.6% 

 

˶˳˨˳˶̀ ˦ ˱ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˩˦˲ ˿˦˲˷, ˱̀˪˲˦˶˪˪˧ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ 

˩˦˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ̀˦˰˷˦̄˦ ˩  ˦

˱˷˨˦˫˷ˮ ˨˦ ˩˦˲˦̂ˮ˰˪˧˦.   ˳˶ ˮ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˶˦˱, ˶˦̀ ˨˫ˮ˲˩˦ 

˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭ ˦˶ˮ˷ (1)˱ ˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ 

˦˶˦˶˷˪˧˳˧˦ ˩  ˦ (2) ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ ˨˦˩˦˦˩˨ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ 

˱˦˼˦˰ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪. ˪ ˷ ˨˦˶˪˱˳˪˧˦ ˨˦˱˳̂˫˪˹˰ˮ ˹˲˩˦ ˮ˽˳˷ 

˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˭. ˯˪˶́˳˩, ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷, ˦ ˱ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ ,ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˭˲ˮ˯˹˶ˮ 

̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˱ˮ˪˶ ˺˰˳˶ˮ˷ ˮ˲˸˪˲˷ˮ˹˶ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˭. ̀˲˳˧ˮ˰ˮ˦, 

˶˳ ˱˱̀˪˲˦˶˪˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˱˦˭ˮ ̀˦˰˯˪˹˰ˮ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ( ˺˳˭˰˪˧ˮ˷, 

́ˮ˶ˮ˷˦ ˩  ˦˸˳˸˪˧ˮ˷ )  ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷˦ ˩  ˦˷ˮ˲˪˻˩˳˯˪˷ 

˩ˮ  ˩˶˦˳˩˪˲˳˧˦˷ ̂˦˶˱˳˾˳˧˷ ˦ ˱˭˪˱˦˸˹˶ ̅˨˹˺˾ˮ. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, 

˩ˮ˩ˮ˦ ˱˪˸˳˲˳˱ˮ˹˶ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧ˮ˷ ̄˫˪˩˶ˮ˭ˮ ̂ˮ˰ˮ.  ˨˦˶˩˦ 

˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˮ˷˦,  ˦˻˸ˮ˹˶˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧ˮ  ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ̀. 

˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˪˧ˮ ˦  ˶ ˦˶ˮ˷ ˱˯˫˪˭˶˦˩ ˨˦˱˳̄˦˸˹˰ˮ, 

˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ ̄˪˪˧ˮ˷ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧ˮ˷ ˭˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.    

                 

̀̄˶ˮ˰ˮ  3. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˸˳˴˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ 

˻˫̅˨˹˺˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 16.6% 16.6% 5.5% 27.7% 33.3% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 50% 11.1% 0% 25% 0% 16.6% 

˶˹˷˹˰ˮ 60.7% 10.7% 0% 35% 0% 5% 

˷˹  ˰    42.2%            12.8%           1.8%             29.2%            11.1%           7.2% 

 

˦ ˱ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦ 
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˨˦̀ˮ˰˪˧ˮ˭ ˱˦˼˦˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷ ˦˻˸ˮ˫˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦, ˫ˮ˩˶˪ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ. ˪,˷ ˶  ˦ ˭˻ ˱˦ 

˹˲˩˦, ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ˦ ˷˦˪˶˭˳ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰ˮ˭. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˩ˮ˷˸˶ˮ˧˹̀ˮ˦ ˦  ˶ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ 

˱˷˨˦˫˷˪˧˪˧ˮ˭. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ 

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˱˦˼˦˰ ˴˶˳̀˪˲˸˷ ( 33. 3 

%), ˶˹˷˹˰ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˦ ˱˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˱˦˿˫˪˲˪˧˰ˮ˷ ˩˦˧˦˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˶˹˷˹˰ˮ ˩  ˦

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˨˦̀ˮ˰˪˧ˮ˭ 

˱˦˼˦˰ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰˷ ˨˫˭˦˫˦ˬ˳˧˪˲.     

̀̄˶ˮ˰ˮ  4.  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˱˪˸˪˳˶˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ 

˱˳˫˰˪˲˪˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ ˻˫̅˨˹˺˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 40% 14% 2% 46% 2% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 50% 0% 0% 43.7% 6.2% 0% 

˶˹˷˹˰ˮ 45.7% 0% 8.5% 45.7% 0% 0% 

˷˹  ˰       45.2%         4.6%              3.5%            45.1%            2.7%             0% 

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦, ˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, ˦ ˱

˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷˦˭˫ˮ˷ ̂˦˶˱˱˦˶˭˫˪˰ˮ˦, ˷̄˫˦ ˷˦̄˪˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭.  

˦˼ˮ˲ˮ˾˲˪˧˦  ˱̀ˮ˶˪ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷˦ ˩  ˦˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧ˮ˷  ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˪ ˷˻˫˪̅˨˹˺ˮ ˦  ˶

˦˫˰˪˲˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˾˪˱˭̄˫˪˫˪˧˷˦̀. 

˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˾˪˺˪˶ˮ˰˳˧˦ ˩˦˧˦˰ˮ˦ ˸ˮ˴˳˰˳˨ˮˮ˷ ˷̄˫˦ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭.   

 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ  5.   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˦˷˸˶˳˲˳˱ˮ˹˰ˮ ˱˳˫˰˪˲˪˧ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ ˻˫̅˨˹˺˾ˮ 

  

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲ ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 42.1% 26.3% 5.2% 18.4% 0% 7.8% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 53.8% 0% 7.6% 23% 15.3% 0% 
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˶˹˷˹˰ˮ 31.5% 26.3% 0% 21% 0% 0% 

˷˹  ˰            42.4 %         17.5%           4.2% 20.8%          5.1%              2.6% 

˦ ˱˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˦  ˶˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˷˦˪˶˭˳ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ˮ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˱˦˾ˮ˲ ˶˳˩˪˷˦̀ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˦˼˦˰ˮ 

˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧˦ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ, ˶˹˷˹˰ˮ 

˩  ˦ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˪˧ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭,  ˹˴ˮ˶˦˸˪˷˳˧˦˷ 

˦˲ˮ̃˪˧˪˲ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦˷. ˦˱˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

˾˭˦˱˧˪̃˩˦˫ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ 15, 3 % ˾ ˪˩˦˶˪˧ˮ˭ 

˶˹˷˹˰ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˭˦˲.  ˶˳˨˳˶̀ ˷˦˪˶˭˳ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˭ 

˿˦˲˷, ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦ ˧˪˫˶˦˩ ˹˷̂˶˪˧˷ 

˷̄˫˦ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧˷.  

 

  ̀ ̄˶ˮ˰ˮ  6.   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˷˦˷˳˺˰˳-˷˦˱˪˹˶˲˪˳ ˩  ˦

˱˪̀̄˳˫˪˰˪˳˧ˮ˷  ˦ ˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ ˻˫̅˨˹˺˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 16.6% 16.6% 33.3% 33.3% 0% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 20% 30% 10% 40% 0% 0% 

˶˹˷˹˰ˮ 22.2% 33.3% 0% 44.4% 0% 0% 

˷˹  ˰          19.6%          26.6%            14.4%           39.2%            0%          0% 

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˪˧˦ ˦ ˱˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ̂˦˱˽˫˦˲ˮ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˦, ˭˹˱̀˦ ˦  ˶ˮ˯˫˪˭˪˧˦ ˷˦˪˶˭˳ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ ˱˦˭ 

˨˦˩˦˲˦̂ˮ˰˪˧˦˾ˮ. ˭˫˦˰˾ˮ˷˦̀˪˱ˮ˦ ˮ˷ˮ ,̀ ˶˳ ˱˦  ˶˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦-˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˦˶̀˪˶˭ˮ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦, ˶˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ˮ̄˷˲˦˷ ˭˦˫˦˩ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˭ ˦˩  ˦˱˦˭ˮ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯ˮ .˭ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ , ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷̄˫˦ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˭˦˲ 

˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭, ˷ ˦˾˹˦˰˳ ˩˳˲˪˷ ˹˦̄˰˳˫˩˪˧˦.    

̀̄˶ˮ˰ˮ  7.   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˯˫˪˧ˮ˷/̃˦˱ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 50% 0% 0% 0% 50% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 0% 0% 0% 1% 0% 0% 
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˶˹˷˹˰ˮ 58.3% 0% 0% 0% 41.6% 0% 

˷˹  ˰ 36.1%      0%                 0%                0.3%             30.5%           0% 

 ˦ ˱˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˨˦˦˲˦˰ˮˬ˩˦ ˪˶˭ˮ  ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˬ˱˲ˮ˷ ˿˫˪˲ 

˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˪˧˾ˮ ˨˦˩˦˸˦˲ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦.  

̀̄˶ˮ˰ˮ  8.   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˲˦˭˪˷˦˳˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ 

˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 41.7% 2.9% 8.9% 25.3% 8.9% 11.9% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 37.9% 3.4% 3.4% 10.3% 0% 44.8% 

˶˹˷˹˰ˮ 51.7% 3.4% 6.8% 20.6% 0% 17.2% 

˷˹  ˰ 43.5%    3.2%             6.3%             18.7%            2.9%             24.6% 

˪ ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˯˦˶˨ ˱˦˨˦˰ˮ˭˷. ˪ ˷ ˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭ 

˪̄˪˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˦˷, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦˷ ˩  ˦ ˱ˮ˷ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦.˷ ˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲˦ ˨˫ˮ˿˫˪˲˪˧˷ ˱˷˨˦˫˷ 

˾˪˩˪˨˪˧˷. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˹˺˶ ˳

˱˦˼˦˰ ̄˦˶ˮ˷̄˷, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭. 

˦˷˪˫˪, ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦ ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦ ˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ̀.  

̀̄˶ˮ˰ˮ  9.   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˷̄˪˹˰ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ 

˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 38.4% 38.4% 12.8% 10.2% 0% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 31.5% 15.7% 10.5% 42.1% 0% 0% 

˶˹˷˹˰ˮ 43.1% 13.6% 0% 15.9% 18.1% 9% 

˷˹  ˰             37.6%           22.6%           7.7%             22.7%   6%                3% 

˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰ˮ˷ ˪ ˷˻˫˪̅˨˹˺ˮ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷, ˶˳ ˱˦  ˶˦˶˷˪˧˳˧˷ 

˨˦˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ. ˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˦ ˻ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧ 

˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˦̄˪˦. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ́˫˶ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˴˳˴˹˰˦˶˹˰ ˷˦̄˪˩ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ 
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˱˪˸˦˺˳˶.˦ ˱˪˸˦˺˳˶˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩, ˦ ˱˭˪˱˦˸˹˶ ̅˨˹˺˾ˮ ˦˷˪˫˪ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˦˩˨ˮ˰ˮ ˹̃ˮ˶˦˫˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˪˧˷˦̀.  

̀̄˶ˮ˰ˮ  10 .   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 45.3% 9.3% 0% 20% 21.3% 4% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 28.5% 4.7% 0% 61.9% 0% 9.5% 

˶˹˷˹˰ˮ 51% 4.2% 4.2% 12.7% 14.8% 12.7% 

˷˹  ˰           41.6%            6%                 1.4%             31.5%           12%              8.7% 

˦ ˱ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦˷ ̂˦˱˽˫˦˲ˮ ˦˩˨ˮ˰ˮ ˹̃ˮ˶˦˫˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦˷˭˦˲ ˪˶˭˦˩. ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˷̄˫˦ 

˸ˮ˴˪˧ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˨ˬ˦˷ ˨˫ˮ˿˫˪˲˪˧˪˲.  

˷˦˧˳˰˳˳ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˳˩˲˦˫ ˷̅˳˧˲ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ, ˭˹˱̀˦ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦ ˱˹˯˦˲˦˷˯˲˪˰ˮ 

˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ˷ ˩ˮ  ˩˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˦˷ ˨˫ˮ˿˫˪˲˪˧˷.  

 

 

̀̄ ˶ˮ˰ˮ  11 .   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˬ˱˲˪˧ˮ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 62.3% 4.1% 0% 32.1% 1.3% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 77.6% 6.25 0% 10.9% 1.5% 0% 

˶˹˷˹˰ˮ 65.5% 0% 0.5% 34% 0% 0% 

˷˹  ˰ 68.4%            3.45%            0.1%              25.6%

 0.9%             0% 

ˬ˱˲˪˧ˮ˷ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˮ  ˷ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˩˦, 

˶˳˨˳˶̀ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  ̂˦˱˽˫˦˲ˮ ˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ. ˦˱˦˷˭˦˲ 

˪˶˭˦˩, ˪ ˷ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ ˦  ˶ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˯˳˲˳˸˦̀ˮ˹˶ˮ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ˷ ˾˪̀˫˰ˮ˷˦˩˱ˮ ( ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷) ˱ˮ˩˶˪˯ˮ˰˪˧˦˷. 

̀̄˶ˮ˰ˮ  12 .   ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ˻˫˪̅˨˹˺˾ˮ- ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ 
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 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 26.6% 13.3% 11.1% 46.6% 2.2% 0% 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 41.9% 16.1% 9.6% 32.2% 0% 0% 

˶˹˷˹˰ˮ 46.8% 25% 6.2% 21.8% 0% 0% 

˷˹  ˰ 38.4%     18.1%             8.9%              33.5%           0.7%              0% 

˱˪˸˦˺˳˶˦ ˩  ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˾˪˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦ ˧˪˫˶˦˩ ˹˷̂˶˪˧˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧˦˷ ˦˩  ˦˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦˷, ˶˳˱˪˰˭˦̀ 

˦˻˫˭ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˩˦˧˦˰ˮ ˦ ˲˲˹˰˳˫˦˲ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ 

˶˳˨˳˶̀ ˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷, ˮ ˷˪ ˷˦˾˹˦˰˳ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˷ ˷˯ ˦˰˦ˬ˪.   

 

 

3.5.  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ 

ˬ˳˨˦˩ˮ ˩˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

˪˲˪˧ˮ ˷˱˦˷˦˰ˬ˪ 

˻˫˪˱˳˭ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˴˦˶˦˱˪˸˶˪˧ˮ˷ 

˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ ( ̀̄˶ˮ˰ˮ 13).  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˭ ˻˫˦˷, ˶˳ ˱ˬ˳˨˦˩ ˮ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˷˦˱ˮ˫˪ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ˷ ˪˲ˮ˷ 

˱˦˷˦˰˦ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷, ˶˳ ˱ˬ˳˨˦˩˦˩, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˷˦̄˪˪˧ˮ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ ˱˷˨˦˫˷ ˸˪˲˩˪˲̀ˮ˦˷ ˨˫˦˿˫˪˲˪˧˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, 

˱˪˸˦˺˳˶ˮˬ˦̀ˮ ˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˱˦˼˦˰ˮ 

˯˳ ˱˴˳˲˪˲˸ˮ˦. ˾˪˱˩˪˨ˮ ˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˳̀˹˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦. ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮˬ˦̀ˮ˦ ˦˷˪˫˪ ˨˫˪˫˰ˮ˲˪˧˦ ˴˶˳˩˹˻˸ˮ˹˰ 

˴˦˶˦˱˪˸˶˦˩, ˱˦˷ ˱˳˷˩˪˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦. ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰˷, ˶˹˷˹˰ ˩  ˦

˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˮ˨ˮ ˱˪̄˹˭˪ ˦˩˨ˮ˰˷ ˮ˯˦˫˪˧˷, ̄˳˰ ˳ ˮ˨ˮ˫˪ 

˦˩˨ˮ˰ˬ˪, ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ  ˦˶ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦.  ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ,  ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧ ˴˶˳˩˹˻˸ˮ˹˰ˮ ˦˶ˮ˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, ̄˳˰ ˳˶˹˷˹˰ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰ 
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˪˲˪˧˾ˮ ˦ ˱ ˦˩ˮ˰˷ ˮ˯˦˫˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧ˮ˷ 

˯˳˱˴˪˲˪˲˸ˮ.  

 

˻˫˪˱˳˭ ̂˦˶˱˳˨ˮ˩˨˪˲˭ ˷˪˱˦ ˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷ ˶˪˴˶˪ˬ˪˲˸˦̀ˮˮ˷ ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˦˷ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, 

˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ. 

̀̄˶ˮ˰ˮ 13. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩  ˦˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲ ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

 

42% 

 

11.4% 

 

5.3% 

 

27.2% 

 

8.2% 

 

4.9% 

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

 

52% 

 

7.1% 

 

3.9% 

 

28.6% 

 

4.3% 

 

3.9% 

 

˶˳˨˳˶̀ ̀̄˶ˮ˰ˮ˩˦˲ ˿˦˲˷, ˳˶ˮ˫˪ ˪˲˦˷ ˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ 

˸˪˲˩˪˲̀ˮ˪˧ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ 

˦˻˸˹˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  ˳˶ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˦ 

̂˦˱˽˫˦˲ ˦˩˨ˮ˰˷ ˮ˯˦˫˪˧˷ ˩  ˦ ˱˦˷ ˱˳˷˩˪˫˷ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦ ˩  ˦

˱˲ˮ˾˲˫ ˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦. ˳˶ˮ˫˪ ˪˲˦ ˪˱˷˨˦˫˷˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ˷ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ̄˳˰ ˳ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ̂ˮ˲ ˹˷̂˶˪˧˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦˷. ˷˦˧˳˰˳˳˩, ˹˲˩˦ 

˦˼ˮ˲ˮ˾˲˳˷ ˮ˷ˮ̀, ˶˳ ˱ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˺˦˶˭˳˪˧˦ ˹˺˶ ˳ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˦˼˱˳˿˲˩˦, ˫ˮ˩˶˪ ˱ˮ˷ˮ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, ̄˳˰ ˳ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˳˶ˮ˫˪ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˷ 

˭˦˲˦˷̂˳˶ ˽˹˶˦˩˶˪˧˦˷ ˹˭˱˳˧˷.    

̀̄˶ˮ˰ˮ 14. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩  ˦˶˹˷˹˰  ˪ ˲˪˧˾ˮ 

 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲ˮ˲. ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

 

42% 

 

11.4% 

 

5.3% 

 

27.2% 

 

8.2% 

 

4.9% 
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˶˹˷˹˰ˮ 53% 

 

9.3% 

 

2.4% 

 

26.3% 

 

6.2% 

 

2.6% 

 

˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˹˲˩˦ ˦˼ˮ˲ˮ˾˲˳˷, ˶˳ ˱˳˶ˮ˫˪ ˪˲ˮ˷ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ 

˱˪˸˦˺˳˶˦˷  ˦˻˦̀ ˹˷̂˶˪˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧˷. ˱˦˷ ˱˳˷˩˪˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˯˲ˮ˲˪˧ˮ˷ 

˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ ˳˶ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˳˶ ˮ

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˪˰ˮ ˦˶ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˩  ˦˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦, ˱˦˾ˮ˲ 

˶˳̀˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦, ˦ ˱ ˱̄˶ˮ˫, ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˯˲ˮ˲˪˧˦˷˦ ˩  ˦˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦˷.    

̀̄˶ˮ˰ˮ 15. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ 

˷˴˦˶˷˹˰  ˩  ˦˶˹˷˹˰  ˪ ˲˪˧˾ˮ 

 ˱˪˸˦˺. ˱˪˸˳˲. ˨˦˲ˬ˳˨˦˩. ˩˦˫ˮ̂˶. ˩˦˯˲ˮ˲ ˨˦˯˪˭ˮ˰ 

       

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

 

52% 

 

7.1% 

 

3.9% 

 

28.6% 

 

4.3% 

 

3.9% 

 

˶˹˷˹˰ˮ 

 

53% 

 

9.3% 

 

2.4% 

 

26.3% 

 

6.2% 

 

2.6% 

 

˶˳˨˳˶̀ ˿˦˲˷, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲ 

˱˪˸˦˺˳˶ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˴˦˶˦˱˪˸˶ˮ˷ ˹˴ˮ˶˳˧˳ ˹˴ˮ˶˦˸˪˷˳˧˦˷, 

˶˳˱˪˰˷˦̀ ˱˳˷˩˪˫˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦ ˩  ˦˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˦. 

˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˹˦˶˪˷˪˧˦˷, ˱˦˷ ˹̃ˮ˶˦˫˷ ˱˪˷˦˱˪ 

˦˩˨ˮ˰ˮ ˳˶ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ.   ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ ˩  ˦

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧˦ ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˭˦˲˦˧˦˶ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧˷ 

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˩  ˦˹˦̄˰˳˫˩˪˧˦ ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲ˮ˷ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧˷. ˭˹˱̀˦ 

˶˹˷˹˰  ˪˲˦˾ˮ ˹˺˶ ˳ ˱˦˼˦˰ˮ˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˲˸˹˰ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧˦.  

˻˫˪˱˳˭ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷ 

˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ.   
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˲˦̄˦˸ˮ 1. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ  

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

˲˦̄˦˸ˮ 2. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ  

˷˴˦˶˷˹˰  ˪ ˲˦˾ˮ 

42 

11.4 
5.3 

27.2 

8.2 

4.9 

Meta. Meto. Gen. Spe. Pej. Amel.
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˲˦̄˦˸ˮ 3. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ  

˶˹˷˹˰  ˪ ˲˦˾ˮ 

52 

7.1 

3.9 

28.6 

4.3 
3.9 

Meta. Meto. Gen. Spe. Pej. Amel.
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3.6. ˬ˳˨˦˩ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩ˮ˲˦˱ˮ˹˶˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˹̀˫˰˪˰˳˧ˮ˷ 

˪˲˦˭˦˾˳˶ˮ˷ ˮ˾˪˩˦˶˪˧˦ 

̀̄˶ˮ˰˾ˮ N 16 ˱ ˳̀˪˱˹˰ˮ˦  ˩ ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˲˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ 

˱˦˷˦˰ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˩ˮ˲˦˱ˮˬ˱ˮ˷˦ ˩  ˦ ̀˫ˮ˰˪˧ˮ˷˦˩˱ˮ 

˱˩˨˶˦˩˳˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˰˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ, ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˩  ˦˶˹˷˹˰ˮ 

˪˲˪˧ˮ˷ ˱˦˷˦˰˦ˬ˪  

̀̄˶ˮ˰ˮ 16. ˹ ̀˫˰˪˰˳˧ˮ˷ ˱˭˰ˮ˦˲ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶˪ ˴˶˳̀˪˲˸˹˰˦˩ 

  

 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ 

 

˷˴˦˶˷˹˰ˮ 

 

˶˹˷˹˰ˮ 

 

˶˦˳˩˪˲˳˧˦ 

 

8 

 

35 

 

15 

 

˴˶˳̀˪˲˸ˮ 

 

0.6 % 

 

29.4% 

 

12.6% 

 

˶˳˨˳˶̀ ˱˳˲˦̀˪˱˪˧ˮ˩˦˲ ˿˦˲˷, ˿˫˪˲ ˱ˮ˪˶ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˪˲˦˭˦˨˦˲ 

˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˫˰ˮ˲˩˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˭˦ ˽˫˪˰˦ˬ˪ 

˩˦˧˦˰ˮ ˲ˮ˾˲˹˰ˮ, ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩ ˦ ˱ ˪˲˦˾ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˹̀˫˰˪˰˳˧ˮ˷ ˱˦˿˫˪˲˪˧˪˰ˮ ˱˦˼˦˰ˮ˦. ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˩˦˫˦˷˯˫˲˦˭, ˶˳ ˱

˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦, ˦ ˱ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭, ˹˺˶ ˳ ˱˦˼˦˰ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷ 

53 

9.3 2.4 

26.3 

6.2 
2.6 

Meta. Meto. Gen. Spe. Pej. Amel.
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˯˳˲˷˪˶˫˦˸˹˰˳˧ˮ˭ ˨˦˱˳ˮ˶˿˪˫˦ ˶˹˷˹˰ ˩  ˦ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˪˧˭˦˲ 

˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭. ˦˱ˮ˷ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳˩, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦ ˦˱˵˼˦˫˲˪˧˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˹˱˦˼˰˪˷˷ ̄˦˶ˮ˷̄˷ ˩  ˦˩ˮ˲˦˱ˮˬ˱˷.    

3.7.˯ ˫˰˪˫ˮ˷  ˾ ˪˩˪˨˪˧ˮ ˩  ˦˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ   ˱ ˦˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪  

˦ ˱ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭, ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦ ˦˼ˮ˲ˮ˾˲˳˷, ˶˳ ˱ ˯˫˰˪˫ˮ˷ 

˱˦˯˶˳˩˳˲˪ˬ˪ ˱˳̀˪˱˹˰ˮ˦ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ ˱˦˷˦˰˦˾ˮ ˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˧˹˲˪˧˦ ˩  ˦ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ. ˦˱ˮ˷ 

˾˪˱˩˪˨, ˾˪˱˳˭˦˫˦ˬ˪˧˹˰ˮ˦ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˭˪˳˶ˮ˹˰ˮ ˿˦˶˿˳ ˩  ˦

˨˦˲̄ˮ˰˹˰ˮ˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ.  

3.7. 1  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˾˪˱˦̅˦˱˪˧˪˰ˮ 

˯˳˱˪˲˸˦˶ˮ  

1. ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˻˫˦˷, ˶˳ ˱ ̀̄˳˫˪˰˪˧ˮ˷/ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧ˮ˷ 

˦˱˷˦̄˫˪˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷   ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ ˷˦˱˽˦˶˳˷˭˦˲ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧ˮ˷ 

˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭. ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ 

˴ˮ˶˩˦˴ˮ˶˴˶˳˴˳˶̀ˮ˹˰ˮ˦ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˴˳˴˹˰˦˶˳˧ˮ˷˦ 

˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˪˭˲ˮ˯˹˶ ˯˳˰˪˻˸ˮ˫˾ˮ. ˶˦̀ ˹˺˶ ˳ ˱˪˸ˮ˦ 

˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ ̀̄˳˫˪˰ˮ˷ ˴˳˴˹˰˦˶˳˧˦, ˱ˮ ˭˱˪˸ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˬ˳˨˦˩ˮ ˬ˳˱˦ ˩  ˦̄˦˶ˮ˷̄ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˦ˮ˱˹˲ˮ ˦ ˲

˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˱˦ˮ˱˹˲ˮ ˦  ˶ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ  

˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˸˪˶ˮ˸˳˶ˮˮ˷˭˫ˮ˷ ˪˲˩˪˱˹˶ ̀̄˳˫˪˰˷. ˷˴˦˶˷˹˰ 

˯˹˰˸˹˶˦˾ˮ, ˦˷˪˫,˪ ˭˦̄˫ˮ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˨˦˫˶̀˪˰˪˧˹˰ˮ˦ 

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˱˩˪˧˦˶˪˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ̂˽˰ˮ˦˲ˮ ˩  ˦ ˲˪˷˸ˮ˦˲ˮ 

˦˩˨ˮ˰˪˧ˮ˩˦˲ ˾˳˶ˮ ˱˩˪˧˦˶˪˳˧ˮ˷ ˨˦˱˳.  ˦ ˱ ˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳, 

̂˽˰ˮ˷ ̀̄˳˫˪˰˪˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ ˮ ˮ˲˩˳˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ 

˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˦  ˶˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲ ˾˪˱˩˨˳˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦˷. ˨˦˶˩˦ ˲˦̄˷˪˲˪˧ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ˷˦, ˷̄˫˦ 

˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰˪˧ˮ̀, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, *wobᾪsƃ (˧ˬˮ˯ˮ) ˩  ˦ *Ḯẖs-en 

(˯˶˦ˬ˦˲˦) , ˱ˮ˹̄˪˩˦˫˦˩ ˱˦˭ˮ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˱˦˼˦˰ˮ ˷ˮ̄˾ˮ˶ˮ˷˦, ˦  ˶
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˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˨˦˲˫ˮ˭˶˪˧˦˷, ˶˦̀ ˦˷˪˫˪ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˦ˮ̄˷˲˦˷ ˱˦˭ˮ ˪˭˲ˮ˯˹˶ ˯˹˰˸˹˶˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ˷ 

˨˦˫˰˪˲ˮ˭(˱˦˭ˮ ˲˦˯˰˪˧ˮ ˨˦˫˰˪˲ˮ˭ ˪˭˲ˮ˯˹˶ ˯˹˰˸˹˶˦ˬ˪) ˷̄˫˦ 

ˬ˳˳˲ˮ˱˪˧˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭.  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ́˫˶ˮ˷ ˷̄˫˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ ˬ˳˱˦, ́˦˰˦, 

˷ˮ˰˦˱˦ˬ˪ ˩  ˦˻̀˪˫ˮ˷ ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˪˶˭˪˹˰ˮ Ăˬ ˼˦˶˧ˮñ ˦ ˷˪˫˪ ˦  ˶ ˦˱˵˼˦˫˲˪˧˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˱˦˼˦˰ ̄˦˶ˮ˷̄˷, ˶˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ˮ̄˷˲˦˷ 

ˬ˪˱˳˭˿˦˱˳˭˫˰ˮ˰ˮ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ˷ ˲˦˯˰˪˧˳˧ˮ˭ ˩  ˦ˬ˼˦˶˧ˮ˷ 

̄˦˸ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˦˶˦˴˳˴˹˰˦˶˳˧ˮ˭ ˷˦˯˫˰˪˫ ˯˹˰˸˹˶˪˧˾ˮ. 

˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˷̄˫˦ ˪˲˪˧˾ˮ ˩  ˦ ˯˹˰˸˹˶˪˧˾ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˦ ˨˦˱˳˿˲˩˪˷. ˿˫˪˲ˮ ˷˦˯˫˰˪˫ˮ 

˪˲˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˯˹˰˸˹˶˪˧ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭ ˯,ˮ ̀̄˳˫˪˰˪˧ˮ, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ 

̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧ˮ˦˲ ˷ˮ˰˦˱˦ˬˮ˭ (˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˱˪˰ˮ˦), ˱˸˦̀˪˧˰˹˶  ˮ

ˮ˲˷˸ˮ˻˸˪˧ˮ˭ ( ˱˨˪˰ˮ), ˩ˮ˩ ˮˬ˳˱ˮ˭˦ ˩  ˦˭˱ˮ˦˲˳˧ˮ˭ (˩˦˭˫ˮ) 

˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ˱˦˼˦˰ ̄˦˶ˮ˷̄˷.   

2. ˯˫˰˪˫ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˨˦˱˳˿˲˩˦, ˶˳ ˱ ˩ˮ˶˯ ˨˪˪˶˦˪˶˸˷ˮ˷ ˱ˮ˪˶ 

˾˪˱˳˭˦˫˦ˬ˪˧˹˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˯˰˦˷ˮ˺ˮ˯˦̀ˮˮ˷ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ ̄˾ˮ˶˦˩ ˪˶˭˦˩ ˱˳˻˱˪˩˪˧˪˲ ˮ˲˩ˮ˫ˮ˩˹˦˰˹˶ˮ 

˪˶˭˪˹˰˪˧ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ  ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷  ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ. ˦ ˱ ˩˶˳˷, ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ˮ ˨˦˯˪˭ˮ˰˾˳˧ˮ˰˪˧ˮ˷ ˦ ˲˨˦˹˦˶˪˷˪˧ˮ˷ 

˩˶˳˷,  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱ˮ˷ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˷̄˦˫˩˦˷̄˫˦ ˦˷˴˪˻˸ˬ˪ 

˱˳˻˱˪˩˪˧˩˲˪˲.  ˦ ˱˱˳˫˰˪˲ˮ˷ ˸ˮ˴ˮ˹˶ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˳˫ˮ˽˫˦˲˳˭ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷ˮ˸˽˫˪˧ˮ Ắ ˦˼˰ˮñ, 

Ă˱ ˦ˮ˱˹˲ˮ, ˦˩˦˱ˮ˦˲ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ ˱˦ˮ˱˹˲ˮñ ˩˦ Ă˱ ˪˰ˮ˦ñ. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ 

˪˲˦˾ˮ Ăfoxñ ˱˳˱̄ˮ˧˰˦˫ˮ ˻˦˰ˮ˷ ˷ˮ˲˳˲ˮ˱˦˩˦̀ ˮ̄˱˦˶˪˧˦, ̄˳˰ ˳



137 
 

Ădogñ ˩˦ Ămonkeyñ ˦˼ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ˹˷˦˶˨˪˧˰˳, ˱˦̄ˮ˲̅ ˦ ˲˷˦ˬˮˬ˼˦˶ 

˦˩˦˱ˮ˦˲˷.   

3. ˶˳˨˳˶̀ ˯˫˰˪˫˦˱ ˦˿˫˪˲˦, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦  

˴˪˶ˮ˳˩˹˰˦˩ ̄˩˪˧˦. ˦˱ˮ˭ ˫˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˭, ˶˳ ˱˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳̄˩˪˷ ˲˦̄˸˳˱ˮ˷ ˪˧˹˶˦˩, 

˭˦˲˦˱ˮ˱˩˪˫˶˳˧ˮ˭, ˩  ˦ ˦  ˶ ˱ˮ˽˫˪˧˳˩˪˷ ˶˦ˮ˱˪, ˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˹˰ 

˺˳˶˱˦˸˷. ˦ ˱ ˩˶˳˷ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˩˪˷ ˦ ˲˩˦˫ˮ̂˶˳˫˩˪˷ ˭˦˲˦˩˶˳˹˰˦˩. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, 

˦˶˻˦˹˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ  ˺˳˶˱˦ Ăwormñ (̃ˮ˦˽˪˰˦) 

˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰˦ ˩˲ˮ˾˲˦˫˩˦ Ăñsnakeò ( ˨˫˪˰ˮ), ˱˦˨˶˦˱ ˾˪˱˩˪˨ 

˱ˮˮ˼˳  ˾ ˪˱˩˪˨ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦- Ăearth wormò  ( ̃ˮ˦˽˪˰˦)      

  worm      >        snake     >       earth worm 

˦ ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˷˦˻˱˪ ˨˫˦˻˫˷  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰ 

˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦- ˩˦˫ˮ̂˶˳˫˪˧˦˷˭˦˲.    

4. ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˭˦˲ ˷˩˪˫˩˪˷ ˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ 

˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˬ˱˲˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˨˦˩˦ˮ˻̀˪˷ ˦˶˷˪˧ˮ˭ ˦ ˲ ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫ ˷˦̄˪˰˦˩. ˦ ˱ ˱˳˫˰˪˲ˮ˷ 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭ Ă*bergñ. ˪˷ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ 

˪˶˭˪˹˰ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩  ˦˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾  ˮ˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰ˮ˷ 

˺˳˶˱˦˷ ˮ˼˪˧˷, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˱̄˳˰˳˩ 

ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫ˮ˷ ˺˳˶˱ˮ˭ ˨˦˩˦˩ˮ˷. ˦˱˦˫˪ ˩˶˳˷,  

˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ˦ ˱ˮ˷ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦̀. ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˮ˨ˮ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˧ ˳˶̀˫˷, ˱ˮ̂˦˽˶ˮ˰˷ñ, ˱˦ ˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ 

ˮ˼˪˧˷ Ă˱ ˦˼˦˰ˮ˷˦ñ ˩  ˦ Ă˰ ˦˱˦ˬˮ˷ñ 

 ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷.    ˦˱˦˫˪ ˷ˮ˸˽˫ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

˹˺˶ ˳˱˶˦˫˦˰˺˪˶˳˫˦˲ˮ˦ ˩  ˦˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˱ ˭˦˷, ˲˦˴ˮ˶˷, ˱ˮ̂˦˷ 

˩  ˦ ̄˱˪˰˪˭˷ñ. ˾˪ ˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˩˦˫˦˷˯˫˲˦˭, ˶˳ ˱

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˭˦˲ ˷˩˪˫˩˪˷ 
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˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷ ̀˫˰˦̀.     ˮ ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ 

*teb (˷ ˮ̀̄˪) ˨˦˲˷̄ ˫˦˫˪˧˹˰˦˩ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦ ˿˫˪˲˷ ˷˦˯˫˰˪˫ ˪˲˪˧˾ˮ. 

˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩,  ñĦefianò ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˲ˮ˾˲˦˫˷ 

Ă˾ ˪˺ˮ˻˶ˮ˦˲˪˧˹˰˷ñ, Ă˦˼˪˰˫˪˧˹˰˷,ñ ˩˦ ˬ˱˲˹˶ˮ ˺˳˶˱ˮ˭ 

˨˦˩˱˳ˮ̀˪˱˦. ñTabò ˷˴˦˶˷˹˰˾ ˮ ˨˦˩˱˳˫ˮ˩˦ Ă˷ ˮ̀̄ˮ˷, 

˸˪˱˴˪˶˦˸˹˶ˮ˷, ̀̄˪˰˪˧ˮ˷ñ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭. ˶˹˷˹˰˾ˮ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧ ˦ ˬ˪˩˷˦˶˭˦˫ˮ˷ 

˨˶˦˱˦˸ˮ˯˹˰ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮˮ˭,ñtepliyò  ˩  ˦˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˭ ˧ˮ˰ñ˷.  

 ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ˷ ˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱˭˦˫˦˶ˮ 

˪˰˪˱˪˲˸ˮ ˦˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦. ˦ ˱˯˳˲˸˪˻˷˸˾ˮ 

˪ ˷ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˲˱˦˶˸˪˧˹˰ˮ˦ ˾˪˱˩˨˪˲˦ˮ˶˦˩:  ñan idea that 

develops by looking at or  think ing about a number of different 

thingsò ( Cambridge English Dictionary). ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, Ă˷ˮ˿˻˦˶ˮ˷ñ 

˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ ˮ˨˶́˲˳˧˦  PIE. *tᾪekᾪo-, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦ ˻ ˲ˮ˾˲˦˫˷ 

˷̂˶˦˺ ˩ˮ˲˪˧˦˷, OCS. tek  (˷ˮ˶˧ˮ˰ˮ)  > teļa   (˱˶˧˳˰˪˰ˮ) ˩  ˦

teļô ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ; ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ñthaneò ˲ˮ˾˲˦˫˷ Ă˧ ˦˫˾˫˷ñ, 

Ă˽ ˱˦̂˫ˮ˰˷ñ, ñ˷˦˱̄˪˩˶˳˷, ̅˦˶ˮ˷˯˦̀˷ñ ˦˲ Ă˱ ˷˦̄˹˶˷ñ ˩˦ ˱˳˩ˮ˷ 

́ˮ˶ˮ˩˦˲ ñtek/ tokò, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˲ˮ˾˲˦˫˷  ñbegetò( ˾˪˻˱˲˦) ˩  ˦

ñtƃxtƃnô ˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˲ˮ˾˲˦˫˷ ñgallopò ( ˿˳˶˭)ˮ, ñrushò ( 

˷ˮ˶˧ˮ˰,ˮ ˨˦˻̀˪˫˦). ˹˲˩˦ ˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭, ˶˳ ˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˲ˬ˳˨˦˩˪˧˦ (abstraction) ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷˦˨˦˲ (generalization). ˺ ˦˻˸˳˧˶ˮ˫˦˩, ˦˧˷˸˶˦˻̀ˮ˦ 

˦˶ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ, ˶˳˱˰ˮ˷ ˩˶˳˷˦̀ ˴˶˳˸˳˸ˮ˴˹˰ˮ ˭˫ˮ˷˪˧˦ 

˱ˬ˦˩ ˦˶ˮ˷ ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˾˪ˮ́˰˪˧ ˦ ˨˦˱˳ˮ̄˦˸˪˧˳˩˪˷ ˶˳˨˳˶̀  ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷, ( 

generalization) ˦ ˲ ˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧ˮ˷, ˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷( 

specialization) ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˨˦˺˦˶˭˳˪˧ˮ˷ 

(generalization) ˩˶˳˷ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ ˱ˮ˪˱˦˶˭˪˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ 

˴˶˳˸˳˸ˮ˴˹˰ ˺˪˲˳˱˪˲˷. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE  ˷̂˶˦˺ˮ ˩ˮ˲˪˧ˮ˷ 
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˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ ˦˧˷˸˶˦˻˸˹˰ˮ ̀˲˪˧˦  *tᾪekᾪo-  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ 

̄˩˪˧˦ ñbegetò ( ˾˪˻˱˲˦, ˩˦˧˦˩˪˧˦) ˩  ˦ ˱˪˸˦˺˳˶˹˰˦˩ 

˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˱˦˱˦˯˦̀˹˶ ˷˻˪˷˳˧˶ˮ˫ ˦˻˸ˮ˫˳˧˦˷, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ 

˷˴˦˶˷˹˰˾ˮ ˱˦˲ ˱ˮˮ˼˳ ˷̂˶˦˺ˮ ̃˪˲˪˧ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˩  ˦

˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˯-ˮˮ˨ˮ˫˪ ˷ˮ˸˽˫˦ ˨˦˩˦˫ˮ˩˦ Ă˷ ̂˶˦˺ˮ ˩ˮ˲˪˧ˮ˷ñ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭.  ˽˫˪˰˦ ˪ ˷˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˶ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

˩˦˯˳˲˯˶˪˸˪˧˦-˷˴˪̀ˮ˦˰ˮˬ˦̀ˮˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ.  

5. ˷˴˦˶˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˲˦˯˰˪˧ˮ ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˭ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ́ˮ˶˪˧˷ ˮ˲˦˶˿˹˲˪˧˷, ˶˦̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˦ˮ̄˷˲˦˷ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷˦˱˾˳˧˰˳˩˦˲ ˽˫˪˰˦ˬ˪ ˩ˮ˩ ˮ

˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˩˦˾˳˶˪˧ˮ˭, ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˨˪ ˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˦ ˲

˷˰˦˫˹˶ˮ ˸˳˱˪˧ˮ ˪˶˭˱˦˲˪˭˭˦˲ ˩  ˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ 

˷˦˱˾˳˧˰˳˷˭˦˲ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ ˦̄˰˳˷ ̀̄˳˫˶˳˧˩˲˪˲. ˷˴˦˶˷˹˰ 

˪˲˦˾ˮ ˱̀˪˲˦˶˪˪˧ˮ˷ ˩˦˷˦̄˪˰˪˧˪˧ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˩˪˧˦, ́ˮ˶ˮ˭˦˩˦˩, 

˯˰ˮ˱˦˸˹˶ˮ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˨˪˳˨˶˦˺ˮ˹˰ˮ ˱˦˲́ˮ˰ˮ˷ ˨˦˱˳, 

˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˱˪˸˪˳˶˳˰˳˨ˮ˹˶ˮ ˴ˮ˶˳˧˪˧ˮ˷ ˦˼˱˲ˮ˾˫˲˪˰ˮ 

˦˶˷˪˧ˮ˭ˮ ˷˦̄˪˰˪˧ˮ ˹˺˶ ˳ ˱˪˸ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦˷ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˪˲, 

˶˦˩˨˦˲˦̀ ˷˦˱ˮ˫˪ ˪˲˦˾ˮ ˷˦˱˽˦˶˳˷ ˹˶˭ˮ˪˶˭˩˦˯˦˫˾ˮ˶˪˧˹˰ˮ 

˺˪˲˳˱˪˲ˮ ˦˼ˮ̂˪˶˪˧˦. 

˷˴ ˦˶˷˹˰˾ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ́ˮ˶˭˦ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˾˪˲˦˶˿˹˲˪˧ˮ˷ 

˪˶-˭˪˶˭ˮ ˱˭˦˫˦˶ˮ ˱ˮˬ˪ˬˮ ˷˦˫˦˶˦˹˩˳˩, ˦˶˦˧˹˰ 

˲˦˷˪˷̄˳˧˦˭˦ ˷ˮ̃˦˶˧˪̀ ˹˲˩˦ ˮ˽˳˷, ˶˳˱˪˰˭˦ ̂ˮ˰ˮ 

˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ 75%-  ˷˦˼̂˪˫˷.    

 

 

3.. 8   ˩ ˦˷˯˫˲˪˧ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˧˹˲˪˧ˮ ˷˭˦˳˧˦ˬ˪ 

˿˫˪˲˷ ˲˦˾˶˳˱˾ˮ ˨˦˲̄˳˶̀ˮ˪˰˪˧˹˰ ˯˫˰˪˫˦ˬ˪ ˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭, ˾˪˱˩˪˨ˮ ˩˦˷˯˫˲˪˧ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱ˮ˫ˮ˼˳˭ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷, ˱ˮ˷ˮ ˸ˮ˴˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ 
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˾˪˷˦̄˪˧:   

˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ ˽˳˫˰ˮ˷˦, ˹˲˩˦ ˦˼˫˲ˮ˾˲˳˭, ˶˳ ˱ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

˨˦˲ˮ˷˦ˬ˼˫˶˪˧˦ ˶˳˨˳˶̀ ˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ ˶˪˺˪˶˪˲˸˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˦ ˲˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ 

˦˸˶ˮ˧˹˸˪˧ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦. ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ -˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˽˳˷ ˷˶˹˰ˮ, ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ˦ ˲˲˹˰˳˫˦˲ˮ. ˦˷˪˫˪, ˮ˨ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧ ˦ˮ˽˳˷ ̄˦ˬ˳˧˶ˮ˫ˮ ˦ ˲

̄ˮ˷ ˱˳˩˪˰ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷ˮ. ˪ ˷˹˯˦˲˦˷˯˲˪˰ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˮ˷˪˭ ˴˶˳̀˪˷˷, ˶˳˱˰ˮ˷ ˩˶˳˷˦̀ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ˮ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˭ ˫ˮ˭˦˶˩˪˧˦ ˩  ˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ 

˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ˮ, ̄˦ˬ˳˧˶ˮ˫ˮ ˧˹˲˪˧ˮ˷˦. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˦ ˱˸ˮ˴ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˱˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˳ˮ̀˫˦˷ ˪˶˭˱˦˲˪˭ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˱˳˱̄˩˦˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ, ˦˲˹ ˱˳ˮ̀˫˦˷ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ˮ 

˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧˦.   ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˶˹˰ˮ ˸ˮ˴ˮ ˨˹˰ˮ˷̄˱˳˧˷ ˦̄˦˰ˮ 

˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˾˪˱˳˽˫˦˲˦˷. ˱ ˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˷ ˶˹˰ˮ˦˩ ˦̄˦˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˨˦˱˳˿˪˲˦  ñcartò- 

Ămotor-cartò ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˦ ˲˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ Ăknightò ( 

˧ˮ̃ˮ) - ñmilitary gentlemanò  (˷˦˱̄˪˩˶˳ ˴ˮ˶ˮ). ˦ ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˭˹˱̀˦ 

˾˪˲˦˶˿˹˲˪˧˹˰ˮ˦ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˷˻˪˷ˮ, ̂˦˶˱˦˶˭˫˪˰ˮ ̄˩˪˧˦ ˦˷˦˯ˮ˷ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ ( 

˨˦˩˦˷˫˰˦  ña ladò- ñmilitary gentlemanò  ) ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ ˷˶˹ ˰̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷ ˨˦˲ˮ̀˩ˮ˷.  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫  ˮ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˦  ˶˾˪˱˳˩ˮ˷ ˦̄˦˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ, 

˦˶˦˱˪˩,  ˨˦˶˯˫˪˹˰̂ˮ˰˦˩ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˹˯˫˪ ˦˶˷˪˧˹˰ˮ ˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

˷˸˶˹˻˸˹˶˦. ˦˱ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˱˳˩˨˪˷ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶ˮ˷ 

˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧˦ ˷ˮ˸˽˫˦˾ˮ Ăhallò(˷˦̀̄˳˫˶˪˧˪˰ˮ ˦˩˨ˮ˰ˮ) ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷˦˯˪˲ ñroom for 

public entertainmentò ( ˷˦̅˦˶˳ ˨˦˶˭˳˧ˮ˷ ˷ˮ˫˶̀˪). ˦ ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˷˦̄˪ˬ˪˦ 

˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˬ˳˱ˮ˷˦ ˩  ˦ ˺˹˲˻̀ˮˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˧˳˰ ˳˷˦̄˪˳˧ˮ˷, ˲˹˰˳˫˦˲ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˩˶˳˷ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˦  ˶ˮ̀˫˰˪˧˦. 

˦˱ˮ˷ ˱ˮˬ˪ˬˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶-˯˹˰˸˹˶˹˰ˮ ˦ ˲ ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ˮ 

˯˳˲˷˪˶˫˦˸ˮˬ˱ˮ ˦ ˲ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˪˶˭˪˹˰ˮ ˷˶˹˰ˮ ˨˦˱˳˶ˮ̀̄˫˦ ˽˳˫˪˰˩˼ˮ˹˶ˮ 

̀̄˳˫˶˪˧ˮ˩˦˲.  

˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧˷, ˦ ˱˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭, ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

ˮ˭˻˫˦˷, ˶˳ ˱ ˨˦˲˫ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ˮ ̂˽˦˶˳˦ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˨˦˲ˮ˱˦˶˸˳˷, ˶˳˨˳˶̀ ˷˦˪˶˭ ˳˦˸˶ˮ˧˹˸˪˧ˮ˷, ˱˦̄˦˷ˮ˦˭˪˧˰˪˧ˮ˷ ˭  ˹˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ 

˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ˷ ˩˦˺ˮ˻˷ˮ˶˪˧˦. ˦ ˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˲˦̂ˮ˰˪˧ˮ ˩ˮ  ˩ ˶˳˰ ˷



141 
 

˭˦˱˦˾˳˧˪˲(˦˷˶˹˰˪˧˪˲) ˪˰˪˱˪˲˸ˮ˷ ˮ˩˪˲˸ˮ˺ˮ˯˦̀ˮ˦˷˦ ˩  ˦˨˦˲˷˦ˬ˼˫˶ˮ˷ ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˭. 

˪ ˷ ˨˦˲˱˷˦ˬ˼˫˶˪˰ˮ ˦˸˶ˮ˧˹˸˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳ˮ̀˦˫˩˪˷ ˦˷˦˯ˮ˷, ˷˻˪˷ˮ˷, ˬ˳˱ˮ˷, 

˺˳˶˱ˮ˷, ˷ˮ˿˻˦˶ˮ˷, ̄˦˲˨˶́˰ˮ˫˳˧ˮ˷, ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦-˺˹˲˻̀ˮˮ˷, ˬ˳˱ˮ˷, ˶˦˳˩˪˲˳˧ˮ˷, 

˺˪˶ˮ˷, ˱ ˦˲˪˶ˮ˷, ˫ ˮ˭˦˶˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˱˹̄˸ˮ˷, ˯ ˳˲˳˸˦̀ˮ˹  ˶˯˳ ˱˴˳˲˪˲˸˪˧˷.   

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭ˮ ̂˽˦˶˳, ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˳˧˦-˾˪˭˦˲̄˱˪˧ˮ˷ 

˹˶˭ˮ˪˶˭˱ˮ˱˦˶˭˪˧˦ ˪̄˪˧˦ ˲˦̂ˮ˰ˮ˷˦ ˩  ˦˱˭˪˰ˮ˷ ˹˶˭ˮ˪˶˭˳˧˦˷. ˦ ˱˩˶˳˷ ˪˶˭ˮ 

˲˦̂ˮ˰ˮ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˱˭˪˰˷ ˩  ˦ ˴ˮ˶ˮ˻ˮ˭. ˻˫˪˱˳˭ ˯ˮ˩˪˫ ˪˶˭̄˪˰ ˱˳˫ˮ˽˫˦˲˭ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˷˦̄˪˷ ˩  ˦ ˱˭ ˦˫˦˶ˮ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ˷ ́ˮ˶ˮ˭˦˩ 

˭˦˫ˮ˷˪˧˹˶˪˧˪˧˷. ( ̀ ̄˶ˮ ˰  ˮ17 ˩  ˦18)   

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 17. ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˸ˮ˴˪˧ˮ  

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦   1. ˷ ˶˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦:   ˶ ˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˷˶˹˰ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

                               2. ˲ ˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦: ˶ ˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˦˸˶ˮ˧˹˸˪˧ˮ˷ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ 

                               3. ˲ ˹˰˳˫˦˲ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦: ˹ ̀˫˰˪˰˳˧˦ ˷˦ˬ˳˨˦˩˳˪˧ˮ˷ ˯˳˲˷˪˶˫˦˸˹˰˳˧ˮ˷˦ ˩  ˦ 

                                     ˪˶˭˪˹˰ˮ˷ ˲˦˯˰˪˧˦˩ ˨˦˱˳˽˪˲˪˧ˮ˷ ˨˦˱˳ 

 

̀̄˶ˮ˰ˮ 18. ˷ ˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧ˮ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˴˶ˮ˲̀ˮ˴˪˧ˮ: 1. ˱ ˷˨˦˫˷˪˧˦ 

                                                               2. ˾ ˪˷˦˧˦˱ˮ˷˳˧˦ 

1. ˱ ˷˨˦˫˷˪˧˦: 

1. ˦˷˦˯ˮ  (˦̄˦˰˨˦ˬ˶˩˦/ˬ˶˩˦˷˶˹˰ˮ)      2. ˷ ˻˪˷ˮ  (˱˦˱˶˳˧ˮ˭ˮ/˱˩˪˩˶˳˧ˮ˭ˮ)     3. 

ˬ˳˱˦ ( ˩ˮ˩/ˮ˴˦˸˦˶˦) 4. ˺ ˳˶˱˦  (˧˶˸˽˪˰ /ˮ˱˶˨˫˦˰ˮ)          5. ˷ ˮ˿˻˦˶˪  (˲˪˰ˮ/˿˻˦˶ˮ)          

6.  ˨˦˲˨˶́˳˧˦˩˳˧˦   (˨˶́˪˰ˮ/˱˳˯˰˪)  7. ˶˦˳˩˪˲˳˧˦ (˷˦˫˷˪/̀˦˶ˮ˪˰ˮ)       8. 

˱˦˲˪˶˦(˹̀˧˦˩/˨˦˲˱˪˳˶˪˧ˮ˭)        9.  ˺ ˪˶ˮ (˼ˮ˦/˱˹˻ˮ)    

10. ˨˦˲ˬ˳˱ˮ˰˪˧˦   (̆˳˶ˮˬ˳˲˸˦˰˹˶ˮ/˫˪˶˸ˮ˯˦˰˹˶ˮ)       11. ˪ ˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˱˹̄˸ˮ ( 

˩˦˩˪˧ˮ˭ˮ/˹˦˶˽˳˺ˮ˭ˮ)    12. ˾˪˷˦̄˪˩˦˳˧˦ (˰˦˱˦ˬˮ/˱˦̄ˮ˲̅ˮ); 13. ̄˦˷ˮ˦˭ˮ ( 

́˰ˮ˪˶ˮ/˷˹˷˸ˮ) 14 ˷˸˦˸˹˷ˮ (˱˦˼˦˰ˮ/˩˦˧˦˰ˮ)    15. ˺˹˲˻̀ˮ˦, ˨˦˱˳˽˪˲˪˧˦ ( 

˷˦˷˦˶˨˪˧˰˳/˷˦ˬˮ˦˲˳)  16. ˨ ˦˶˩˦˱˦˫˰˳˧˦ (˦˨˪˲˸ˮ/˶˪̀ˮ˴ˮ˪˲˸ˮ)  

2. ˾ ˪˷˦˸˽˫ˮ˷˳˧˦:  
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1. ˲ ˦̂ˮ˰ˮ-˱˭˪˰ˮ 

˦ ˱˱˳˫˰˪˲ˮ˷ ˨˦˲̄ˮ˰˫ˮ˷ ˩˶˳˷ ˱̄˪˩˫˪˰˳˧˦˾ˮ ˹˲˩˦ ˱ˮ˫ˮ˼˳˭ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˺˦˻˸ˮ. 

˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ ˽˳˫˰ˮ˷˦, ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ˷ ˭˫ˮ˷˪˧˪˧ˮ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˭˦˲˦˩˶˳˹˰˦˩ ˦˱˳˸ˮ˫˸ˮ˫˩˪˷, ˦˲˹ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˯˳˱˴˳˲ ˪˲˸ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˭˦˲˦˩˶˳˹˰˦˩ ˾˪ˮ̀˫˦˰˳˷. ˹˴ˮ˶˫˪˰˪˷ ˽˳˫˰ˮ˷˦, ˾˪˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ ˮ

˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˱˳̄˩˪˷ ˭˦˲˦˩˶˳˹˰˦˩ ˩  ˦

˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˪˶˭˩˶˳˹˰˦˩ ˾˪ˮ̀˫˦˰˳˷. ˱˪˳˶˪, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷ˮ ̄˩˪˧˦ ˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰˦˩ ˦ ˲ ˩˶˳˾ˮ ˭˦˲˦˱ˮ˱˩˪˫˶˹˰˦˩, ˦˲˹  

˷ˮ˲˻˶˳˲˹˰ ˦ ˲ ˩ˮ˦˻˶˳˲˹˰ ˷ˮ˧˶˸˽˪ˬ˪. ˱˪˷˦˱˪, ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˩˶˳  ˷

˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ ˯˳˱˴˳˲˪˲˸˪˧ˮ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˽˳˷ ˶˪˦˰˹˶ˮ ˦ ˲

̆ˮ˴˳˭˪˸˹˶ˮ. ˻˫˪˱˳˭ ˱˳˽˫˦˲ˮ˰ˮ˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ ˭˫˦˷˦˰˿ˮ˲˳˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷, 

˶˦̀ ˩˦˨˫̃ˮ˶˩˪˧˦ ˿˫˪˲ˮ ˾˪˱˳˭˦˫˦ˬ˪˧˹˰ˮ ˦˲˦˰ˮˬˮ˷ ˷˦ˮ˰˹˷˸˶˦̀ˮ˳˩:  

English. (OE. igil/ íl  >  NE. Hedgehog ) 

1. Hedgehog 

NPers. aģdahƃ (big serpent) 

1. a mythic huge serpent with fiery mouth 

2. Arch. Fig.  a strong  and coarse horse 

3. Arch.fig.  a  long and heavy sword 

Russ. eģ     

1. Hedgehog 

2. One Severely reacting to troubles and hardships 

3.  Anti -tank or anti-personnel obstacles 

˦˱ ˱˦˨˦˰ˮ˭˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  ˷˶˹˰ˮ  ˸ˮ˴ˮ ˩˦ 

˶˪˺˪˶˪˲˸ˮ˷ ˷˶˹˰ˮ ˿˦˲˦̀˫˰˪˧˦  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˩˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ, 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲ Ă˨ ˫˪˰ˮ, ̃ˮ˦˽˪˰˦ñ (ñserpent, snake, wormò) 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˱˩˪ ˬ˼˦˶˧ˮ, ˨˫˪˰ˮ˷ ˱̃˦˱˪˰ˮ (ñhedgehogò (snake-eater)).˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˱̄˳˰˳˩ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˩ˮ˩ˮ ˨˫˪˰ˮ, 

˩˶˦˯˳˲ˮñ ˱˳ˮ̀˦˫˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷, ˭˹˱̀˦ ˮ̀˫˰˪˧˦ ˬ˳˱ˮ˷˦ ˩˦ , 

˾˪˷˦́˰˪˧˪˰ˮ˦, ̄˦˷ˮ˦˭ˮ˷ ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  ˨˦˲˫ˮ˭˶˪˧ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ ˷˦˺˪̄˹˶ˬ˪ 
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˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˷˴˦˶˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ ˷˶˹˰ˮ ˸ˮ˴ˮ˷˦˦, ˶˦˩˨˦˲˦̀  

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˨˫˪˰˪˾˦˴ˮñ ˨˦˩˦ˮ˻̀˪˫˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˩ Ằ̄˪˲ˮñ ( ñhorseò) ˦˱ 

˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ, ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˨˦˲˴ˮ˶˳˧˪˧˹˰ˮ˦  ˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˭ ˩˦ ˪˺˹́˲˪˧˦ 

˱˦̄˦˷ˮ˦˭˰˪˧˷ Ă ́˰ˮ˪˶ˮñ ˩˦ Ă˹̄˪˾ˮñ. ˱˦˾ˮ˲ ˶˳̀˦ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ Ăˬ˼˦˶˧ˮñ ˦˼˦˶ 

˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˾˪˱˩˨˳˱ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧˷, ˦˲˹, ˦˱ ˾˪˱˭̄˫˪˫˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦  ˲˹˰˳˫˦˲ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧˦. ˶˹˷˹˰ˮ ˪˲˦ ˦˷˪˫˪ ˦˫˰˪˲˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˷˶˹˰ ˷˦̄˪˳˧˦˷, ˯˪˶́˳˩, ˮ˱ 

˪˶˭˪˹˰˾ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˦˼˲ˮ˾˲˦˫˷ ˦˲˸ˮ-˷˦˸˦˲˯˳ ˱˳̂˽˳˧ˮ˰˪˧˦˷. 

 

 

1. PIE. *kôen-   (woman, wife) 

       English (NE. queen) 

 

1. A (king's) wife or consort; a lady who is wife to a king 

2. A female whose rank or pre-eminence is comparable to that of a queen 

3. Applied to the goddesses of ancient religions or mythologies 

4. A woman who has pre-eminence or authority in a specified sphere 

5.   An attractive woman; a girl-friend, female partner 

6. The perfect female of bees, wasps, or ants. 

7. A card bearing the figure of a queen 

8. A male homosexual, esp. the effeminate partner in a homosexual relationship 

 

Persian (NPers.  zan ) 

 

1. [Versus man] man of matter. 

2. [Husband opposite] pairs of man, wife 

 

Russian   (Russ. Ģena) 

1. A woman in relation to the man with whom she is married; spouse. 

2. The face of a female in adulthood: a woman. (Obs.) 
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˦˱ ˱˦˨˦˰ˮ˭˾ˮ ˷˴˦˶˷˹˰ˮ  ˪˲˦ ˦˫˰˪˲˷ ˲˹˰˳˫˦˲ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦ ˻˦˶ 

ˮ̀˫˰˪˧˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ́ˮ˶ˮ˷ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦, ˶˦̀, ˭˦˫ˮ˷ ˱̄˶ˮ˫, 

˩˦˩˦˷˸˹˶˪˧˹˰ˮ˦ ˰˪˻˷ˮ˯˳˲˪˧˾ˮ. ˱˪˳˶˪ ˱̄˶ˮ˫, ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ ˪˲˦˾ˮ ˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷  ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ Ă˻˦˰ˮ˷, ̀˳˰ˮ˷ñ ( ñordinary woman or wifeò 

)˯˳˲̀˪˴˸ˮ˩˦˲ ˩˪˩˳˺˰ˮ˷ ̄˦˸˦˱˩˪ ( ñqueenò) ˷˸˦˸˹˷ˮ˷˦ ˩˦ ˺˹˲˻̀ˮˮ˷ 

˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲ˮ˷ ˾˪˱˩˪˨ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ Ă˻˦˰ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ 

˶˦˲˨ˮ˭ ˦˲ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ˹˩˦˶˩˪˧˦ ˩˪˩˳˺˦˰˷ñ (Ă whose rank or pre-eminence is 

comparable to that of a queenñ) ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˨˦˲˫ˮ̄ˮ˰˳˭, ˶˳˨˳˶̀ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ 

̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˮ, ˩˦˺˹́˲˪˧˹˰ˮ ˷˸˦˸˹˷ˮ˷, ˶˦˲˨ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˪˧ˮ˷ 

˯˶ˮ˸˪˶ˮ˹˱ˬ˪.  ˶˦̀ ˾˪˪̄˪˧˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ Ă˻˦˰˼˱˪˶˭ˮ Ă ( ñGoddessò), ˮ˷ˮ̀ 

˷˶˹˰ˮ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  ˱˦˨˦˰ˮ˭˷ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷, ˭˹˱̀˦ ̀̄˦˩ˮ˦, ˦˷˪˫˪, 

˷˻˪˷ˮ˷˦ ˩˦ ˷˸˦˸˹˷ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦, ˶˳˱˪˰˷˦̀ ˪˽˶˩˲˳˧˦ ˱˪˸˦˺˳˶˦. ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˾ˮ 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˷˸˶˹˻˸˹˶˦ ˫ˮ˭˦˶˩˪˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˭; ̅˪˶ ˪˶˭ˮ, 

˩˦˷˸˹˶˩˪˧˦  ˲˹˰˳˫˦˲ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˩˦, ˦˷˪˫˪, ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ˮ ̀˫ ˰ˮ˰˪˧˦, 

˶˳˱˪˰ˮ̀ ˿˦˲˷ ˻˦˰ˮ˷ ˷˦̄ˮ˷ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ˦˻˸˹˦˰ˮˬ˪˧˦˾ˮ ˬ˳˨˦˩˦˩,  Ă˻ ˦˰ˮ˷ñ 

˯˳˲̀˪˴˸ˮ˷ ˲˦̀˫˰˦˩. ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˦˱ ˱˦˨˦˰ˮ˭˾ˮ ̀̄˦˩ˮ˦ ˱˪˸˳˲ˮ˱ˮ˹˶ˮ 

˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦. ( ˲˦̂ˮ˰ˮ-˱˭˪˰ˮ)     

 

 PIE. *grabH     (˸˦̀˪˧˦,˦˼˪˧˦) 

 

       English   (NE. Grab)                

1. Take or seize by a sudden motion         2. Obtain unscrupulously       3. To take 

hastily 

4. To seize the attention of            5. To impress favorably and deeply 

 

Persian   (NPers. Giriftan) 

1. Obtain          2. Receive           3. Close with a barrier          4. Adopt (a name)           

5. Impress          6. Get married           7. Suppose        8. Hunt        9. capture          

             Russian (Russ. Grabitô) 
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1. Take away by force, steal someone else's property, attacking sb., sth 

2. To give sb., abusing oneôs position, authority or sb. rip off 

3. To rake sth, rake. 

 

ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶ˮ ˪˲˦˾ˮ ˷˦̄˪ˬ˪˦  ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷  ˲˹˰˳˫˦˲ˮ ̄˦˶ˮ˷̄ˮ ( 1) ˶˦̀ ˲ˮ˾˲˦˫˷ 

˷˦̂˽ˮ˷ˮ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ PIE  ˾ ˪˲˦˶˿˹˲˪˧˦˷. ˦˱ˮ˷ ˷˦˴ˮ˶ˮ˷˴ˮ˶˳˩, 

ˬ˳˨ˮ˪˶˭ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ ˦˷˪˫˪ ˦˩˦˷˸˹˶˪˧˷ ˲˦̂ˮ˰˳˧˶ˮ˫ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷. 

˨˦˲˷˦˯˹˭˶˪˧ˮ˭, ˱ˮ˱˦˶˭˪˧ˮ˷ ˬ˱˲ˮˬ˪˩˪˧ˮ˷  (suddenly, hastily, unscrupulously) ˩ ˦ 

˨˦˲ˬ˳˱ˮ˰˪˧ˮ˷ (deeply) ˭˫˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭.  ˦˷˪˫˪, ˲˦˭˪˰ˮ˦, ˶˳˱ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

Ă˩ˮ˩ˮ ˩˦ ˴˳ˬˮ˸ˮ˹˶ˮ ˾˭˦˧˪̃˩ˮ˰˪˧ˮ˷ ˱˳̄˩˪˲˦ñ (ñimpressing favorably and 

deeplyò ) ˪˺˹́˲˪˧˦  ˷˦˫˦˶˦˹˩˳ ˱˷˨˦˫˷˪˧˦˷.   

 ˷˴˦˶˷˹˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ ˿˦˲˷ ˲˹˰˳˫˦˲ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦ ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ˮ ˷˦̂˽ˮ˷ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˩˦˲, ̄˳˰˳ ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ ˪˺˹́˲˪˧˦ ˨˦˶˩˦˱˦˫˰˳˧˦˷ (ñget 

married Ă, ñobtainò, ñcaptureò,ñreceiveò ˩˦ ñhuntò). ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ ñsupposeò and 

ñimpressò ˮ˯˫˪˭˪˧˦ ˦˧˷˸˶˦˻̀ˮˮ˷ ˱˳˱˪˲˸ˮ.  

˶˦˷ ˾˪˪̄˪˧˦ ˶˹˷˹˰ ˪˲˦˷, ˮ˨ˮ ˭˦˫˩˦˴ˮ˶˫˪˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧˾ˮ ˮ˲˦˶˿˹˲˪˧˷ 

ˮ˲˩˳˪˫˶˳˴˹˰ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˩˦, ˾˪˷˦˧˦˱ˮ˷˦˩, ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧˪˧ˮ 

̀̄˦˩˽˳˺˪˲, ˶˳˱ ˱˪˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ ˪˹˶˩˲˳˧˦ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˭˫ˮ˷˪˧˦˷, ˯˪˶́˳˩, 

˱˳˻˱˪˩˪˧ˮ˷ ˱˦˲˪˶˦˷  (    ñtake away by forceò, ñattackô ) ˨˦˶˩˦˱˦˫˰˳˧˦˷ (transitivity)- 

(ñrip offò and ñrakeò). 

ˬ˱˲˹˶ˮ ˱˪˸˦˺˳˶˪˧ˮ˷ ˷˦˭˦˫˪˦ ˺ˮˬˮ˯˹˶ˮ ˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧˦ ˩˦ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦ 

˨˦˩˦˲˦̀˫˰˪˧˹˰ˮ˦ ˦˧˷˸˶˦˻˸˹˰ˮ ˱˩˨˳˱˦˶˪˳˧ˮ˷˦˯˪˲. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, PIE. *bᾪendᾪ 

˲ˮ˾˲˦˫˩˦ Ă˩˦˧˱˦˷,  ˱̃ˮ˩˶˳˩ ˩˦˧˱˦˷ñ , ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶˾ˮ ˨˦˩˦˩ˮ˷, ˶˳˨˳˶̀ 

˩˦˧˱˦, ˨˦˩˦˧˱˦, ˾˪˧˳̃˫˦ ˩˦ ˾˪˯˫˶˦( ñtie, confine, restrainò and even ñconstipateò ). ˪˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ˪˺˹́˲˪˧ˮ˦˲ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ ˶˪˦˰ˮˬ˦̀ˮ˦˷, ˱˦˨˶˦˱, ˦˷˪˫˪ ˷˦̄˪ˬ˪˦ 

˦˧˷˸˶˦˻˸˹˰ˮ ˨˦˩˦˦ˬ˶˪˧˦  ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˾ˮ Ă ˾˪˧˳̃˫ˮ˷ ˱̀˩˪˰˳˧˦, ˾˪˧˳̃˫˦( 

ñexerting a restraining effectò) ˦˱ˮ˷ ˱˷˨˦˫˷˦˩, ˶˹˷˹˰ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˪˧ˮ ˦˷˪˫˪ ˮ̂˽˪˧˦ 

˾˪˧˳̃˫ˮ˷˦, ˩˦˧˱ˮ˷˦ ˩˦ ˾˪˯˫˶ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ˯˳˲˯˶˪˸˹˰ˮ, ˷˴˪̀ˮ˺ˮ˯˹˶ˮ 

˺˳˶˱˪˧ˮ˩˦˲ ˩˦ ˱ˮ˪˱˦˶˭˪˧˦ ˮ˷˪˭ ˦˧˷˸˶˦˻˸˹˰ ˱˳˱˪˲˸˪˧˦˱˩˪, ˶˳˨˳˶ˮ̀˦˦ 



146 
 

˾˪̀˧˹˲˪˧˦, ˪˱˳̀ˮ˹˶ˮ ˦˲ ˱˪˲˸˦˰˹˶ˮ ˾˪˧˳̃˫˦.   

 

 

 

3.. 9 ˶ ˪˯˳˱˪˲˩˦̀ˮ˪˧ˮ ˾˪˱˩˪˨˳˱ˮ ˯˫˰˪˫˪˧ˮ˷˦˭˫ˮ˷ 

̂ˮ˲˦˱˩˪˧˦˶˪ ˩ˮ˷˪˶˸˦̀ˮ˦˾ˮ ˦˼̂˪˶ˮ˰ˮ ˯˫˰˪˫˦ ̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ 

˱˹˰˸ˮ˩ˮ˷̀ˮ˴˰ˮ˲˹˶ ˴˶˳˪˻˸˷ ˩  ˦˱˳ˮ̀˦˫˷ ˶˦˱˩˪˲ˮ˱˪ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˷˺˪˶˳˷, 

˱˦˭ ˾˳˶ˮ˷ ˾˪˩˦˶˪˧ˮ˭ˮ ˩  ˦ ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸ˮ˯˦, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˦ ˩  ˦

˷˪˱˦˷ˮ˳˰˳˨ˮ˦. ˲˦˾˶˳˱˾ˮ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˰ˮ˦ ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫˰ˮ˰˪˧ˮ˷ ˶˳˨˳˶̀ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ, ˮ˷˪ ˱˪˳˶˪̄˦˶˷ˮ̄˳˫˦˲ˮ ˱˪ ˻˦˲ˮˬ˱˪˧ˮ ˮ˲˨˰ˮ˷˹˶, ˷˴˦˶˷˹˰ ˩  ˦

˶˹˷˹˰ ˪˲˪˧˾ˮ. 

˲˦˾˶˳˱˾ˮ ̂˦˶˱˳˪˧˹˰ˮ ˯˫˰˪˫ˮ˩˦˲ ˨˦˱˳˱˩ˮ˲˦˶˪, ˾˪˱˩˨˳˱ˮ ˯˫˰˪˫˦ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ 

˱˳ˮ̀˦˫˩˪˷ ˮ˱˦˫˪ ˳̅˦̄ˮ˷ ˦ ˲ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˷̄˫˦˩˦˷̄˫˦ ̂˦˱˳˱˦˩˨˪˲˪˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˷ 

˯˫˰˪˫˦˷ ˦˱˦˫˪ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˭. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˮ˶˦˲˹˰ˮ, ˷˰˦˫˹˶ˮ ˩  ˦

˨˪˶˱˦˲ˮ˯˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ ˷  ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˪˲˪˧ˮ˷ ˭˫ ˦˰˷˦ˬ˶ˮ˷ˮ˭. ˨˦˶˩˦ ˦˱ˮ˷˦, ˱˷˨˦˫˷ˮ 

˯˫˰˪˦˫ ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳ ˮ˻˲˪˧˦ ˷̄˫˦ ˻˫˪̅˨˹˺ˮ˷ ˪˲˪˧ˮ˷ ˱˦˷˦˰˦ˬ˪̀. ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, 

˷˪˱ˮ˸˹˶ˮ ˦ ˲ ˭˹˶˻˹˰ˮ ˪˲˪˧ˮ˩˦˲ ˦˱˳˯ ˶˪˺ˮ˰ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ ˱˦˷˦˰˦ˬ˪ 

˩˦˽˶˩˲˳˧ˮ˭. ˷˦ˮ˲˸˪˶˪˷˳˦, ˶˳ ˱ ˦ ˱ ˸ˮ˴ˮ˷ ˯˫˰˪˫˪˧ˮ ˦˶˦ ˱˦˶˸˳ ˪˲˳˧˶ˮ˫, 

˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˷ ̀˫˰ˮ˰˪˧˦˷ ˾˪ˮ˷̂˦˫˰ˮ˦˲, ˦˶˦˱˪˩ ˨˦˱˳˦˫˰˪˲˪˲ 

˯˹˰˸˹˶˹˰ ˱˷˨˦˫˷˪˧˪˧˷˦ ˩  ˦ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˪˧˷ ˯˹˰˸˹˶ˮ˷ ˱ˮ̄˪˩˫ˮ˭. ˯˫˰˪˫˦ 

˾˪ˮ́˰˪˧˦ ̂˦˶ˮ˱˦˶˭˳˷ ˪˲˪˧ˮ˷ ˮ˷˸˳˶ˮˮ  ˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ ˴˪˶ˮ˳˩˪˧ˮ˷ 

˨˦˭˫˦˰ˮ˷̂ˮ˲˪˧ˮ˭. ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˱ˮ˱˦˶˭˹˰˪˧ˮ˭ ˯˫˰˪˫˦˱ ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˮ˭˦˱˦˾˳˷ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˫˦˲ˮ ˶˳˰ ˮ ˪˻˷˸˶˦˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ ˶˪˦˰ ˳˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰˦˾ˮ. ˪ ˷ ˹˺˶ ˳

˩ˮ  ˩˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧˦˷ ˮ́˪˲˷ ˨˦˶˯˫˪˹˰ˮ ˰˪˻˷ˮ˯˹˶ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷˦ ˩  ˦˭˪˱˦˸˹˶ˮ 

̅˨˹˺˪˧ˮ˷ ˾˪˷̂˦˫˰ˮ˷ ˴ˮ˶˳˧˪˧˾ˮ, ˶˳˱˪˰ˮ̀ ˱ˮ˭˳˰˳˨ˮ˹˶-ˮ˷˸˳˶ˮ˹˰ˮ 

˱˲ˮ˾˫˲˪˰˳˧ˮ˭ ̄˦˷ˮ˦˭˩˪˧ˮ˦˲, ˶˦˩˨˦˲˦̀ ˦˱˨˫˦˶˱˦ ˯˫˰˪˫˦˱  ˾˪ˮ́˰˪˧˦ ˲˦˭˪˰ˮ 

˱˳̆˺ˮ˲˳˷ ˰ˮ˲˨˫ˮ˷˸˹˶ˮ, ˷˪˱˦˲˸ˮ˯˹˶ˮ ̀˫ˮ˰˪˧˪˧ˮ˷ ˯˹˰˸˹˶˹˰, ˴˳˰ˮ˸ˮ˯˹˶ 

˩  ˦ ˷˳̀ˮ˦˰˹˶ ˱ˮˬ˪ˬ˪˧˷ ˮ  ˱ ˱ˮˬ˪ˬˮ˷ ˨˦˱˳, ˶˳ ˱ ˽˫˪˰˦ ˱˦˭˨˦˲ˮ ˱˦˭˨˦˲ˮ 
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̂˦˶˱˳˦˩˨˪˲˷ ˯˦˲˳˲ˮ˯˹˶ ˪˰˪˱˪˲˸˪˧˷ ˮ˩˪˪˧ˮ˷, ˶̂˱˪˲ˮ˷˦ ˩  ˦ ˪˶˳˫˲˹˰ˮ 

˱˪˲˸˦˰ˮ˸˪˸ˮ˷ ˿˦˱˳˽˦˰ˮ˧˪˧ˮ˷ ˴˶˳̀˪˷˾ˮ ˨˦˲˷̄˫˦˫˪˧˹˰ ˯˹˰˸˹˶˪˧˷˦ ˩  ˦

̄˦˰̄˪˧˾ˮ.    ˾˪ˮ́˰˪˧˦ , ˱˦˨˦˰ˮ˭˦˩, ˿˦˸˦˶˩˪˷ ˯˫˰˪˫˦ ˮ˷˪˭ˮ ˭˪˱˦˸˹˶ˮ 

̅˨˹˺˪˧ˮ˷˦  ˩  ˦ ˰˪˻˷˯˹˶ˮ ˯˦˸˪˨˳˶ˮ˪˧ˮ˷ ˱˦˨˦˰ˮ˭ˬ˪, ˶˳˱˰˪˧ˮ̀ ˦˷˦̄˦˫˪˲ 

˴˦˲˭˪˳˲˷˦ ˩  ˦˶ˮ̀̄˫˪˧˷.   
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˩˦˲˦˶˭ˮN 1 

 ́˫˪˰ˮ ˷˦˪˯˰˪˷ˮ˳ ˷˰˦˫˹˶ˮ˷ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ ˧˦˰˯˦˲˹˶ˮ   ˩ˮ˦˰˪˻˸ˮ˷ 

˭˫ˮ˷˪˧˪˧˷ ˦˫˰˪˲˪˲, ˭˦˶˨˱˦˲˪˧ˮ ˩˦ ˦˷˰˪˧ˮ  ˨˦˯˪˭˩˦˩˦˦̄˰˳˪˧ˮ˭ 863 

̂˰ˮ˩˦˲. ( ˱˭˦˫˦˶ˮ ˸˪˻˷˸˪˧ˮ˷ ˿˦˱˳˲˦˭˫˦˰ˮ ˮ̄. ˩˦˲˦˶˭ˮ 1) : Gospel 

lectionaries (books of lessons from the Gospels to be read at church services): 

Codex Assemanianus (Evangeliarium Assemani) (edited by J. Kurz Prague, 

1955), Glagolitic, 158 folia; Sawina kniga(edited by V. Ġļepkin, St Petersburg, 

1903), Cyrillic, 129 folia; Tetraevangelia (texts of the four Gospels): Codex 

Zographensis (edited by V. Jagiĺ, Berlin, 1879), Glagolitic, 288 folia with 

lacunae, and including some folia in a younger hand; Codex Marianus (edited 

by V. Jagiĺ, Berlin, 1883), Glagolitic, 174 folia, with fewer lacunae than 

Zographensis; Psalter (book of psalms): Psalterium Sinaiticum {Sinajskaja 

psaltyr, edited by S. Sever'janov, Petrograd, 1922), Glagolitic, 177 folia, 



155 
 

containing Psalms 1-137; Euchologion (prayer book): Euchologium 

Sinaiticum (edited by R. Nahtigal, Ljubljana, 1942), Glagolitic, 109 folia. 

Menologion for the month of May (lives of saints and sermons arranged by 

day): Codex Suprasliensis (Suprasalski ili retkov sbornik, edited by J. Zaimov. 

(˯˳˱˶ˮ˩˦˯˳˶˧˪˸ˮ, 1993) 
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˩˦˲˦˶˭ˮ N2 

˨˦˦˲˦˰ˮˬ˪˧˹˰ˮ ˪˱˴ˮ˶ˮ˹˰ˮ ˱˦˷˦˰˦ 

 

4.6. PIE. *kôÁƝw-(live, life) 

Av. gaƉȅƃ/ gaiȅƃ       >         MPers.  gƉtƉ, gƉtƃh              >       NPers.gƉtƛ  

(universe) 

OCS. ģito (grain)      >      Russ. ģito    (bread, rye)    

OE. Cwice      >    ME. quik        >     NE. quick 

 

PIE *kôÁƝw- (live, life)  

English Persian  Russian 

9. Fiery, glowing. 

10. Living, not dead 

11. Acting with speed 

12. Running, flowing 

13. Moving, shifting 

14. Caustic 

15. Having a sharp  

Angle 

 

16. Couch-grass 

 

4. Lower world, earth 

5. World condition  

6. The whole 

universe 

25. Grain 

26. Bread, rye 

27. Stye, barley 
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English. Underneath all meanings is English there is an instance of 

metaphorization though being firery, living, flowing and acting with 

speed could be instances of specialization as well. Being caustic has 

negative overtones and is a case of pejoration, having a sharp angle is 

another instance of specialization as well as couch grass.   

Persian. Persian meanings all connected to universe either totally or 

partly as the earthly world is an instance of specialization, world 

condition is part of the world specialization, the universe itself an 

instance of generalization.  

Russian. Contrary to Persian, Russian meanings all could be instances of 

narrowing or restriction of the concept to concrete elements of types of 

seeds. Again one can detect an element of metonymy as all these 

meannings deal with types of matter that keeps humanbeings alive.  

 

PIE. *wlkᾪ°-, *w pᾪ  (wolf)  < * pᾪo- (to tear, drag forcefully) 

 

 Av. vᴅhrka (male wolf), vᴅhrkƃ (female wolf)      >      MPers. gurg 

(wolf)      >               NPers. gurg (wolf) 

OCS. VlƝkƺ (wolf)/ ORuss. vlk       >   Russ. volk       

      OE. Wulf (wolf),     >   ME.   wulf        >         NE.  wolf 

PIE. *wlkᾪ°- 

English Persian  Russian 

8. The fur of a 

wolf  

9. A rapacious, 

destructive 

person 

10. A direct and 

zealous man 

2. Subtile, sly 

2.World, universe 

5. A figure in a 

childish game 

6. experienced,  

 

13. An 

experienced 

person, one 

having 

undergone 

hardships 

and dangers 
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in amatory 

attention to 

women 

11. Starvation, 

dire poverty 

12. Dissonance in 

some chords 

on some 

musical 

instrument 

 

English. The Indo-European root meaning ñtearò and ñdrag forcefullyò is 

personified in the form of the word ñwolfò meaning an animal that tears 

and drags preys forcefully hinting at the lifestyle of the wolves. 

However, over the time, the name of this animal has been used in 

different usages that are related in different ways, for example the fur of 

the wolf as wolf is an instance of metonymy. Musical dissonance is a 

case of metaphorazation; and rapacious, destructive, sexually ardent, 

dire starvation all together could be instances of pejoration.  

Persian. Based on craftiness and power of hunting wolves are 

considered as symbols of being sly and subtility which is an instance of 

pejoration. Also they are considered as being experienced based on 

troublesome conditions in which they live as in deserts, mountains and 

arid areas especially, this is an instance of amelioration. Life and 

universe is fierce and merciless at times like a wolf thus this is a case of 

metaphor where the universe is similised to a merciless wolf.  

Russian.    The motif of Wolf as an animal that undergoes hardships and 

for which is considered experienced is repeated in Russian. An instance 

of metaphorical amelioration. 
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3. PIE. * hrtᾪkᾪ (bear, damager, destructor) 

          Av. AreġƬ (bear) 

         OCS.       > Russ. Medved 

         OE. Bera (bear, brown) 

  

 

 

PIE. * hrtᾪkᾪ  

English   Persian  Russian 

28. Surly, uncouth, 

burly or 

shambling 

person 

1.huge and 

ugly 

2.Fat 

            3.hairy 

1.The fur of the 

animal 

14. Products made 

from the fur and 

skin of the 

animal 

15. Huge , powerful, 

heavy person 

16. Ill -cultured, ill -

bred, hard 

person 

17. Coffee and tea 

with Rome 

18. Obs.Beverage 

drunk with wine  

19. Rink, ice rink 

 

English. The Indo-European root means a ñdamagerò and ñdestructorò. 

This meaning is absent in the present day English word ñbearò which is 
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from the root meaning ñbrownò mostly addressing the skin color and 

the type of the animal. Nevertheless, bear is metaphorically used as 

surly, uncouth, shambling person all relating to heavy and slow 

movement and othe characteristics of the animal. All these instances 

are pejorations as well.  

Persian. In Persian though descended from the Indo-European root, the 

word has meanings of huge, hairy, fat, and ugly; mostly reflecting the 

natural characterictics of the animal all of which are metaphors except 

for ñuglyò which is an instance of pejoration.  

 

Russian. In Russian based on tabooing, the word is not from an Indo-

European root. The word ñmedvedò means ñhoney-eaterò which is an 

instance of euphemism. But looking at the range of the meanings for 

the word ñmedvedò one can detect metonimisation in case of fur, skin 

and products from the animal. Huge, powerful and heavy; a case of 

metaphor, ill-cultured, ill -bred and hard; pejoration. Coffee, tea and a 

beverage drunk with Rome and wine respectively is metaphor. Rink 

and ice rink, metaphor as well.  

    

PIE. *wẂpᾪ-i/Ɖ (fox, jackal)  / * wl-o-pᾪekĔᾪ-(ƃ)    <    *wel-    (kill, tear 

apart prey)   

       Av. Raopi ( fox, jackal)/ OPers. Raubaȅa > MPers. rƬpƃh > NP. 

RƬbƃh  (cattle killer) 

OCS. Lisa           >        Russ. lisa   

OE.  fox             >        ME. fox             >           NE. fox 

 

PIE. * wl-o-pᾪekĔᾪ-(ƃ)     

English  Persian  Russian 

6. The fur of a 4. a deceptive 1.The fur and 



161 
 

fox 

7. A clever, 

crafty person 

8. Arch. Sword 

9. A Wisconsin 

American 

Indian 

10. A good-

looking 

young 

woman or 

man 

and cunning 

person 

skin of the 

animal 

5. Products 

made from 

the fur and 

the skin of 

the animal 

6. A cunning, 

sly, flattering 

person 

 

English. The proto Indo-Europpean root means ñcattle eater or one 

feeding on dead cattleò. However, in daughter languages this meaning 

goes away and remains only as the animal name. Indicating the fur of 

the fox is a metonymy. Clever and crafty as well as good-looking could 

be regarded as cases of metaphor. This is relevant to archaic ñswordò 

and a Wisconsin American Indian as well. 

Persian. Being deceptive and cunning is used metaphorically in Persian. 

Russian.  In Russian again we have cases of metonymy as in fox fur and 

products. And instances of Metaphor in using it as being flattering, sly 

and cunning.     

 

 

29. PIE. * qᾪwepᾪ-      (breeder) 

      Av. Varƃza      >      MPers. Varƃz      >       NPers. Gurƃz 

     Oruss. Vepr 

     OE. Eofor, bƃr   >       ME. bor       >      NE. boar 



162 
 

 

English Persian Russian 

4. An 

uncastrated 

male swine 

5. The male of 

any of several 

mammals 

such as 

guinea pig or 

raccoon 

6. applied to 

people 

heraldically 

5.  A kind of 

spade 

6.  A thick rod 

7.  A kind of 

vase 

8.  Fig. arch. A 

brave and 

courageous 

person 

3. Wild swine, 

boar 

4. (A big piece, 

a lump of 

some raw 

material) 

 

English. In ancient Germanic traditions boar-tusk helmets and shields 

and their depictions as war-like symbols are widespread, all together 

relating to its heraldical usage to people metaphorical amelioration. 

However, referring any of several mammals such as Guinea pig or 

raccoons with ñboarò is an instance of generalization.   

Persian. In Persian it is metaphorically used to refer to a kind of spade, a 

thick rod and a kind of flower. In it is use in the meaning of a brave and 

courageous person is a case of metaphorization as well.  

Russian. In Russian based on the lement of great size it is 

metaphorically used for big pieces of some raw material.  
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30. PIE *qᾪe/opᾪ- , *qᾪe/op-  (monkey, ape) 

Av.     OPers.               MPers. Kapik                  NP. Maymun,    

bƸzƛnaop,   k(g)api     

ORuss. Obezôjana        Russ. Obezôjana     < Pers.     bƸzƛna            

OE.  apa      >          ME. apa       NE. ape 

 

 

PIE *qᾪe/opᾪ- , *qᾪe/op-   

English Persian Russian 

8. The animal of 

the monkey 

tribe 

9. A mimic, one 

who imitates 

10. A large 

uncouth 

person 

11. A foolish and 

silly person 

5. The hairy 

animal of the 

monkey 

tribe. 

6. Clumsy, very 

ugly  

7. Happiness 

8. Used as a 

swear word 

12. The animal of 

the monkey 

tribe.  

13. The fur and 

skin of the 

animal 

14. Products 

made from 

the fur and 

skin 

15. The person 

inclined to 

imitate 

16. One who 

quavers, play 

the ape 

17. A very ugly 

person 

18. Used as a 

swear word  
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English. The first meaning is a case of generalization where the term is 

used to refer to all species of monkey tribe. A mimic, uncouth and 

foolish person all are a metaphoric and pejorative usage of the term.   

 

Persian. In Persian the the word ñbƸzƛnaò is used as a derogatory word 

based on presupposed ugliness of the animal which is a case of 

metaphorical pejoration. This is relevant to its usage as being clumsy.  

Russian. Similar to Persian, Russian uses this term as a swear word, 

ugliness and as an imitator; a case of metaphorical pejoration. The usage 

as a peson who plays the ape is metaphor as well. However, usage of ape 

instead of its fur and products made from it is a case of metonymisation.  

 

31. PIE. * eƏᾪi-, *ogᾪi- (serpent, snake, worm) 

Av.            aģi         > MPers. aģ         >          NPers. aģdahƃ (big serpent) 

OCS.        ģƝ         >      ORuss.     Uģô           (serpent species)       >      

Russ. Uģ 

( adder, viper)/    Russ. eģ      hedgehog ( snake-eater) 

OE.           igil/ íl      >       NE. Hedgehog 

 

 

 

PIE. * eƏᾪi-, *ogᾪi- 

English Persian Russian 

2. Hedgehoge 

 

4. a mythic 

huge serpent 

with fiery 

mouth 

5. Arch. Fig.  a 

4. Hedgehog 

5. One Severely 

reacting to 

troubles and 

hardships 
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strong  and 

coarse horse 

6. Arch.fig.  a  

long and 

heavy sword 

6.  Anti -tank or 

anti-

personnel 

obstacles 

 

English. The Indo-European root just comes down to Old English but 

changes in latter periods and indicates óhedgehogò presenting a total 

change of the referent.  

Persian. In Persian it refers to a huge mythic serpent or dragon but 

based on its huge size and fierce behavior it is used to refer to a big 

sword and horse; cases of metaphor. 

Russian. In Russian it extends from a type of serpent to include 

ñhedgehogò as well, a case of specialization. However, this 

untouchability is used to refer to anti-tank obstacles which is a case of 

metaphor.  

 

 

 

 

32. PIE. * wẔmi-, *wẔmo- > IE. kᾪormi  (worm) 

 

Av. k r ma-    >   ( stƃrƬ k r mƃ: comet, meteor)          MPers. kirm       

>      NPers. kirm 

OCS. ļŚvƝ  >          Russ. ļervô 

OE. wyrm    >         ME. wyrm          >    NE. worm 

 

PIE. * w mi-, *w mo- > IE. kᾪormi  (worm) 

English Persian Russian 
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. Arch. Snake, 

serpent  

.  Earth 

worm , annelid 

worm 

.  Any 

small elongated 

naked-soft 

animals,  

. A 

contemptful 

person, wretch 

.  

Something 

spiral or 

vermiculate 

. Thread 

of a screw 

. Archime

desô screw 

. An 

invading 

computer 

program 

7. A creeping 

soft boneless 

animal 

without 

hands and 

feet.  

8. An annoying 

person 

9. A useless 

long animal 

10. A animal 

resembling a 

worm 

11. A pitiful 

,worthless 

person,  

worthlessness 

12. The name of 

an alphabet 

in Old Slavic 

or Old 

Russian 

 

English. The usage in reference to all small elongated naked-soft 

animals is a case of generalization. A contemptful person and a wretch 

represents a case of metaphoricalpejoration based on ever-changing and 

twirling nature of the animal. Also reference to everything spiral or 
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vermiculate is a case f metaphor. Threads of a screw based on twirling 

shape of the curls is a case of metaphor as well. Finally an invading 

computer program is a case of metaphor as well.  

Persian. Being annoying or parasitic represents a case of metaphorical 

pejoration. 

Russian. Being pitiful and worthless and referring to an Old Russian 

alphabet could be cases of metaphorical pejoration and pure metaphor. 

 

 

 

33. PIE. *bᾪibᾪer-, *bᾪebᾪer-  (beaver) 

Av. bawra/bawri        >       MPers. babrag, bawrak        >        NPers. 

babar/bedastar 

ORuss. bebr      >        Russ. bobr              

OE. beofor         >  ME. bever           >       NE.   beaver 

English Persian Russian 

 

4. The fur or pelt of 

the beaver 

5. A hat, silk hat 

6. A heavy fabric of  

felted wool 

or of cotton 

7. Vulg. The 

pudenda of a 

woman 

 

2. A cat like 

animal 

favoured for 

its fur and 

skin 

 

 

8. An animal of a 

detachment of 

rodents with 

valuable fur, 

leading a semi-

aquatic life. 

9.  Fur, the skin of 

such an animal. 

10. colloq. A product 

made of fur, 

skins of such an 

animal. 
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English. Reference to fur and pelt of the animal, a hat or silk hat is a 

process of metonymisation. The heavy fabric is a metaphor. Addressing 

a womanôs pudenda as a beaver is a case of metaphor.  

Persian. Persian present no material for this term except for its fame for 

fur and skin.  

Russian. Fur and skin of the animal and the products made from them is 

a case of metonymisation.  

 

34. PIE. *mḣs (mouse, mole) 

MPers. mƸġk/ mƸġ           >       Pers. mƸġ 

OCS.myġƝ        >    Russ. myġ   

OE. mƸs       >     ME. mƸs        >      NE. mouse 

 

 

 

PIE. *m s (mouse, mole) 

English Persian  Russian 

 

4. A timid 

person 

5. Dark colored 

swelling 

6. Small manual 

device for 

using 

computer 

 

2. An annoying 

and timid 

creature 

2. The animal 

 

 

English. Referring to a timid person and a device used to operate 
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computer based on superficial similarity are cases of metaphorical 

pejoration and pure metaphor.  

Persian. Addressing a timid and annoying person as a mouse is a 

metaphorical pejoration.  

Russian. Russian provides no commentary on the animal in the 

dictionary.  

 

35. PIE. *wotôor- 

Av. udara      >    MPers. samƬr     >     NPers. samƬr 

Russ. vydra 

OE. oter         >     ME. oter         >       NE. otter  

 

PIE. *wotôor- 

English  Persian Russian 

5. Any of 

various 

largely 

aquatic 

carnivourous 

mamals of 

the weasel  

family 

6. The fur or 

pelt of an 

otter.  

7. Slang. A 

sailor (oxf.)  

8. The Puree is 

a smaller 

meat-eater 

than a fox 

with a 

narrow, 

stretched 

body, its skin 

is soft and 

tender and 

precious. 

4. A predatory 

animal of the 

family of 

cuni, with 

valuable fur 

of dark-

brown color 

5. Fur, the skin 

of such an 

animal. 

6. Colloq. Thin, 

ugly woman. 

 

English. Refering to fur and pelt of an ottor is a case of metonymisation. 
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Also living in water or close to water is a reason to use this term 

metaphorically in the sense of a sailor.  

Persian. Persian provides no commentary for this item except for the 

definition of the animal. 

Russian. Referring to the fur and the pelt of the animal is a case of 

metonymisation. Also addressing a thin and ugly woman as an ottor is 

based on a metaphorical pejoration process.   

 

 

36. PIE. *mu(s)  (fly, gadfly) 

 

OIr. *makasa-   >    MPers. makas   >    NPers. magas      <  *mak⅞oko-

/mok⅞oko 

Av.  maxġƛ         >     MPers. maxġ         

OCS. muxa       >     ORuss. mouxa         >   Russ. muxa           

OE. mysc         <  Lat. musca         >       NE. mosquito 

OE. mycg         <  OTeut. *mugjo-z      >     ME. migge       >    NE. midge 

 

PIE. *mu(s) (fly, gadfly) 

English Persian  Russian 

3. A tiny 

dipteran fly 

(with slender 

organs to 

puncture the 

skin of the 

animals and 

suck their 

blood) 

2. An insect 

with two 

small wings, 

usually found 

in dirty areas. 

3. Insect 

detachment 

of Diptera. 

4. sth. kind of 

resembling 

such an 

insect. 
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4. fig. One who 

irritates, 

torments, or 

worries 

another 

 

English. English provides metaphorical pejoration of this term as an 

irritating or tormenting person. 

Persian. Persian provides no semantic development of the term. 

Russian. Russian provides metaphorical generalization process to 

address any kind of resembling insect.   

 

37. PIE. *wobᾪsƃ (wasp, hornet) >  *webᾪ (weave) 

 

Av. Vawģaka (scorpion)> MPers. wabz>   (a kind of bee)/ zanbur / bi(u)z   

OCS. osa        >        Russ. osa   (dial. Osva)         

OE. wæfs> ME. waspe               NE. wasp  

 

PIE. *wobᾪsƃ (wasp, hornet) 

English Persian Russian 

2. Any of the 

socially or 

solitary 

winged 

hymenoptero

us incests.   

38. bee 39. Predatory 

hymenopterous 

stinging insect 

with a bright 

(usually black 

and yellow) 

color 

 

None of the languages provide semantic developments for this item.  
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40. PIE.*Ḯẖs-en (hornet) 

Maz.(dial.) zerzem 

ORuss. Srġen >             Russ. Ġerġen 

OE. Hyrnet(u) >         ME  . Harnet        >           NE. Hornet 

 

 

PIE.* s-en 

English Persian Russian 

1. Any of the 

larger 

vespid 

wasps 

2. A big kind of 

bees 

3. Large 

hymenopterous 

stinging insect 

of the family of 

wasps (usually 

yellow in color 

with a reddish-

brown tinge). 

 

None of the languages provide semantic developments. 

 

41. PIE. *wormu-/ morwi- 

Av.    maurvi-        >       MPers. mƬrļak       >    NPers. MƬr/  

OCS. mravii         >     ORuss. morovii        >     Russ. muravej   

OE. míre         >          ME.  mire /maur           >  NE. ant 

 

PIE. *wormu-/ morwi - 

English Persian Russian 

2. An ant: any 3. A small 1. A small insect of 
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of the family 

of colonial 

hymenoptero

us insects 

with a 

complex 

social 

organization 

insect with a 

three-part 

body that 

lives socially. 

4. Fig. a 

worthless and 

small person  

the suborder of 

stinging 

hymenopterans, 

living  in large 

communities 

 

Persian. In Persian ants are symbols of tiny, negligible and worthless 

creatures, based on a metaphorical pejoration process.  

 

42. PIE. *pᾪetᾪ  (bird) 

 

Av. patar ta  (flying) > 

ORuss. jastrňb           > Russ. jastreb (fast-flying)  

OE. feð r         > ME. feder    NE. feather   

 

PIE. *pᾪetᾪ (bird) 

English  Persian  Russian 

2. A light horny 

epidermal 

outgrowth 

from the 

external 

covering of 

the body of 

birds 

1.To fall 2. A bird of 

prey with a 

short hooked 

beak, sharp 

curved claws, 

short 

rounded 

wings and a 

long tail. 
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English. This term provides an instance of metonymy where the root 

originally meaning a ñbirdò is reduced to ñfeatherò which is only one 

part of the bird body. 

Persian. In Persian also the original root has reduced to one of the 

characteristics of the birds, namely flying, then the process involved 

ismetonymical specification or narrowing 

Russian. In Russian the original root meaning a general term ñbirdò has 

reduced to reperesent a kind of birds, namely hawk. Thus a 

specification or narrowing process is involved here.  

 

 

43. PIE. *he/or (eagle) 

Av. r zi-fya> OPers. *ardufya     (direct flyer) >     MPers. ƃluh      

>NPers. ƃluh 

OCS. orƝlƺ>               Russ. orel (eagle) 

OE. earn/ erne    >       ME.             >          NE. eagle 

OE. eagor           >      ME. egle        >         NE. eagle 

 

 

 

PIE. *he/or 

English Persian Russian 

1. Any large 

diurnal birds 

of prey 

2. Eagle bearing 

standard of 

the ancient 

1. Eagle, Black 

Eagle, 

Vulture-like 

bird 

6. Predatory 

strong bird of 

the family of 

hawks living 

in 

mountainous 
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Romans 

3. A pair of 

eagle-bearing 

silver insignia 

4. A golf score 

5. A member of 

fraternal 

order 

or steppe 

areas. 

7.  A brave, 

strong, 

courageous 

man. 

 

8. The State 

Emblem with 

the image of 

an eagle. 

9. The reverse 

side of the 

coin (with 

the emblem 

depicting an 

eagle). 

 

English. The standard of the ancient Romans, eagle bearing insignia are 

instances of metonymy. A golf score and a member of fraternal order 

are instances of metaphorical specialization.  

Persian. Persian provides no semantic development though colloquially 

eagles are used metaphorically for sharp-sightedness. 

Russian. Reverse side of a coin and a state emblem depicting an eagle 

presents metonymical uses of eagles whereas being strong and 

courageous is a metaphorical use. 

 

44. PIE. *kôer-            (crane) 

OIr. z na      > *OPers. dna      > NPers. durna 
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OCS.                ģeravlô      >     ORuss. ģeravlô     >    Russ. ģuravlô 

OE.  krano         >   ME. cran       >     NE. crane    

 

PIE. *kôer-             

English Persian Russian 

1. A large 

grallatorial 

bird of the 

family 

Gruidæ, 

characterized 

by very long 

legs, neck, 

and bill 

2. The southern 

constellation 

Grus. 

3. machine for 

raising and 

lowering 

heavy 

weights 

4. A moving 

platform on 

which a 

camera is 

mounted for 

the taking of 

angled óshotsô 

. Wild bird of 

Halal meat, 

with long 

legs, long 

neck and 

short tail. 

Mostly sitting 

next to the 

water 

1. A large 

swamp 

migratory 

bird with 

long legs, 

neck and 

beak. 

  

2. Long pole 

serving as a 

lever when 

lifting water 

from a well 
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English. The raising and lowering machine and aso the platform for 

mounting camera are cases of metaphorical specialization. 

Persian. Persian provides no semantic development. 

Russian. A long pole used to lift water from a well; a case of metaphor 

based on the long legs of a crane. 

 

45. PIE. *kôer-     (crow) 

Av.   vƃrὝn         >      *krƃka-/*karaka-         >      MPers. varak/ varaὝ  > 

Npers. kalƃὝ 

OCS. vrana         >     Russ. vorona     

OE.  crawe       ME. crowe    >    NE. crow   

 

PIE. *kôer-             

English Persian Russian 

5. A bird of the 

genus 

Corvus; in 

England 

commonly 

applied to the 

Carrion Crow 

(Corvus 

Corone), óa 

large black 

bird that 

feeds upon 

the carcasses 

of beastsô 

2. The bird is a 

chariot of 

meat with 

white 

feathers and 

black and 

black beetles 

that hunts 

insects and 

small 

animals. 

2. Bird of the 

order of 

crows of 

medium size, 

with black or 

gray-black 

plumage. 

3. Colloq. Drag. 

           distracted,               

inattentive person. 
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6. A member of 

an American 

Indian region  

7. The language 

of the Crow 

people 

8. Humble pie 

 

English. This term showsa case of specialization used as a member of an 

American Indian and a humble pie is a case of amelioration. The 

language being called Crow is a case of metonymy 

Persian. Persian provides no material. 

Russian. Being scattered and unattentive maybe is based on wandering 

movements of this bird which provides metaphorical pejoration.  

 

46. PIE. ekᾱos (horse) 

Av. aspa,            OPers. asa      >       MPers. asp   >  NPers. asb     (horse) 

OSLav. konô           >   Russ. konô 

OE. eoh (horse) 

 

PIE. *ekᾱos (horse) 

English Persian Russian 

1. A large solid-

hoofed 

herbivorous 

mamal 

2. Racehorse 

3. Male horse: 

stallion 

1. (Biology) is a 

grasshopper 

mammal, 

poisonous, and 

with a long tail 

and tail that is 

used for riding, 

1. A horse 

(usually a 

male). 

2.  trans. A 

chess piece 

depicting a 

horse's head 
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4. Jackstay 

5. A frame with 

legs usually for 

supporting 

something 

6. Pommel horse 

7. Cavalry 

8. Hoisepower 

9. Slang. Heroin 

10.  An athlete 

with strong 

and reliable 

performance 

11.  A game 

sailing or racing. 

2.  (Exercise) In 

chess, a horse-

shaped vertebra 

which has a "l" 

movement  

      3. (Astronomy) 

from the 

constellation of the 

northern 

hemisphere. 

on a high 

curved neck. 

  

3. Gymnastic 

gadgetin the 

form of a 

padded board 

with soft 

material on 

four 

retractable 

legs. 

 

4. The one who 

works a lot 

for others 

(loġļadô) 

 

 

English. A case of metonymisation in horse as cavalry. Referring to 

stallion, racehorse, jackstay and Pommel horse are instances of 

specification. As a supporting frame and Heroin and a strong athlete, 

horse is involved in a metaphorisation process. Horsepower is 

ametonimical specialization. 

Persian. A figure in constellation shapes is basis for a metaphorical 

specification of horse in Persian. 

Russian. A figure in chess game and a gymnastic shell demonstrates 

cases of a metaphor. The case is also relevant to a hard worker which is 

a metaphor.     
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47. PIE. *kôou-, *kôęu-  (domestic cattle) 

Av. gƃuġ (cow, cattle)     

OPers. gav        >            MPers. gƃv         > NPers. gƃv 

OCS. govňģdƝ  (cattle)       >               ORuss. govjado (bull)     Russ. 

govjado (bull) 

OE. cƸ           >               ME.  cou       >        NE. cow  

 

PIE. *kôou-, *kôęu- (domestic cattle) 

English Persian Russian 

1. The mature 

female of 

cattle 

2. The mature 

female of 

various large 

animals 

3. A domestic 

bovine 

animal 

regardless of 

sex and age 

4. A timid faint -

hearted 

person 

5. Allied to a 

degraded and 

course 

1. (Biology) is a 

domesticated 

ruminant 

mammal with a 

broad forehead 

and empty horns 

used in milk, 

meat and skin. 

2.Fig. stupid 

3. Arch. Fig. 

Courageous Man: 

1. Obsolete. 

  Cattle (bull, ox, 

cow). 

 

2. A large, sluggish 

woman (korova) 
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woman 

6. An 

objectionable 

person or 

thing or 

distasteful 

situation 

 

English. The case of the domestic bovine is an instance of 

generalization. Timid, degraded woman, and an objectionable person 

demonstrates a complex of processes. First as a timid person is a 

metaphor. A degraded woman on the other hand is a metaphorical 

pejoration where the constituent of beng female is constant but the 

neutral attribute of a cattle has acquired negative overtones and based 

on such similarity the term is used for some women.  

Persian. In Persian it has under gone a metaphorical pejoration in being 

ñstupidò. And metaphorical amelioration in the archaic usage as ñbrave 

manò.  

Russian. Again a metaphorical pejoration as we see in a ñlarge, sluggishò 

related to huge trunk and sometimes dirty as sluggish body of cows.  

 

48. PIE. *Howi   (sheep), *pᾪek∑ᾪ-(u)- 

Av. pasu< PIE. * pᾪekĔᾪ-(u-) (sheep, small livestock)      >      MPers.   

gƬspand       >     NPers. gƬspand     <  Av. gao-sp nta : the holly 

cow/cattle 

OCS. ovƝca >             ORuss. ovôca          >    Russ. ovca        

OE. Ɖowu            >ME.owu      > Ǜ  NE.  ewe (sheep) 

English Persian Russian 

1. The female of 1. Of domestic 1. Female ram. 
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sheep esp. 

when mature 

2. The female of 

various 

related 

animals 

3. A timid, 

defenseless 

creature 

(sheep) 

4. An easily led, 

influenced 

and docile 

person 

(sheep)  

and domestic 

animals, they 

use meat and 

meat, and 

their meat is 

the main 

source of 

human 

beings. 

2. The person 

who 

surrenders in 

full  

2. Colloq.drag.  A 

timid, meek, 

unrequited 

person. 

3. Stupid, 

stubborn man 

(ram;baran) 

 

 

 

English. Refering to female of various related animals is a case of 

generalization. However, being defenseless and easy led and docile 

personality is indicative of a metaphorical pejoration.  

Persian. A person of full surrender is a case of Metaphor. 

Russian. Timid, stupid and stubborn personality indicates an instance of 

metaphorical pejoration. Ancient wall tool is a case of metonymy.  

 

 

49. PIE. *HwẂ-n-  (wool) 

Av. varenƃ (sheepôs wool) 

 OSlav. vlƸna                >   ORuss. v·lna        >          Russ. volna    (sheep 

wool) 

OE. wull        >         ME.   wolle           >           NE. wool 
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PIE. *Hw -n-   

English  Persian Russian 

1. The soft 

wirly or curly 

thick 

undercoat of 

hairy mamals 

2. A product of 

wool 

3. A dence 

felted 

pubescence 

esp. on a 

plant 

4. A 

filamentous 

mass 

5.  The short, 

tightly -curled 

hair of 

Negroid 

peoples 

(depreciating) 

1. Sheepôs wool 1. Wool of 

sheep and 

goat 

 

English. The meanings here are metonymisation, metaphorisation and 

metaphorical pejoration. As in the products from the wool we see a 

metonymy. In the rest of the cases we have metaphor as well as 

pejoration especially in the last case, namely the attribution of wool to 
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the Negroid hair.  

Persian. The root exists in Avestan but is absent in Persian. 

Russian. In Russian it refers to any kind of woo either from goat or ship 

with no change of meaning.  

 

 

50. PIE. *qᾪokĔô-    (goat),               PIE. *bᾪukĔôo-   (male goat) 

 MPers. azak/ az          >         NPers. azg 

Av. bƸza      (male goat)   >            MPers. buz            NPers. buz 

OCS. koza > ORuss. koza          >               Russ. koza 

OE. hƉcen 

OE. bucca      (he goat)    >          ME.  bucca            >       NE. buck 

 

PIE. *bᾪukĔôo-   (male goat) 

English Persian Russian 

1. A male 

animal esp. 

deer or 

antelope 

2. A male 

human being; 

man 

3. A dashing 

fellow, dandy 

4. A dollar 

5. Money 

 

1. A domestic 

ruminant 

with beard, 

short tail, and 

curved horns.  

1. A cloven-hoofed 

ruminant animal of 

the Polorohidae 

family. 

        2.   The female 

of such an animal. 

3. colloq. A 

frisky, brisk girl 

or girl. 

   

4.Trolley for 

transportation of 

fixing wood, rails 

and other parts 
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5.Device for 

carrying on the 

shoulders of 

certain goods 

(bricks, cement, 

etc.). 

 

English. Whereas the root refers to male goat, the English form refers to 

male deer ad antelope; a case of specification. The root also refers to a 

male human, another case of specification. A case of metaphorical 

amelioration in the sense of a ñdandyò. ñDollarò and ñmoneyò could be 

cases of metaphor.  And also a change from dolar to money a case of 

generalization.  

Persian. Persian provides no semantic development. 

Russian. Russian demonstrates a series of metaphorical amelioration and 

metaphors in case of a frisky girl, a trolley and a carrying device. 

 

 

51. PIE. * kĔᾪwon-/*kĔᾪun-  (dog) 

Opers. *saka   <  *snaka  <    * san    (dog)         >       Mpers. sak         > 

NPers. sag  

( dog) 

Av. span            

OCS.          >         Russ. Suka (female dog) 

OE. hund    >    ME. Hund     >   NE. Hound    

English Persian Russian 

1. Dog 

2. Any breed of 

hunting dogs 

1. a quadruped 

meat-eating 

mammal that 

1. A female of a 

domestic dog, 

as well as 
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3. A mean or 

despicable 

person 

4. Dogfish 

5. A person who 

pursues like a 

dog, avidly 

seeks or 

collects 

6. A worthless, 

despicable, 

surly, or 

cowardly 

fellow 

7. Something 

poor or 

mediocre; a 

failure. U.S. 

slang 

is often 

domesticated 

and has many 

types 

2. A dog that 

attacks 

everyone and 

bites 

everyone, a 

stray dog. 

3.  Whoever 

misses people 

and misuses 

the people 

4. Bad-

tempered 

5. Used as an 

abusive word 

other animals 

from the 

canine 

family. 

2. as an abusive 

word. 

 

English. Dog presents a generalization including all breeds of the animal 

and a later specification of  only hunting dogs, also it provides a bunch 

of pejorative metaphorisations in the case of  dog as representative of 

despicable, worthless, poor, mediocare and cowardly companion. In 

case of the dogfish is is indicative of a simple metaphor based on natural 

similarity.  

 

Persian. A case of specification in a ñstray dogò. However in ñmisusing 

peopleò, and ñbad-temperedò it is an instance of metaphorical 
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pejoration.  Also in its usage as a swear word. 

Russian. A case of generalisation in refering to dog and other canine 

animals. And a pejorative metaphorisation in its usage as an abusive 

word.  

 

52. PIE. *sḣ- (pig, piglet) 

Av. HƸ- (pig)          >    (Derivatives in ïkᾪ-)   MPers. XƸk    (pig)      >      

NPers. xuk  

OCS. svinƸ (pig)         >         Russ. svinôja 

OE. Sugu/ SƸ          >          ME. sowe                >                NE. SOW    

(pig) 

 

PIE. *s - 

English Persian Russian 

1. an adult 

female swine  

(as well as 

bear) 

2. a channel 

that conducts 

molten metal 

to molds 

3. a mass of 

metal 

solidified in 

such a mold, 

ingot 

1. (Biology), a 

poisonous 

breast, a 

gravy, a fatty 

body, a thick 

skin, a small 

hand and a 

small foot, 

and small 

eyes. 

1. A cloven-

hoofed 

mammal 

whose home 

form is bred 

for obtaining 

meat, fat, 

bristles, skins. 

2. The female of 

such an 

animal (in 

contrast to 

the boar, 

boar). 

3. Colloq. Dirty, 
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untidy 

person; slut. 

4. An ignorant, 

uncultured 

man with 

low habits. 

 

English. The meanings in English all together show specialization. 

Persian. Persian provides no semantic development.  

Russian. First a case of specification from a general term to female of the 

animal. Then, cases of metaphorical pejoration as in a dirty and untidy 

person or a man of low habits. 

 

 

53. PIE. *kᾪatᾪ- (cat) 

Av. OIr. *v paka       >      MPers. gurpak         >    NPers. gorbe 

OCS/ORuss. Kotka                 >       Russ. kot            

OE. catt                >ME.  catt          >        NE.  cat 

 

*kᾪatᾪ 

English Persian Russian 

1. A carnivorous 

mammal long 

domesticated 

as a pet 

2. A malicious 

woman 

3. A strong 

tackle to hoist 

1. a mammal 

and 

carnivorous 

animal with a 

fairly small, 

round head, 

sensitive 

mustache, 

3. The male cat  

     2 . colloq.drag. 

Lustful man 
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anchor 

4. Catboat 

5. Catamaran 

6. Guy 

7. catfish 

right and 

moving ears, 

and paws and 

sharp teeth. 

2. An 

ungrateful 

and 

inconsiderate 

person 

 

English. English provides case of pejorative metaphorization for a 

woman and pure metaphors in the cases of guy, catfish and catamaran.  

Persian. Persian a case of metaphorical pejoration in ñinconsiderate and 

ungrateful personò. 

Russian. metaphorical pejoration for a man.  

 

 

 

54. PIE.*kᾪerkᾪ-   (hen) 

Av. Karka   >                 MPers. Kark          >            NP. kark 

OCS. kur       (rooster)        >        Russ. Kur, kura  (hen)   <        (cry, 

growl) 

OE. hňnn   >     (rooster)        >     ME. henn        >          NE. Hen 

 

PIE.*kᾪerkᾪ-    

English Persian Russian 

1. a female 

chicken 

2. a female bird 

1. Home 

poultry, 

poultry 

1. cock 

2. blizzard 

3. stupid 
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3. the female of 

various 

mostly 

aquatic 

animals as 

lobster or fish 

4. a fussy 

middle-aged 

woman 

 

 

English. English provides a case of specification and also a pejorative 

metaphorical specialization in case of a fussy middle-aged woman. 

Persian. An instance of generalization. 

Russian. Russian provides a specification from hen to ñcockò. The case 

of blizzard is specialization, stupid is related to a metaphorical 

pejoration. 

 

 

55. PIE. * medᾪu   (mead) 

Av. ma u   >          Mpers. Mad/may         >      NPers. may 

OCS. medƺ   >   ORuss. medôô   >   Russ. med 

OE. meodu/ medu           >          ME. mede           NE. Mead 

 

 

 

PIE. * medᾪu    

English Persian Russian 

1. An alcoholic 

liquor made 

1.  Wine. 

2. Grape wine 

 

1.  Sweet, syrupy 



191 
 

by 

fermenting a 

mixture of 

honey and 

water, malt 

and yeast: 

also called 

metheglin 

3.  Alcoholic 

Drink  

substance 

produced by 

bees from the 

nectar of some 

plants. 

2.  A similar 

substance 

produced by 

some other 

insects. 

3.  A light 

intoxicating 

beverage 

prepared from 

such a substance 

produced by 

bees. 

4. colloq. The 

smell of flowers, 

herbs with 

honey aroma. 

  5. colloq. Pleasant 

words, speeches. 

 

English. An alcoholic drink presenting no change. 

Persian. A specification process meaning wine, or grape wine only. 

Later a generalization to any kind of alcoholic drink. 

Russian. Honey, a case of specification. Later, metaphorical 

generalization as a similar product produced by other kinds of similar 
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insects. A specification from a liquid from the flowers to the smell of 

the flowers. A metaphorical specialization light intoxicating beverage. 

And a case of ameliorative metaphoraisation in case of pleasant speech 

and words.   

 

 

 

 

 

 

 

FLORA  

 

56. PIE. *tôe/orw-/ *tôre/ou  (tree, oak) 

 

Av.  dƃru/dru   (tree trunk)  >    MPers. dƃr     (tree, wood)     >    NPers. 

dƃr   

OCS. drŊvo       >         Russ. derevo   (tree, drom) 

OE. tr®o/ trƉow    (truth, promise, favour)>        ME.trƉow>    NE. tree 

 

PIE. *tôe/orw-/ *tôre/ou   

English  Persian  Russian 

1. A perennial 

plant having 

a self-

supporting 

woody main 

stem or trunk 

2. Extended to 

1. A long, 

vertical 

vertical log 

that attaches 

to the ring 

and seams 

and hangs 

1. A perennial plant 

with a solid trunk 

and branches that 

form a crown from 

it.  

  2. Log, beam. 

3. Wooden material 
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include 

bushes or 

shrubs of 

erect growth 

and having a 

single stem 

3. The 

substance of 

the trunk and 

boughs of a 

tree; wood  

4. The cross on 

which Christ 

was crucified 

5. A diagram or 

table of a 

family 

6. Made or 

formed of 

ótreeô, 

wooden 

those 

sentenced to 

death. 

2. A framework 

used for 

carpet and 

knitting: 

carpet. 

3. Arch. Tree: 

Sepidar 

      4. Arch. beam in 

the ceiling of the 

house. 

used  in buildings 

and products. 

 4. colloq. Products 

made of such 

material. 

4. colloq.  

Pedigree 

table, drawn 

in the form of 

such a plant; 

family tree. 

 

English. The extension of the root to include bushes, shrubs or any erect 

growths is regarded as generalization. The usage in the sense of ñwoodò 

and ñwoodenò is a case of metonymy or synecdoche a part-whole 

relation. The usage as the ñcrossò and a ñdiagramò apparently is a 

metaphor based on superficial similarity. 

 

Persian. There are three indication of wooden tools for kneeting a 
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carpet, a beam in the ceiling and a general term refered to all trees. The 

two former are cases of specialization but the final case used a general 

term for all types of trees is a case of generalization.  

Russian. ñLogò,ôbeamò, ñwoodò and the products made from the wood 

are all cases of metonymisation. Whereas the last instance is a metaphor 

based on the physical similarity of a tree and a family development.  

 

 

57. PIE.* bᾪerHkô-  (birch) 

Tj. Pers. Burz/ burs 

ORuss. beresto   >   Russ. bereza/beresto    (birch) 

OE. beorc, birce   >      ME. beorc    >     NE. birch 

 

PIE. bᾪerHkô-   

English Persian Russian 

1. A genus of 

hardy 

northern 

forest trees 

(Betula) 

2. The wood of 

this tree. 

3. a birch-rod 

4. A canoe 

made of the 

bark of Birch 

(Betula 

papyracea). 

1. birch 5. Deciduous 

tree. 

6.  Wood of 

such a tree. 

7.  Birch 

firewood. 
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EnglishEnglish provides cases of metonymical specialization in the 

wood of the tree, a birch-rod and a type of canoe made from birch 

Persian 

There is no Persian development 

Russian 

Russian provides two cases of metonymy 

 

58. PIE. *(H)ospᾪ-   (aspen, poplar) 

 

MPers. fih  (oar)   >   NPers. feye   (oar) 

 ORuss. osina       >        Russ. osina   (aspen) 

OE. æspe   >    NE. aspen 

 

PIE. *(H)ospᾪ-    

English Persian Russian 

1. Any of 

several 

poplars 

1. oar 1. Deciduous tree of 

the family of 

willow with 

leaves on long 

stalks, very easily 

coming to 

motion. 

2. Wood of such a 

tree. 

 

English. English provides no semantic development.  

Persian. In Persian semantic shift is of a metonymical nature where the 

tree has been used as an instrument made from the wood though not 

necessarily from this type of the tree.  
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Russian. In Russian there is only a metonymical usage for any product 

made from the wood of this tree. 

 

59. PIE. *wei-  (willow)  

Av. vaeiti   >   MPers. wƉd   >   NPers. bƉd       (willow) 

Russ. vetvƝ> ORuss. vetvô      >       Russ. vetvô/  

OE. welig           >        ME. wilghe         >        NE. willow 

 

PIE. *wei 

English Persian Russian 

1. Any of the 

genus of 

trees  or 

shrubs 

bearing 

catkins of 

apetalous 

flowers 

2. The wood of 

such a tree 

3. Objects 

made of 

willow 

wood 

 

1. willow  1. Lateral 

expansion 

going from 

tree trunk or 

the stalk of 

grassy plant. 

2. Kinship line, 

pedigree 

3. A piece of 

smth. 

branched off 

from the 

mainstream 

4. One of the 

directions in 

the 

development 

of science, art, 

etc. 
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English. English provides only a metonymical development for the 

products made fro the tree. 

Persian. Persian provides no semantic development. 

Russian. In Russian, the root meaning signifying a tree species shifts 

into a part of a tree, that is, to the ñbrunchò which is a case of 

metonymy. In later developments, the brunch is used as ñtribeò, ñline of 

kinshipò, and a ñdirection of science or artòall metaphors. A case of 

metonymy where the product made from the wood of this tree is 

present.  

 

60. PIE. *Kᾪer-, Kᾪἢno- 

Pers. gilas/ giras 

Russ. chereshnya 

Engl. cherry     

 

PIE*Kᾪer-, Kᾪἢno- 

English Persian Russian 

1. A well -

known stone-

fruit; the 

pulpy drupe 

of  

certain species 

. Fruit is 

round, small, 

sweet, and 

white or red 

with a small 

nucleus. 

1. Rosaceae 

family fruit 

with large 

juicy fruit  

2. The fruits of 

such a tree 
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2. Extended to 

many trees 

resembling 

the cherry-

tree in fruit, 

quality of 

wood 

3. Virginity  

 

1. The tree is 

tall and has 

jagged leaves 

and white 

flowers 

(usually red 

or almost 

black). 

3. One berry of 

such a tree. 

4. Wood of such 

a tree 

 

English. There is a case of generalization. And a metaphor in regard to 

this tree (viginty).  

Persian. Persian provides no semantic development in regard with this 

tree.  

Russian. A case of metonymy as for the fruit of the tree. 

 

 

 

 

 

61. PIE. *wrotô-, *wẔtô-    -     (plant, herb , root)   

Av. var a   >    MPers. gul   >   Npers. gul (rose, flower) 

Russ. roģa/ roza  (roģa: face, ugly face) 

OE. wyrt       < *word-ya    ME. rƬt    >        NE. root 

 

PIE. *wrotô-, *w tô   

English  Persian Russian 

1. That part of a 

plant or tree 

1. Each plant is 

a shrub or 

1. Shrub flower of 

rose family with 
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which is 

normally 

below the 

earth's 

surface 

2. Any 

subterranean 

plant part 

3. One or more 

progenitors 

of a group 

4. The essencial 

core; heart 

5. The lower 

part; base 

6. An 

underlying 

support; basis 

7. The lowest 

tone of a 

chord 

small shrub 

with a part 

similar to the 

reproductive 

organ of 

Seeds of the 

Seeds 

2. Fig. best part 

of everything 

3. Unit 

counting 

some things, 

pieces: a coal 

shot. 

4. Arch. Fig. 

face. 

large fragrant 

flowers of red, 

pink, white or 

yellow tones and 

with stems, 

usually covered 

with spikes. 

2. Flower of such a 

plant. 

3. Colloq.The smell 

of a flower of 

such a plant. 

4. Colloq. A pretty 

blooming girl, a 

woman. 

5. Architectural 

decoration of 

the Gothic 

windows (or the 

window itself) 

in the form of a 

circle with a 

binding from 

the radially 

divergent rays 

from the central 

circle. 

 

English. The original Indo-European root has remained in English as 
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the word ñrootô thus it has preserved one of the original meanings of the 

root. Meanwhile English produces instances of genralisation as in ñany 

subterranean plant partò, ñany one of the progenitorsò, ñmetaphors in 

ñheartò, ñbasisò and ñbaseò and finally specialization in ñ lower tone of 

the a chordò.    

Persian. There is a generalization to include all types of flower 

including a rose. The rest of the meanings are metaphorisations based 

on different aspects of the flower particularly high position and beauty 

such as face and the best part of everything.  

Russian. Instances of metonymical specialization as to address only the 

flower of the plant. Also addressing the ñsmellò is another metonymical 

specialization.  However it is also used as a metaphor for a blooming girl 

or woman.  Also as an architectural decoration in buildings based on 

similarity in appearance a metaphor. 

 

 

TOPOGRAPHICAL FEATURES 

 

62. PIE. *bᾪ(e)rƏᾪ-    (high, originally meaning óriseô, óstandô, óget upô) 

       Av. bar zah   (mountain, height) / OPers. *bzant       >   MPers. 

burz     NPers. burz      (high) 

OSlav. breg   <   Ger. berg    >       Russ. bereg    

OE. beorg, beorh      (mountain)   > ME. bergh         >       NE. barrow 

 

PIE. *bᾪ(e)rƏᾪ-     

English Persian Russian 

4. A mountain, 

mount, hill, 

or hillock 

7. Height 

elevation. 

8. Height 

5. Mountain 

6. Shore 

7. The land 
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5. A mound of 

earth or 

stones 

erected in 

early times 

over a grave 

6. A mound or 

heap 

(man).  

9.  Trunk 

(stem).  

10. The glory of 

greatness. 

11. Beauty. 

12. Youth and 

stability 

edge, 

adjacent to 

the water 

surface. 

8. Mainland, 

land as 

opposed to 

the sea, ship  

 

English. Whereas the original meaning of the Indo-European root is 

ñrise, stand up and get upò, the English has a shift in meaning into 

ñmountainò a case of metaphorical generalization. A metaphor for ñsth 

standingò that simultaneously implies sth ñhighò.  

Persian. In Persian the original root meaning ñhighò has been preserved. 

A metaphor again. Though in older time the meaning of ñmountainò 

was present thus there is a metaphorical generalization. Beauty, glory 

and youth all are cases of meatorization. 

Russian. In Russian there is a shift of meaning from ñbergò to ñberegò 

that currently means ñcoast, shoreò though formerly it meant 

ñmountainò as well that is a case of metaphorical specialization. Here 

the meaning from a mountain specializes into shore then based on a 

metaphor it denotes the land on the edge of the water, then generalizes 

into mainland. 

 

63. PIE. *nebᾪ    (sky, fog, cloud) 

     Av. nabah-     >     (sky, air,  space)>      NPers. nave    ( a container) 

     OCS. / ORuss.   nebo             >          Russ. nebo       (sky)  

     OE. nifol /neowol   (fog, mist/ dark, gloomy,  precipitous: headlong: 

prone, prostrate, Æ, Bo (i): obscure, deep down, abysmal   >  NE. nuel     
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(Obs; prone, prostrate)   

 

 

English Persian Russian 

2. Prone, 

prostrate 

4. A wooden 

container 

5. Everything 

hollow inside 

6. A groove , a 

track on a 

human beingôs 

back 

5. Visible space 

above the 

surface of the 

earth, air 

space in the 

form of a 

vault, a dome; 

the 

firmament. 

6. The spherical 

space 

surrounding 

the Earth, the 

place of the 

apparent 

arrangement 

of the stars. 

7. Space or - 

according to 

religious 

beliefs - the 

seat of God. 

8. Arch.  

Providence, 

divine 
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powers. 

 

English. The English semantic change could be based on the spread of 

the fog and mist in at a horizontal level that is a metaphorical 

specialization process as the fog horizontally spreads on the surface of 

the earth.  

Persian. The root sense ñsky, spaceò could be the sourse of the Persian 

semantic change into a ñcontainerò. The process is a metaphor.  

Russian. The Russian sense of the root is ñskyò. And all the other senses 

have sth to do with sky and upper space. However, the senses ñseat of 

godò and ñdivine powersò seem to be involved in the specialization 

process.  

 

64. PIE. *tᾪekᾪo-    (fast current, rushing stream) 

      Av. taļaiti     (runs, flows)   >    MPers. tƃxtan      >      NPers. tƃxtan 

      OCS. tek       (run)   >   teļa      (racer, fast runner) 

       OE.  ðêowian  ( to serve, minister)    >          NE. thew/ theow 

       OE.   ðegn   ( minister, follower, warrior)     >     NE. thane  

 

 

 

PIE. *tᾪekᾪo-     

English Persian Russian 

1. A military 

attendant, 

follower, or 

retainer; a 

soldier. 

2. (thew) To be 

1. fast running 

2. Attack 

3. Drive, make 

flee 

4. loot  

5. Exit, escape 

1. Leave, stream 

(about the 

liquid). 

2.  Move, move 

(about air, 

steam, 
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a serf or 

servant to; to 

serve, 

minister 

6. 6.Quickly 

send (letter 

and news) 

 

electric 

current, etc.). 

3. To spread 

(about smell, 

light)  

4.  Smooth 

sound (about 

sounds, 

words, 

speech). 

5.  Develop in a 

certain 

sequence, 

follow one 

another 

(thoughts, 

thoughts). 

6. Go in a 

continuous 

stream (about 

a large 

number of 

people). 

7. Move 

smoothly 

(about the 

clouds, about 

the heavenly 

stars). 
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8. To pass, to 

flow (about 

time). 

9. Go on as 

usual. 

     9. To crumble 

(about bread on the 

vine). 

10. Pass water 

through the 

cracks, holes, 

being faulty. 

 

English.There is metaphor in military attendant and soldier as people of 

acting quickly. Likewise the senses minister and servant.  

Persian. In Persian again an essential component of rapid movement is 

present in all developed meanings. Though again based on a process of 

metaphorization, the forementioned movement has acquired different 

forms including, running, attacking, looting and escaping; metaphorical 

specialization. 

Russian. Russian provides a productive series of meanings. The senses 

all stem from the ñmovingò component of the Indo-European root. 

Again here based on metaphorical secialization, this movement has 

acquired various tones to express the mobility of a multitude of 

elements such as liquids, air, clouds, electrical currency and time.  

 

65. PIE.*wetô- / *utô-    (water) 

Av. udar 
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ORuss. voda   >           Russ. voda 

OE. wæter   >           ME. wæter             >        NE. water  

 

PIE.*wetô- / *utô- 

English Persian Russian 

1. The liquid 

descending 

from clouds as 

rain 

2. A particular 

quantity or 

body of water 

3. A natural 

mineral water 

4. Lake, pond 

5. A distilled 

fluid  

6. Degree of 

clarity or 

luster of stones 

7. Degree of 

excellence 

8. Watercolor 

 

1. water 1. Colorless 

transparent 

liquid, which 

is a chemical 

compound of 

hydrogen and 

oxygen 

2. Liquid used 

for 

quenching 

thirst, 

cooking, etc. 

3. Liquid, 

tasteless food. 

4.  The 

accumulation 

of fluid 

forming 

streams, 

rivers, lakes, 

etc. 

5. The moving 

mass of such 

a liquid. 
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6. Flooding of 

rivers during 

high water. 

7. The surface 

of rivers, 

lakes, seas, 

etc. 

8. The level of 

such a 

surface. 

9. Salt-saturated 

liquid 

extracted 

from mineral 

sources and 

used for 

medicinal 

purposes in 

the form of 

drinking or 

baths. 

10. Mineral, 

carbonated or 

fruity drink, 

used as a 

drink or with 

a hygienic, 

therapeutic 

purpose. 
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11. Smth. 

verbose, but 

devoid of 

meaningfulne

ss or serious 

meaning. 

12. What is not 

appreciated 

enough and 

therefore 

easily spent is 

spent (usually 

about 

money). 

13. Tears. 

 

English. Referring to a particular quantity of water is a process of 

metonymical speciallisation. Likewise referring to lake, natural mineral 

water, distilled fluid are all involved in the process of speciallisation. 

Degree of clarity and excellence are metaphorical specialization.  

Persian. Persian does not preserve the Indo-European root and shifted 

into another root. 

Russian. Russian provides speciallisation for a number of meanings such 

as running water, surface of the lakes and rivers, and salt-saturated 

water used for medical purposes. However, usages such as ñtearsò, and 

ñmeaningless and not serious wordsò are metaphors based n similar 

appearance and unstablility of water. Liquid and tasteless food is case of 

metaphor. A case of metaphorical pejoration is present in the case of 

meaningless words.  
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66. PIE. *or-       (sea )      

Av.  vairi          (lake)     > MPers. war     (lake)       NPers. bƃr  (to 

pour, rain, snow, hail) /  NPers. var     ( bank, side, direction) 

**OCS.  Val         >          Russ. val       (high wave) 

OE. Ɖar      (sea, wave, ocean)    >      ME.    >NE. ear             (a place 

where hatches prevent the influx of the tide) 

 PIE. *or- 

English Persian Russian 

1. A country 

term for a 

place where 

hatches 

prevent the 

influx of the 

tide 

1. Water 

droplets that 

result from 

cooling and 

liquefaction, 

the 

formation of 

water vapor 

in the 

atmosphere, 

and fall into 

the ground 

2. A rush of sth 

3. Great 

amount 

1. A big, high 

wave. 

2.  The moving 

mass, the 

flow of air, 

rain, fire, 

etc. 

3.  Mass of 

moving 

people, 

animals, etc. 

4. roll  
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English. The meaning has specialised to the place where hatches 

prevent the flow of water.  

Persian. The original sense of ñseaò has speciallised to ñlakeò and 

ñwater pouring, rainò. In later developments ñrainò is metaphorised 

to convey ñrush of sthò or ña great amount of sthò.  

Russian. The original shift must be a metonymy where semantic 

changed has occurred from a ñseaò to a ñwaveò, namely part of a sea. 

In later developments moving component of waves and its rolling 

feature has been the basis for a number of metaphors as in moving 

of elements such as rain, fire, flame and even people and animals.  

 

 

 

 

 

67. PIE. *pᾪleu-   (movement by boat in a large body of water) 

      NPers. pƃrƸ   (oar) 

      ORuss. plovôc    (navigator, seafarer)    >    Russ. plov   (boat, dugout) 

      Russ. plavatô 

      OE. flota     >      (boat, ship, vessel)    ME. flote          >       NE. float  

 

PIE. *pᾪleu-    

English Persian Russian 

1. To rest on 

the surface 

of any liquid 

or be 

suspended 

2. Wander 

1. oar 1. Boat , dugout 

2. (plavatô)Moving on 

the surface of 

water or in water, 

keep on it or in it. 

3. Smoothly move 
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3. Cause to 

float 

4. Flood 

 

around the 

celestial vault 

(usually the sun, 

the moon, clouds, 

etc.). 

4. Be absorbed in 

smth. feeling, 

mood (usually 

ecstasy, bliss, etc.). 

 

English 

In English there are several metonymical specialization, first the 

movement of the boat on water specializes to the boat or ship, later ship 

specializes to floating that is a main feature of the boats or ships. 

Wandering is a case of metaphor as there is no force in moving on the 

water in absence of wind. Flood is a nother case of specialization. 

Persian 

In Persian there is a metonymical specialization where the movement 

of a boat is specializes into the oar that is a part of moving the boat on 

the water.   

Russian 

In Russian there is a metonymical specialization from movement by 

boat to boat itself, then another metonymical specialization in moving 

on water, liquid or so, then a metaphorical specialization in smooth 

movement by sun, stars, coud and celectial bodies. Being absorbed in 

something, having a feeling of bliss or ecstasy is a case of metaphorical 

amelioration. 
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METEOLOGICAL PHENOMENA 

 

68. PIE. *Hwentᾪ-    (wind) 

      Av.  vƃta       >                 MPers. vƃt      >     NPers. bƃd 

OCS. vƋtrƺ    (storm)> ORuss. Vetr           >     Russ. veter    

      OE. wind         > ME. wind        > NE. wind    

 

 

PIE. *Hwentᾪ     

English Persian Russian 

1. Air in 

motion; a 

state of 

movement in 

the air; a 

current of air 

2. Solar wind 

3. Tendency, 

trend 

4. Breath 

5. Arch. Air  

6. Nothing, 

nothingness, 

idle words 

7. Intimation  

 

1. Moving 

air, the 

intense or 

weak 

movement of 

the air 

resulting 

from the 

difference in 

temperature 

and the 

collapse of 

the equation 

of gravity in 

different 

parts of the 

planet. 

          2. Swelling, 

1. Flow of air in the 

horizontal direction. 
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swelling, and bulge 

in the body or 

something else. 

         3. fig.  pride,      

arrogance, 

selfishness. 

 

English. A case of speciallisation in regard to Solar wind. Tendency, 

trend, breath are instances of metaphor. Air is metonymy as every wind 

contains some air in it. Idle words and intimation are metaphors again.  

Persian. In the sense of ñswellingò it is a process of metaphor. However 

in the sense of pride, arrogance and selfishness, it is a case of pejorative 

metaphorisation.   

Russian. Russian does not provide semantic developments for this root. 

 

 

69. PIE. *Hw-  / *wƉ(i)-  (blow) 

Av. vƃiti        (blows)          >       MPers. wƃyƛdan    >     NPers. vazƛdan    

OCS. vŊjati   (blows)           >       Russ. Vejatô        

      OE.   wƃwan         >          ME.             >        NE.    

 

PIE. *Hw-     

English Persian Russian 

1. To blow  for 

wind 

. Move wind 

or breeze, 

wind up 

1. To blow 

(about a weak 

wind). 

2. spread in the 

air (about 

smells). 
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3. Feel, feel 

(about the 

signs of 

approach, the 

onset of 

something). 

4. non-

perishable. 

To wobble in 

the wind, 

flutter, flutter 

(about 

banners, 

flags, cloths, 

etc.). 

5. Separate, 

clean the 

grain  

 

English. The English root has not come down to later period than Old 

English.  

Persian. Likewise Persian does not provide any semantic development 

for this item. 

Russian. Metaphorical Specialization in the case of spread of smells, 

metaphorical specialization in the case of the feeling of the onset of 

something, like wise regarding non-perishable, flutter and separate and 

clean the grain. 
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70. PIE. *wers-    (pour, spill / water, rain, river) 

Av. vƃr     >          MPers. wƃrƛdan          >       NPers. bƃrƛdan      

Av. vƃr       >       Mpers. vƃrƃn        >       NPers. bƃrƃn   (rain) 

PIE. *rek∑ô 

OE. reg(e)n-           >    ME. rƉn/ reyn           >         NE. rain 

OCS. dƺģdƝ             >     Russ. doģdô               (dus-dya : bad day >>> 

rain) 

 

PIE. *wers-    / *rek∑ô 

English Persian Russian 

1. Water falling 

in drops 

condensed 

from vapor in 

the 

atmosphere  

2. The descent of 

this water  

3. Rainwater 

4. Rainstorm 

5. The rainy 

seasons 

6. A heavy fall 

 

1. The blue 

drops 

that 

flow 

through 

the 

clouds in 

successio

n 

2. Fig. Lots 

of  sth 

1. Atmospheric 

precipitation, 

falling out of 

the clouds in 

the form of 

drops of water. 

2. A lot, a lot of 

smth. falling, 

falling. 

3. Continuous 

flow, 

abundance of 

smth. 

4. Long strands of 

multi -color 

metal for 

decorating the 

New Year tree. 
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English. English retaining another root presents instances of 

metaphorical specialization including the act of raining, and 

different types of rains and even the rain season. However a ñheavy 

fallò could be a metaphor for similar situations.  

Persian. Persian provides a metaphor similar to English with the 

meaning of ñhuge amountò of sth. 

Russian. Russian provides metaphors as to mean continuous flow of 

sth, abundance of sth and a long strand of non-ferrous metalé 

based on types of similarity.  

 

 

 

71. PIE. * sneigᾪo-   (snow) 

      Av. snaƉģƃt    (snow will fall)             NPers.       barf/fanja 

      OCS. snƋgƺ     >              Russ. sneg      (snow) 

      OE.   snƃw       >            ME. snƃw          >          NE. snow   

 

 

 

PIE. * sneigᾪo-    

English Persian Russian 

1. Precipitation in 

the form of 

small white ice 

crystal 

2. Descent or 

shower of snow 

crystals 

1. Frozen 

white 

droplets, 

crystalline 

forms, and 

softness 

falling from 

1.Atmospheric 

precipitation, 

falling out in 

the form of 

white star-

shaped 

crystals or in 
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3. Sth resembling 

snow 

4. A dessert made 

of stiffly beaten 

whites of eggs 

5. Cocaine 

6. Heroine  

7. Small transient 

dots on tv 

screen 

8. A white 

crystalline 

substance 

the sky the form of 

flakes, which 

are a cluster of 

such crystals. 

2. Solid mass, a 

layer of such 

sediments 

covering some 

surface. 

 

English. As there is no real connection between snow and the meanings 

cited above, the dominant process of semantic change is metaphorical 

specialization based on types of assumed similarity in a dessert made of 

stiffly beaten whites of eggs, small transient dots on tv, a white 

crystalline substance. A pure metaphor in the case of somthing 

resembling snow and metonymy in the descent or shower of snow 

crystals. 

Persian. There is no semantic developments in Persian equivalent. 

Russian.A single case of metaphorical specialization indicating not only 

the falling frozen drops of water but the layer covering surfaces and 

spases. 

 

 

72. PIE. *(y) ekô-   /  * eis-/ * is /  *ei-n-     (ice, cold) 

Av. aƉxa    >            MPers.  ƛs/Ɖs  ( cold, freezing)             NPers. yax          
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(ice, freezing temperature) 

OCS/ ORuss.  inie            >            Russ. ínjej  (ice) 

OE. ƛs         >    ME. is      >        NE. ice 

 

      PIE. *(y) ekô-   / * eis-/ * is / *ei-n-   

English Persian Russian 

1. Frozen 

water 

2. A sheet or 

stretch of ice 

3. A substance 

resembling 

ice 

4. A frozen 

dessert 

5. A serving of 

ice-cream 

6. Slang. 

Diamond, 

jewlery 

. The water 

that has 

been 

solidified by 

cold 

1. A thin layer 

of ice 

crystals 

covering the 

surface of 

various 

objects with 

their sharp 

cooling. 

2.  Gray hair. 

 

English. A sheet of ice provides metonymy whereas other meanings 

demonstrate instances of metaphor. 

Persian. There is no semantic development on Ice in Persian. 

Russian. Russian yields a metaphor for ñgray hairò. 

 

 

73. PIE. *gᾪer-m-   / *uer-          (warmth, heat) 

     OPers. *garma     >    MPers. garm     NPers. garm    (warm) 
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     OCS. gorŊti        >    Russ. goretô  (burn),   Russ. ģar     (heat) 

     OE. wearm        >    ME. wearm             >         NE. 

      PIE. *gᾪer-m-     

English Persian Russian 

1. Having a 

fairly high 

temperature 

2. Secure 

3. Ardent 

4. Marked by 

disagreement, 

anger 

5. Gratitude, 

symphaty 

6. Newly 

made;fresh 

7. Exploiting 

sexual 

incidents 

8. Color or 

tones 

imparting 

heat 

9. Near to a goal 

or object 

 

1. [Cold 

contrast] 

what has 

heat 

 

2. Fig.with 

affection and 

intimacy 

3. Colloq. Fig. 

Excitement 

4.  Desirable, 

Cool 

5. The color 

property 

that induces 

a feeling of 

warmth or 

excitement: 

It is warm 

orange. 

6. (Old 

medicine) 

body 

warmth. 

 

1. Strong 

degree of 

heating, hot 

air; heat. 

2. Hot, hot air. 

3. Sultry, hot 

time of day. 

4. A place 

where the 

temperature 

is 

particularly 

high. 

5. The hot, but 

without the 

flame coals. 

6. Increased 

body 

temperature 

in case of 

illness. 

7. febrile state, 

fever caused 

by smth. 

excitement, 
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excitement. 

8. A blush that 

betrays such 

a state. 

9. Strong inner 

excitement, 

passionate 

impulse, 

zeal. 

10. Colloq. 

Chase, 

leading fear. 

 

English. There are a number of cases of metaphorical specialization 

including attributes of security, ardentness, anger, symphaty, 

freshness and sexual exploitations, plus a case of pure metaphor in 

ñnear to goal or objectiveò. 

Persian. Persian items provide metaphorical specialization in 

óaffectionateò, ñexcitementò, ñdesirableò and ñwarm colors and 

warmthò. 

Russian. A number of metaphorical specialization processes are 

present among Russian meanings.  

 

 

 

74. PIE. tᾪepᾪ-   (heat) 

      Av. tƃpaiti (is warm)/ tafnu  (heat, warmth)    >  MPers. tƃp/ tab    >   

NPers. tab        (temperature, heat)   

      OCS. toplƺ        (warm) / ORuss. teplô     >    Russ. teplij 
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      OE.   ð fian       (pant, be agitated) 

 

 

 

 

 

PIE. tᾪepᾪ-    

English Persian Russian 

1. pant, be 

agitated 

1. High body 

temperature 

due to illness.  

2. Excitement, 

passion. 

1. Containing a 

moderate 

amount of 

heat  

2. Giving 

warmth. 

3. Possessing 

warmth 

peculiar to a 

living 

organism. 

4. Having a 

relatively high 

temperature 

(water, air). 

5. Having a high 

average 

annual air 

temperature. 

6. Good 

protection 
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against cold. 

7. Heated (on 

the premises). 

8. Good heat 

retention. 

9. Giving a 

feeling of 

kindness, 

affection. 

10. Friendly. 

11. Expressing 

spiritual 

warmth. 

12. Pleasant (for 

sight, hearing, 

etc.). 

 

English. The English cognate has not come down to later periods. As for 

the Old English period, it includes a metaphorical pejoration of the 

original meaning from ñheatò to ñbeing agitatedò. 

Persian. Persian demonstrate a case of restriction in meaning ñbodily 

temperatureò and a case of metaphor as ópassionô and ñexcitementò.  

Russian. Russain seems to provide a number of metaphorical 

specialization. 

 

 

75. PIE. *wer- (burn) 

Av. b r ya          >    MPers. barġtan             >   NPers. biriġtan 

OCS. varƺ       (heat),  variti  (cook, boil)          >   ORuss. variti      
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Russ.varitô 

OE. wearm           >        ME.  wearm        >         NE.   wearm   

OE. byrnan       >           ME. birnen                >        NE.  burn 

 

 

 

 

PIE. *wer- 

English Persian Russian 

1. Consume fuel 

and give off 

heat, light 

and gas 

2. Shine, glow 

3. Become 

agitated 

4. Transform by 

exposure to 

heat 

5. Scorch 

6. irritate  

      1.  roasting 

      2.  Cook. 

1. Prepare 

smth. In 

water or 

another 

liquid, 

bringing 

food, boiling 

water to a 

certain 

readiness on 

the fire. 

2. Engage in 

cooking 

3. To digest, to 

digest food 

(about the 

stomach). 

4. To make 

smth. By 

heating, 
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melting, and 

the like. 

5. Welding of 

metal 

objects and 

their parts; 

weld 

 

English. The root shows a generalization process. Generalization in 

shine and glow. Metaphor in agitation. Specialization in transform 

by exposure to heat, scorch and irritate.   

Persian. The root shows a specialization process, likewise, ñroastingò 

is a kind of specialization in itself.  

Russian. Russian providing a number of meaning 

providesmetaphorical generalization. A case of specialization in 

welding of metal objects.  

 

 

 

 

ASTRONOMICAL PHENOMENA 

 

76. PIE. *s(a)wHel-/n-      (sun)  

Av. hvar      (sun, sunlight)        >     MPers. xvar   >      NPers. Xvar( 

xor) /xvarġƉd   

OCS. slƺnƝce     (sun)/ORuss. Sɠlnôce          >  Russ. solnce 

OE. sunne         >  ME. sunne        >        NE. Sun 

 

PIE. *s(a)wHel-/n-       



225 
 

English Persian Russian 

1. The 

luminous 

celestial 

body 

around 

which the 

earth and 

other 

planets 

revolve 

2. Star: a 

celestial 

body like 

sun 

3. The heat or 

light 

radiated 

from the 

sun 

4. One 

resembling 

sun in heat 

or brilliance 

5. The rising 

of the sun 

6. Glory, 

splendor 

1. The sun. 

2. Each star. A 

constant 

that is the 

center of 

one of the 

solar 

system.  

3. A species of 

horse. 

1. The central 

body of the 

solar 

system, a 

star 

representin

g a gigantic 

red-hot ball 

radiating 

light and 

heat. 

 

2. Light, heat 

emitted by 

the central 

body of the 

solar 

system. 

3. Place, 

space, 

illuminated 

by this 

light. 

4. Clear, 

sunny 

weather. 

5.  What is the 

source of 
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life, 

happiness 

for Smth. 

6. The source 

of the focus 

of smth. 

7. One who is 

the object 

of worship, 

admiration, 

love. 

8. One who is 

famous in 

some field 

of activity; 

celebrity. 

 

9. A variety of 

cut skirts 

flared. 

 

10. One of the 

types of 

gymnastic 

exercises on 

the 

crossbar. 

 

English. The English item provides cases of metonimasation in the 
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case of heat or light radiated from the sun, the rising of the sun. 

Metaphorical ammelioration in glory and splendor and 

metaphorical generalization in any star. 

Persian. Provides a case of simple metaphorical generalization and a 

case of metaphorical specialization in the case of a horse species. 

Russian. Russian also provides cases of metaphorasation, 

metonymisation, and generalization.Metonymization in light and 

heat emitted from the sun, in place and space illuminated by 

sunlight, metaphorization in clear and sunny weather, famous 

people and celebrities.  Metaphorical specialization in source of life, 

happiness, metaphorical generalization in source of anything, 

specialization in the case of types of gyminastic exercises and a 

variety of skirt. 

 

77. PIE. *meH-s-/ *me(H)-n-/ *meH-         (moon, month) 

      AV. mƃ/h   / OPers. Mƃh ( month, moon)   >     MPers. mƃh               

>     NPers. mƃh     (moon, month) 

     OCS. mƋscƝ      >  OSlav. Mesiacô        >      Russ.  mesiac       

     OE. móna     >          ME. mone               >              NE. moon 

 

 

 

 

PIE. *meH-s-/ *me(H)-n-/ *meH-          

English Persian Russian 

1. The earth 

natural 

satellite 

2. One complete 

1. Earth moons, a 

small planet 

that travels 

around you and 

1. One 

twelfth 

part of 

the 
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moon cycle 

3. An indefinite 

extended 

period of 

time 

4. Moonlight 

5. Sth 

resembling 

moon 

6. A highly 

translucent 

spot on old 

porcelain 

7. Slang. Naked 

buttocks 

8. Sth 

impossible or 

inaccessible  

away from the 

sun and takes 

light from the 

sun.  

2. 2nd month of 

pregnancy or 

delivery. 

3. In ancient Iran, 

on the twelfth 

day of every 

solar month.  

4. Beloved of 

beauty.  

5. Beautiful 

astronomi

cal year, 

each 

having its 

own 

name 

(January, 

February, 

March, 

April, 

May, 

June, 

July, 

August, 

Septembe

r, 

October, 

Novembe

r, 

Decembe

r). 

2. A period 

of 30 

days. 

3. Moon. 

 

English. English provides instances of metonymy and metaphor. 

ñMoonlightò is metonymy, ñsth impossible, something resembling 

moon, naked buttocks and inaccessibleò are metaphors, ñan indefinite 
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period of timeò is generalization, one cycle of complete moon is 

metonymy, .  

Persian. Persian shows cases of metaphor as ñbeautifulò and ñbelovedò, 

specialization in  12th day of the month, and second month of 

pregnancy. 

Russian. There are a specialization process in Russian.   

 

 

 

 

 

78. PIE. *loukᾪsnƃ-       (shining body) 

Av. raoxġna   >            MPers. rƬġn        NPers. rƬġan/  rawġan 

OCS. luna> Russ. luna 

OE.   lƉoht          >         ME. lƉoht      >       NE. light  

 

PIE. *loukᾪsnƃ-        

English Persian Russian 

1. Sth that makes 

vision possible 

2. Electromagnetic 

radiation 

3. Daylight 

4. Dawn 

5. Candle 

6. Celestial body 

7. Arch. Sight 

8. Spiritual 

illumination  

14. Shiny, 

Brilliant.  

15. Ablaze 

16. (Opposite to 

dark) where 

the light 

shines. 

17. Fig.  Explicit,  

18. Fig. Aware 

1. The 

closest 

natural 

satellit

e of 

the 

Earth, 

glowin

g with 

reflect

ed 
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9. Enlightment, truth 

10. Public knowledge 

11.  An outstanding 

person 

12.  Lighthouse  

13. Traffic light  

 

sunligh

t. 

 

English. Engish provide metonymical specialization for   ñdaylightò, 

ñcandleò, ñtrafficlightò, ñlighthouseò and ñdawnò. As for metaphoric 

usage there are an ñoutstanding, personò, ñtruthò, ñspiritual 

illuminationò, ñsightò and ñpublic knowledgeò. ñElectromagnetic 

radiationò and ñcelestial bodyò are among specializations. There are 

ameliorations in the cases of truth and outstanding person conveyed by 

the use of light. 

Persian.  Persian provides cases of generalization and meataphor such as 

ñshinnyò and ablaze for the former and ñexplicitò and ñawareò for the 

latter. 

Russian. Russian presents no semantic development except for 

expressing the concept of ñmoonò from the root ñshining bodyò which is 

a metaphor.  

 

 

79. PIE. *Hastᾪer-    /  *ster-   (stars) 

 

Av. st r byƬ     >         MPers. stƃrak         >         NPero s. sitƃra    

OCS. zvƋzda     >           ORuss. zvezda     >          Russ. zvezda 

OE. steorra        >         ME. sterre          >         NE. star 
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PIE. *Hastᾪer-     

English Persian Russian 

1. Any one of 

the many 

celestial 

bodies 

appearing as 

luminous 

points in the 

night sky 

2. the souls of 

illustrious 

persons after 

death 

3. A person's 

fortune, 

rank, or 

destiny, 

disposition 

or 

temperamen

t 

4. A person of 

brilliant 

reputation 

or talents 

5. An 

outstanding 

performer 

 

1. Each of the 

bright spots 

that night is 

visible in the 

sky 

 

2. spark 

1. The heavenly 

body, by its 

nature, 

similar to the 

Sun, due to 

the immense 

remoteness 

seen from 

Earth as a 

luminous 

point in the 

night sky. 

2. A bright spot 

on the horse's 

forehead, 

cows, etc. 

3. Geometric 

figure with 

pointed 

protuberance

s, evenly 

spaced 

around the 

circumferenc

e. 

4. An object in 

the form of 
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 such a figure. 

5. A military 

badge of this 

form, worn 

on a shaped 

headdress. 

6. The insignia, 

an order 

having this 

form. 

7. Marine 

invertebrate 

animal of 

echinoderms 

with a 

brightly 

colored body 

resembling 

such a figure; 

starfish. 

 

8. The one who 

became 

famous in 

some area of 

activity (in 

art, literature, 

sports, etc.) 

 




